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И З Ј А В У 

 
одговорног урбанисте и пројектанта о усаглашености документације и примени прописа 

Овим изјављујемо: 
 
Да је УРБАНИСТИЧКИ ПРОЈЕКАТ за изградњу Батеријског складишта, прикључног вода и приступног 
пута на катастарским парцелама 2870, 2869/1, 2869/2 и 2869/3 и деловима катастарских парцела 287/2, 
2872, 2871, 2868, 2864, 2862, 2861, 3214/1, 3179 и 3177/1 К.О.Мрштане, Град Лесковац, усаглашен са 
елементима: 
 

- Закон о планирању и изградњи („Сл. гласник РС“ бр. 72/2009, 81/2009 - испр., 64/2010 - 
одлука УС, 24/2011, 121/2012, 42/2013 - одлука УС, 50/2013 - одлука УС, 98/2013 - 
одлука УС, 132/2014, 145/2014, 83/2018, 31/2019, 37/2019 - др. закон, 9/2020, 52/2021, 
62/2023 и 92/25 - у даљем тексту ЗПИ).  

- Правилник о садржини, начину и поступку израде докумената просторног и урбанистичког 
планирања ("Службени гласник PC" бр. 32/2019 и 47/2025), 

- Правилником о општим правилима за парцелацију, регулацију и изградњу 
(„Службени гласник РС”, број 22/2015); 

- Закон о енергетици („Службени гласник  РС“, бр. 145/2014, 95/2018 - др. закон 62/2023, 94/24 и 
109/2025) 

- План генералне регулације 9„Бунибродске ливаде“ (Службени гласник града Лесковца 
11/15) 

- Условима Имаоца јавних овлашћења прибављеним у токи израде урбанистичког пројекта 

 
Да су приликом израде урбанистичког пројекта и идејног решења за изградњу Батеријског 
складишта, прикључног вода и приступног пута на катастарским парцелама 2870, 2869/1, 2869/2 и 
2869/3 и деловима катастарских парцела 287/2, 2872, 2871, 2868, 2864, 2862, 2861, 3214/1, 3179 и 
3177/1 К.О.Мрштане, Град Лесковац, поштовани и примењени сви важећи прописи, стандарди и 
нормативи. 
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Бр. лиценце: 200 0911 06 
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Бр. лиценце: 520 И073 20 
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УРБАНИСТИЧКИ ПРОЈЕКАТ 
изградњу Батеријског складишта, прикључног вода и приступног пута на 

катастарским парцелама 2870, 2869/1, 2869/2 и 2869/3 и деловима катастарских 
парцела 2873/2, 2872, 2871, 2868, 2864, 2862, 2861, 3214/1, 3179 и 3177/1  

К.О. Мрштане, Град Лесковац 
 

1. ОПШТИ ДЕО 
 ПОЛАЗНЕ ОСНОВЕ 

Изради Урбанистичког пројекта, приступило се на захтев Наручиоца, предузећа 
„GridFlex d.o.o. Београд“, Владимира Поповића 50/464 Београд, на основу смерница за 
спровођење Плана генералне регулације 9„Бунибродске ливаде“ (Службени гласник града 
Лесковца 11/15), а у циљу урбанистичке разраде локације за изградњу батеријског 
складишта електричне енергије, одобрене снаге око 50 МW у склопу које је потребно 
предвидети следеће садржаје: 
 
1. Погонска зграда 
2. Мерно разводно постројење 
3. Енергетски трансформатор 35/110kV 
4. Разводно постројење 110kV 
5. PSC&MVPS контејнер 
6. Контејнер са батеријама 
7. Антенски стуб 
8. Резервоар воде за противпожарну заштиту 
9. Резервоар техничке воде за потребе погонске зграде 
10. Септичка јама 
11. Уљна јама 
12. Прикључни водоводни шахт 
13. Сепаратор лаких нафтних деривата са bypass-ом 
14. Прикључни канализациони шахт 
15. Прикључни телекомуникациони шахт 
16. Прикључни кабловски вод 110kV 
17. Дизел агрегат 

У припремном периоду, Наручилац овог урбанистичког пројекта, односно Инвеститор је 
исходовао Студију прикључења бр. бр. 333-00-UTD-049-15/2025 из јануара 2026.године 
израђену од стране предузећа Електромрежа Србије, којом је одобрено прикључење 
батеријског складишта снаге 50 МW на одабраној локацији .  
 
Израда пројектне документације је поверена компанији Energy Globe doo из Београда. 
 
Циљ израде овог Урбанистичког пројекта јесте анализа предметне локације у 
архитектонско-урбанистичком смислу и преиспитивање могућности и ограничења за 
изградњу батеријског складишта електричне енергије, а чија се изградња планира на 
предметним катастарским парцелама и то: 
 

1. дефинисање и усклађивање регионалних и локалних развојних потенцијала у 
односу на поставке и решења инфраструктурних коридора. 
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2. да се кроз анализу просторних и природних потенцијала (постојећа саобраћајна и 
инфраструктурна опремљеност локације) створе плански и правни предуслови за 
изградњу планираних садржаја 

3. дефинисање утицаја планираних садржаја на животну средину, насељена места у 
ближем и даљем окружењу, постојећу путну мрежу и укупну инфраструктуру; 

4. дефинисање правила грађења за директну примену, за све урбанистичке зоне у 
обухвату урбанистичког пројекта 
 

 ОБУХВАТ УРБАНИСТИЧКОГ ПРОЈЕКТА 

Граница и површина простора обухваћеног Урбанистичким пројектом 

 
Слика 1. Орто фото приказ локације 
 
Локација која је обухваћена овим урбанистичким пројектом  захвата целе катастарске 
парцеле 2870, 2869/1, 2869/2 и 2869/3 и делове катастарских парцела 2873/2, 2872, 2871, 
2868, 2864, 2862, 2861, 3214/1*, 3179 и 3177/1 К.О. Мрштане,  све КО Мрштане, на 
територији града Лесковца. 
Површина обухваћена овим Урбанистичким пројектом износи 1hа 53а 54m². У случају 
неслагања текстуалног дела са графичким прилогом важе подаци са графичког прилога 
бр. 01 КАТАСТАРСКО ТОПОГРАФСКИ ПЛАН СА ОБУХВАТОМ УРБАНИСТИЧКОГ 
ПРОЈЕКТА 
 
У циљу лакшег сагледавања односа планираних садржаја са непосредним окружењем и 
начина прикључења планираног батеријског складишта на комуналну и другу 
инфраструктуру, овим УП-ом је анализиран и шири обухват у оквиру ког је катастарска 
парцела 100/1, 121/1, 121/2 и 133 КО Баднице, на коjима се налази постојећа 400 kV 
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Трафостаница „Лесковац 2“ и делови катастарских парцела 3178, 2921/2, 3235, 2919/4, 
2919/3, 2918/5, 2918/4, 2917, 2907 КО Мрштане и остатак катастарских парцела 2871, 2872 
и 2873/2 све КО Мрштане на којима су према ПГР-у 9 „Бунибрдске ливаде“ планиране 
јавне саобраћајне површине и јавна инфраструктура на коју ће бити вршено прикључење 
садржаја предвиђених овим урбанистичким пројектом, односно делови катастарских 
парцела: 993/2 и 120/1 КО Баднице у зони регулације потока 
 
*Напомена: према подацима добијеним од РГЗ-а, катастарска парцела 3214/1 КО 
Мрштане (поток) се поклапа са катастарском парцелом 993/1 КО Баднице. 
 

 ПЛАНСКИ И ПРАВНИ ОСНОВ 

Правни основ за израду овог урбанистичког пројекта садржан је у: 

• Закон о планирању и изградњи („Сл. гласник РС“ бр. 72/2009, 81/2009 - испр., 
64/2010 - одлука УС, 24/2011, 121/2012, 42/2013 - одлука УС, 50/2013 - одлука УС, 
98/2013 - одлука УС, 132/2014, 145/2014, 83/2018, 31/2019, 37/2019 - др. закон, 
9/2020, 52/2021, 62/2023 и 91/25 - у даљем тексту ЗПИ).  

• Правилник о садржини, начину и поступку израде докумената просторног и 
урбанистичког планирања ("Службени гласник PC" бр. 32/2019 и 47/2025), 

• Правилником о општим правилима за парцелацију, регулацију и изградњу 
(„Службени гласник РС”, број 22/2015); 

• Закон о енергетици („Службени гласник  РС“, бр. 145/2014, 95/2018 - др. закон 
62/2023, 94/24 и 109/2025) 

 

Плански основ за израду овог урбанистичког пројекта садржан је у: 

• Плану генералне регулације 9„Бунибродске ливаде“ (Службени гласник града 
Лесковца 11/15) 
 ИЗВОД ИЗ ПЛАНСКЕ ДОКУМЕНТАЦИЈЕ 

План генералне регулације 9„Бунибродске ливаде“ (Службени гласник града 
Лесковца 11/15) 

 
 

Слика 2. Извод Из Планске документације-ПГР 9„Бунибродске ливаде“ 
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Предметно подручје се према ПГР-у „Бунибрдске ливаде“ налази у оквиру Радне зоне – 
привређивање/пословање и делимично саобраћајнице. 
Под појмом радне зоне подразумева се простор који је првенствено намењен привредним 
активностима, односно таквим делатностима као што су производно предузетништво, 
складиштење и обрада разних роба, као и они сервиси који због своје природе, не могу 
бити лоцирани у оквиру других насељских структура. 
 
Препорука је да се за све површине и објекте пословно-производне делатности ради 
урбанистички пројекат управо због могућности фазне изградње и обезбеђења 
минималног степена комуналне опремељености, капацитета паркирања и услова и мера 
заштите у првој фази. 
 
Врста и намена објеката чија је изградња забрањена 
Објекти чија је изградња забрањена су сви објекти обухваћени Уредбом о утврђивању 
Листе пројеката за које је обавезна процена утицаја и Листе пројеката за које се може 
захтевати процена утицаја на животну средину за које се у прописаној процедури не 
обезбеди сагласност на процену утицаја објеката на животну средину. 
 
ПРАВИЛА ГРАЂЕЊА НА ОСТАЛИМ ПОВРШИНАМА 
 
Радне зоне и комплекси 
 
Изградња објеката привредних делатности може се реализовати само на основу услова из 
овог Плана, тј. на основу услова из плана детаљне регулације односно, урбанистичког 
пројекта за оне делове где је то прописано. За садржаје чија се изградња у овом тренутку 
не може прецизно предвидети, а чији обим изградње или технологија рада то буду 
захтевали, такође је неопходна израда урбанистичког пројекта који ће дефинисати 
урбанистичко решење и услове за изградњу објеката. При пројектовању и грађењу 
објеката придржавати се одредби техничких прописа и услова који конкретну област 
регулишу. 
 
Врста и намена објекта 
У оквиру грађевинске парцеле у радној зони дозвољена је изградња: пословних, 
производних и складишних објеката, као и изградња у комбинацијама: пословно- 
производни објекат, пословно-складишни објекат, производно-складишни објекат или 
пословно-производно складишни објекат и друга комбинација. Објекти се могу градити 
као слободностојећи или објекти у низу, а све у зависности од техничко-технолошког 
процеса производње и задовољења прописаних услова заштите. 
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Уз главне објекте на грађевинској парцели, дозвољена је изградња других објеката: 
помоћни објекти: портирнице, чуварске и вагарске кућице, гараже, оставе, силоси, 
надстрешнице за возила или робу, типске-трансформаторске станице, објекти за смештај 
телекомуникационе и РТВ опреме, водонепропусне бетонске Пословне делатности које се 
могу дозволити у овој зони су све производне, пословне и радне активности мањег или 
већег обима, односно капацитета, уз обезбеђење услова заштите животне средине. То су 
делатности везане за пољопривреду, производњу грађевинског материјала, прераду и 
обраду пластичних маса, метала и дрвета, за електронску, текстилну или неку сличну 
производњу, односно делатности из области трговине на велико и мало, складишта, 
стоваришта, логистички центри и слично. 
 
 
 
 
Услови за образовање грађевинске парцеле 
 
Величина парцеле мора бити довољна да прими све садржаје који су условљени 
конкретним технолошким процесом, као и пратеће садржаје, уз поштовање дозвољеног 
индекса заузетости парцеле.  
Површина грађевинске парцеле износи минимално 1000 m2, а за урбанистичко 
функционалну целину чисте производне делатности 1500 m2 , а ширина уличног фронта 
минимално 20,0 m. 
 
На грађевинској парцели чија је површина или ширина мања од најмањих дозвољених 
вредности може се Актом о урбанистичким условима  утврдити  изградња  или 
реконструкција објекта спратности до П+1, индекса изграђености до 0,6 и индекса 
искоришћености до 40% 
 
Правила грађења и урбанистички параметри за сектор „б2“ 
 
Основна намена: привређивање 
примарна делатност пословање и производња 
Зелене површине у оквиру остале намене, планираних пословно-производних комплекса 
(мин.10% површине грађевинске парцеле) 
 

• Максималан дозвољени индекс заузетости грађевинске парцеле је 50%. 
• Минимална површина под зеленилом је 20%. 
• Максималне саобраћајне површине 30%. 
• Наведени параметри зависе од величине грађевинске парцеле (мин 10 а). 

 
Највећа дозвољена спратност објеката  
У зависности од намене објеката произилази и њихова спратност. Дозвољена спратност 
објеката је: 

• пословни: максимално П+2 (приземље + два спрата). У изузетним случајевима 
дозвољава се и већа спратност када пословни објекти представљају просторне 
репере већих комплекса; 

• производни: максимално П+1 (приземље + један спрат), или више ако то захтева 
технолошки процес производње; 

• складишни: максимално П+1 (приземље + један спрат); 
• помоћни: П (приземље). 

 
Најмања дозвољена међусобна удаљеност објеката 
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Објекти могу да се граде као слободностојећи и у прекинутом низу. Међусобни размак 
слободностојећих објеката не може бити мањи од 4,0m. 
 
Обзиром да овим ПГР-ом нису експлицитно дефинисана правила за предвиђену  
намену- батеријско складиште, при чему су за предвиђене намене дефинисани 
урбанистички параметри за изградњу комплекса објеката високоградње, који нису у 
потпуности примењиви за жељену намену, овим Урбанистичким пројектом је 
извршено преиспитивање свих могућности и ограничења на предметној локацији, и у 
складу са Идејним решењем батеријског складишта, дефинисани си детаљни 
урбанистички параметри. 
 

 ПОСТОЈЕЋА НАМЕНА  

Катастарске парцеле бр. 2870, 2869/1, 2869/2 и 2869/3 и делове катастарских парцела 
2873/2, 2872, 2871 све КО Мрштане, планиране за изградњу батериског складишта, јесу 
пољопривредно земљиште у власништву Наручиоца, на којима нема евидентираних 
објеката. Предметна локација није комунално опремљена.  
 
Терен на коме је планирана изградња батеријског складишта је условно раван на око 
232,50 мнм. 
 
У обухвату урбанистичког пројекта, односно његовом непосредном окружењу налази се 
локација постојеће 400 kV Трафостанице „Лесковац 2“ у којој је планирано прикључење 
на електроенергетски систем и земљиште на коме је, према Плану генералне регулације 9 
„Бунибродске ливаде“, предвиђено формирање саобраћајних површина, а којима ће бити 
омогућем приступ и новоформираној грађевинској парцели за изградњу батеријског 
складишта. 
 
Према чл. 69. став 2. и 5. Закона о планирању и изградњи, сви предвиђени садржаји у 
склопу комплекса, не захтевају формирање новог јавног земљишта, односно промену 
регулација у склопу обухвата. 
 
2. УСЛОВИ ИЗГРАДЊЕ 
 
2.1 ПЛАНИРАНА НАМЕНА 

Простор  у  обухвату  Урбанистичког  пројекта   намењен  је  за  изградњу  батеријског 
складишта са пратећом инфраструктуром - траса прикључног вода и прикључење на 
електропреносни систем.. 
 
Планиране намене површина у обухвату Плана су: 
површине јавне намене: 

• јавне саобраћајне површине 
• водно земљиште  

 
површине осталих намена: 

• површине за батеријско складиште, 
 
Планирана намена површина приказана је на графичком прилогу бр. 04 „Планирана 
намена површина“ (Р 1:1000) 
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2.2 ПРИСТУП ЛОКАЦИЈИ 

Директан прилаз планираном комплксу батеријског складишта, је планиран са 
новоформиране јавне саобраћајнице која тангира источну границу локације планиране за 
формирање батеријског складишта. На истом месту је планиран и пешачки прилаз 
локацији. 
Габарити саобраћајница у самом комплексу су димензионисани према важећим 
стандардима за проходност меродавног теретног возила (комунално возило) и путничког 
возила, док су омогућени радијуси планирананих прикључења на приступни пут од око 
6м. 
Ове саобраћајнице, се користе за прилаз и одржавање садржаја у склопу комплекса са 
завршним застором од туцаника или асфалтирани путеви адекватне носивости у 
зависности од пројектантског решења на основу прецизних карактеристика терена. 
Извршена је графичка провера проходности меродавних возила и у складу са тим 
постављена геометрија ивичних линија коловоза унутар комплекса. 
 
Нивелационо решење саобраћајно манипулативних површина у склопу комплекса, у овом 
урбанистичком пројекту је прилагођено нивелацији јавних саобраћајница планираних 
ПГР-ом 9 „Бунибрдске ливаде“, при чему су нивелационе коте дате оквирно. У току 
израде техничке документације за недостајућу инфраструктуру (јавну саобраћајницу), као 
и саобраћајних површина у склопу комплекса, потребно је извршити њихово међусобно 
усаглашавање. 
 
2.3 ОСНОВНЕ КАРАКТЕРИСТИКЕ ОБЈЕКАТА 
 
Сагледавајући све чињенице, као и могућности и ограничења конкретне локације, 
Инвеститор ће се у зависности од комерцијалних услова у тренутку изградње определити 
за динамику извођења и одабрати конкретан тип батерија у зависности од чега ће 
пројектом бити разрађени технички детаљи који су овим урбанистичким пројектом дати 
у основним смерницама. 
 
Овим урбанистичким пројектом извршена је анализа у архитектонско-урбанистичком 
смислу за изградњу објеката и постављање батерија чију изградњу је могуће извршити и 
фазно у границама простора који је за ову намену дефинисан и за који не постоје 
ограничења за реализацију.  
Према Студији прикључења, израђеној од стране ЕМС АД, бр. 333-00-UTD-049-15/2025 
из јануара 2026.године, у току израде УП-а, остварена је могућност прикључења на мрежу 
преноса електричне енергије укупне снаге 50 МW уз могућност перспективне корекције 
укупне снаге која би била складиштена у овом Батеријскомм складишту и прикључена на 
мрежу уз, по потреби, прибављање нових услова ЕМС АД, односно оператора система.  
 
Опис техничког решења  
 
БСЕЕ постројење функционише као флексибилни електроенергетски ресурс који 
омогућава двосмерну размену енергије са електроенергетским системом, односно рад у 
режиму пуњења и пражњења у зависности од потреба мреже и тржишних сигнала. Систем 
је пројектован за рад на називној фреквенцији од 50 Hz, док се прикључење на преносну 
мрежу остварује на напонском нивоу 110 kV, преко главног енергетског трансформатора 
110/35 (33) kV. 
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Инсталисана снага и капацитет 
 
Планира се изградња складишта инсталисане снаге од 50 МW и капацитета од 100 МWх, 
што омогућава континуирани рад система на пуној снази у трајању од приближно два сата. 
Овакав однос снаге и капацитета одговара типичном БСЕЕ систему намењеном за 
пружање помоћних услуга електроенергетској мрежи, нарочито у области регулације 
фреквенције и балансирања. 
 
Деградација капацитета батерија представља један од кључних фактора у пројектовању 
БСЕЕ система. На основу предвиђеног режима рада, који подразумева стопу пуњења и 
пражњења од приближно 0.5Ц и један циклус дневно, процењује се да ће стање здравља 
батерија опадати приближно линеарно током времена. 
 
Имајући у виду да литијум-јонске батерије током времена подлежу процесу деградације, 
услед чега долази до постепеног смањења њиховог ефективног капацитета, пројектом је 
предвиђена иницијална уградња већег капацитета од инсталисаног. На основу 
произвођачких података и симулација рада система, очекује се да већ након приближно 
четири године експлоатације долази до смањења расположивог капацитета од око 10%, 
док након десет година стање здравља батерија (Стате оф Хеалтх – СОХ) опада на 
приближно 80%. 
 
Из тог разлога се у оквиру овог пројекта примењује концепт тзв. „овербуилд“ капацитета, 
односно иницијалне уградње додатног батеријског капацитета, како би се дугорочно 
обезбедило испуњење пројектних захтева. У првој фази реализације предвиђена је 
инсталација складишта укупне снаге од 60 МW и укупног капацитета од приближно 120 
МWh, чиме се обезбеђује да и након вишегодишњег рада систем на тачки прикључења 
задржи минимално захтеваних 50 МW и 100 МWh. 
 
Такође на локацији која је планирана за изградњу складишта електричне енергије, 
остављен је слободан простор за будућа проширења, односно за уградњу додатних сетова 
батерија, како би се са старењем, односно деградацијом уграђених батерија,  укупна снага 
и  капацитет у тачки прикључења увек одржавали на назвиној вредности од 50 МW / 100 
МWh. 
 
Батеријско складиште је пројектовано као као потпуно модуларан систем, заснован на 
префабрикованим контејнерским јединицама, што омогућава високу флексибилност у 
погледу изградње, одржавања и евентуалног будућег проширења. 
 
БСЕЕ се састоји од батеријских контејнера, као и контејнера за смештај инвертора и 
средњенапонских блок трансформатора (PSC и MVPS контејнера). У оквиру комплекса 
планирана је и изградња трансформаторске станице 110/35 kV са припадајућом погонском 
зградом, у којој ће бити смештено средњенапонско постројење, системи сопствене 
потрошње, заштите и управљања, телекомуникација, као и друга опрема неопходна за 
нормално функционисање објекта. 
 
Ради прикључења на преносни систем електричне енергије, планирана је изградња 
повезног кабловског вода 110 kv између трансформаторске станице 110/35 kV 
инвеститора и трансформаторске станице 400/110 kV „Лесковац 2” која је у власништву 
предузећа Електромрежа Србије а.д. Напајање сопствене потрошње предвиђено је са једне 
стране из дистрибутивне мреже, преко мерно-разводног постројења које се такође гради 
у оквиру комплекса, а са друге стране из преносне мреже, преко прикључног кабловског 
вода 110 kV и енергетског трансформатора 110/35 kV. 
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Комплекс се налази у југоисточном делу града 
Лесковца, на удаљености од око 2 км од градског 
центра, између државног пута IА реда број 39 и 
државног пута IIА реда број 258. Приступ 
локацији остварен је са јужне стране комплекса, 
преко будуће саобраћајнице предвиђене 
Планском документацијом – Планом генералне 
регулације 9 „Бунибродске ливаде“. 
 
 
 
 
 
 
 
 
Слика 5. Илустративна диспозиција садржаја у 
склопу батеријског складишта 

 
Технички опис погонске зграде  
 
Погонска зграда је приземни објекат пројектован на основу пројектног задатка и 
технолошких захтева и подлога израђених од пројектаната елекроенергетског дела 
пројекта. 
Објекат је енергетског типа и налази се у електроенергетском постројењу батериског 
складишта. 
 
Функционално решење 
Зграда је пројектована као два објекта међусобно дилатирана. Обе целине су правоугаоног 
облика, са двоводним кровом. Оријентација слемена је у правцу југоисток-северозапад. 
Габарити објекта су 46,48м x 13,63м. Ван тог габарита смештена су спољашња степеништа 
за приступ објекту.  
Објекат је слободностојећа грађевина, спратности ТЕ+П и предстаја једну функционалну 
целину. Висина објекта од најниже тачке тротоара до слемена је 7.59м. 
Испод ужег објекта налази се кабловски простор светле висине 2м која ће служити за 
увођење и расплет каблова. Кабловско простору се приступа степеништем са спољне 
стране и једног ревизиона отвора смештена у просторији 35кВ. У подној плочи постројења 
35кВ налази се отвор за пролаз каблова до електро опреме. Испод просторија кућних 
трансформатора формиране су уљне каде за прихват уља уколико дође до цурења. 
Нето површина кабловског простора је око 150.23м2. 
Нето површина приземља је око 505.99м2. У нето површину укључена је и површина 
улазних платформи и степеништа за унос опреме. 
Укупна нето површина објеката је око 656.22м2. 
Бруто развијена грађевинска површина БРГП (површина заузећа на парцели) ~ 
587.10м2. 
Просторијама постројења 35 kV, разводу ниског напон, просторијама кућних трафоа и 
просторији аку батерија се приступа са плаформи за унос опреме. Просторије аку батерије 
и просторије кућних трафоа немају приступ из објекта. 
Просторија канцеларије, телеком посторија, просторија ормра заштите и управљања и 
просторија развода нисог напона имају дупли под предвиђен за развод кабова. Просторије 
кућних трафоа 1 и 2 и просторија СН постројење сопствене потрошње у подној плочи 
имају кабловске канале дубине за лакши расплет каблова.  
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Спратна висина просторија у приземљу је 4,78м. Чиста висина просторија до греде је 4м. 
Светлосни комфор у објекту је обезбеђен увођењем природног светла, као и коришћењем 
вештачког осветљења. Звучни комфор је обезбеђен квалитетном столаријом и масивним 
зидовима. 
У објекту су предвиђене унутрашње електро инсталације. 
У објекту је предвиђено да вентилација просторија буде природна преко прозора и врата. 
Спољашње осветљење је предвиђено са ЛЕД светиљкама на стубовима и са ЛЕД 
рефлекторима на објекту. 
Дизел агрегат за спољашњу монтажу смештен је на предвиђеној темељној плочи поред 
платоа за постављање електроенергетског постројења напонског нивоа 110 кВ. Тачне 
карактеристике дизел агрегата, његова снага и капацитет резервоара биће одређени у 
наредној фази израде техничке документације, у оквиру детаљних прорачуна опреме 
сопствене потрошње. 
 
Технички опис мерно разводног постројења 
 
Објекат је конципиран као приземни слободностојећи. 
Објекат је правоугаоне основе, прелиминарних спољних димензија 6,00 х 5,00 м, и састоји 
се од приземља и кабловког простора висине око 1м. 
Приземље је подељено на две просторије са засебним спољним улазима. Прва просторија 
је за смештај опреме, а друга је за смештај кућног трансформатора. Кабловском простору 
је обезбеђен приступ зидним челичним пењалицама. Светла висина приземља је 4,00 м. 
Под приземља је издигнут у односу на околни терен за 0,22 м. Око објекта постоји тротоар 
од армираног бетона, ширине 1,0 м са нагибом од 1,5 %. 
Кровна конструкција је дрвена са нагибом од 10◦. Кровни покривач је трапезасти лим. 
Одвођење атмосферске воде са крова је решено системом олука у слободне зелене 
површине. 
Објекат је непоседнут па се не планирају инсталације водовода и канализације. 
Око парцеле постоји ограда, а на месту улаза се налази двокрилна колска капија са 
уметнутим крилом за пешачки улаз. 
 
У складу са чланом 69. Закона о планирау и изградњи, за овај објекат није неопходно  
формирати посебну грађевинску парцелу. 
 
У случају да је из било ког разлога ипак потребно формирање независне грађевинске 
парцеле то је могуће извршити на основу овог УП-а, при чему се не примењују се правила 
за минималну површину парцеле, дефинисана за зону БСЕЕ 
 
У случају да је због техничко-технолошких разлога анализираних у даљем поступку 
пројектовања (идејном или главном пројекту), потребно одступање од дефинисаних 
позиција, то је могуће уз поштовање параметара дефинисаних у поглављу 2.4 овог 
урбанистичког пројекта. 
Исте одредбе се примењују у случају фазне изградње, односно реконструкције/замене  
контејнера након истека њиховог радног века. 
 
Хоризонтална регулација дефинисана је регулационим и грађевинским линијама и 
приказана је на графичком прилогу бр.3 ПЛАН РЕГУЛАЦИЈЕ И НИВЕЛАЦИЈЕ. 
 
2.4 НИВЕЛАЦИЈА И РЕГУЛАЦИЈА 
Терен на коме се планира изградња батеријског складишта је условно раван на оријентационој 
коти терена око 232, 5мнм. 
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Улаз у коплекс се налази у делу парцеле парцеле где се налази и објекат МБТС. 
Планом регулације и нивелације  је дефинисана нивелација површина за манипулацију 
возилима и другом механизацијом из које произилази и нивелација простора за изградњу 
објеката. Висинске коте на раскрсницама планираних саобраћајница представљају 
основни аналитички елемент дефинисања нивелације осталих тачака које се добијају 
интерполисањем. 
Нивелација у урбанистичком пројекту је генерална, а израдом пројектне документације 
она се може тачније дефинисати у складу са техничким захтевима и решењем, уз услов да 
се не измени основни концепт нивелације. 
 
САОБРАЋАЈ И САОБРАЋАЈНЕ ПОВРШИНЕ 
 
У складу са условима ЈП ПУТЕВИ СРБИЈЕ, Број: 953-21334/25-1 од 16.10.2025., а у 
складу са Уредбом о категоризацији државних путева (Службени гласник РС“, бр.87/23, 
24/24, 90/24, и 28/25) и референтном систему мреже државних путева РС, обухват 
предметног урбанистичког пројекта се налази непосредно уз део трасе: 

• Државног пута IБ реда број 39: Пирот – Бабушница – Власотинце – Лесковац – 
Лебане – Медвеђа – Приштина – Пећ – државна граница са Црном Гором (гранични 
прелаз Чакор). 

Граница новоформиране грађевинске парцеле не налази се у зони државног пута и 
планиране интервенције неће утицати на саобраћај на државном путу. 
 
Ширим обухватом УП-а обухваћена је и постојећа 400kV Трафостаница „Лесковац 2”, 
која се налази уз државни пут за коју постоји саобраћајни прикључак на ДП IБ реда број 
39, али овим УП-ом нису планиране интервенције на овој локацији. 

У скалду са Условима ЈП УРБАНИЗАМ И ИЗГРАДЊА ЛЕСКОВАЦ, бр: 6999 од  
02.02.2026. дефинисани су: 

 УСЛОВИ КОЈИМА СЕ ОСТВАРУЈЕ ПРИЛАЗ ЗЕМЉИШТУ ЈАВНЕ 
НАМЕНЕ - САОБРАЋАЈНОЈ ПОВРШИНИ 

Грађевинска парцела (формирана од КП бр. 2873/2, 2872, 2871, 2870, 2869/1, 2869/2 и 
2869/3 КО Мрштане) се са две стране наслања на саобраћајну површину јавни пут и то:  

• са југоисточне стране на планирану саобраћајницу, која се пружа правцем 
југозапад-југоисток и која је дефинисана у планском документу осовинским 
координатним тачкама број 7, 47, 46, 45, 44 и 43. Планирани габарит саобраћајнице 
је 9,00m (коловоз ширине 6,00m и тротоари обострано ширине 1,50m). Оваква 
планирана саобраћајница у свом југозападном делу остварује везу са старим 
грделичким путем који је уписан на КП бр. 3189/3 КО Мрштане. Ова саобраћајница 
је раније припадала категорији државних путева (раније је то био државни пута ІІА 
реда ознаке 158 Мала Крсна – Велика Плана – Баточина – Јагодина – Ћуприја – 
Параћин - Ражањ – Алексинац – Лесковац – Владичин Хан – Врање – Бујановац - 
Дољевац – Ниш – државна граница са БЈР Македонијом) и као такав је третиран у 
важећем планском документу (План генералне регулације 9 у Лесковцу 
"Бунибродске ливаде" објављен у "Службеном гласнику града Лесковца", бр. 
11/15). Међутим, Уредба о категоризацији путева је претрпела измену у току 2015. 
године ("Службени гласник РС", бр. 93/2015) те је ова саобраћајница изгубила ову 
категоризацију (прешла у надлежност ЈЛС). У фактичком стању саобраћајница је 
изведена у мерама и границама парцеле на којој је изведена, само са са коловозом, 
у ширини од минимално 6,00м. У планираном стању, како је дато планским 
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документом (елементи регулације), саобраћајница се задржава у мерама и 
границама КП бр. 3189/3 КО Мрштане са коловозом ширине 7,00т, обостраним 
бициклистичким стазама ширине 1,50т и обостраним тротоарима исте ширине. 
Саобраћајница припада примарној градској мрежи саобраћaja. У постојећем стању, 
на простору ове планиране саобраћајнице, постоји фактички пут 
(самоиницијативно оформљен од стране корисника овог простора) и који служи за 
приступ обрадивим површинама околних парцела, оформљен претежно преко КП 
бр. 3179 КО Мрштане. Овакав фактички пут је без коловозног застора и изласи 
директно на поменути Стари грделички пут.  

• са западне стране на планирану саобраћајницу, која се пружа правцем југозапад-
северозапад и која је дефинисана у планском документу осовинским координатним 
тачкама број 46, 53, 54 и 55. Планирани габарит саобраћајнице је 9,00m (коловоз 
ширине 6,00т и тротоари обострано ширине 1,50m). Оваква планирана 
саобраћајница у свом југозападном делу остварује везу са горе поменутом 
планираном саобраћајницом преко које остварује везу са старим грделичким 
путем, док у северозападном преко друге планиране саобраћајнице остварује 
прилаз на „власотиначки пут".  

У складу са овим, дозвољава се:  

• један трајни саобраћајни прикључак (колско-пешачки) са/на земљиште јавне 
намене планирану саобраћајну површину са југоисточне стране грађевинске 
парцеле саобраћајницу која је важећим планским документом дефинисана 
координатним тачкама 7, 47, 46, 45, 44 и 43 (гледајући од запада ка истоку), на 
планирано стање улице (висинске коте преузети из планског документа). 
Максимална ширина дозвољеног прикључка према Одлуци о доношењу сепарата 
о техничким условима изградње ("Службени гласник града Лесковца", бр. 41/2023) 
je 7,5m, за колско-пешачки саобраћај. Положај прикључка како је дато у 
приложеној техничкој документацији у последњој допуни захтева. Радијуси 
кривина потребно је да буду пројектовани од планираног коловоза, пресецањем 
планираног тротоара и бициклистичке стазе, у нивоу коловоза. Полупречници 
лепеза у зони прикључења морају бити утврђени на основу криве трагова 
меродавног возила;  

• прикључење грађевинске парцеле врши се на фактичко стање пута, које је 
недовољне ширине и за једноснмерни саобраћај (оквирно око 2m), уз неопходно 
усклађивање прикључка са планираним стањем саобраћајнице које је одређено 
планским документом (нивелационо ускладити са нивелетом јавног пута на који се 
прикључује); изводити са засецањем планираног тротоара и исти обезбедити 
хоризонталном и/или вертикалном сигнализацијом;  

• решење саобраћајног прикључка и положај истог мора бити у складу са 
следећим:  

o осовина прикључка на пут укршта се са осовином пута под углом од 90° (са 
толерантним одступањем ±10°);  

o обезбедити зоне потребне прегледности и обезбедити приоритет саобраћаја 
и безбедност одвијања истог на јавном путу;  

o ускладити са рачунском брзином на путу и просторним карактеристикама 
терена, и  

o Исти је потребно опремити саобраћајном сигнализацијом (хоризонталном и 
вертикалном) мора бити јасно уочљив и да се својим карактеристикама 
разликује од суседних површина других намена, а најмање да буде 
обележен хоризонталном саобраћајном сигнализацијом;  
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o обезбедити приоритет безбедности одвијања саобраћаја на јавном путу, 
приликом пројектовања и контурисања пројектно-техничких елемената, 
односно изградње прикључка, приоритет је безбедност одвијања саобраћаја 
на јавном путу, коловозни застор саобраћајног прикључка мора бити са 
тврдом подлогом или са истим коловозним застором као и јавни пут (улица) 
на који се врши прикључак и одводњавање прилагодити условима терена, а 
да при томе површинске воде не угрожавају јавни пут.  

Простор за паркирање возила обезбеђује се на сопственој грађевинској парцели, изван 
јавне саобраћајне површине по утврђеном нормативу у Плану генералне регулације 9 у 
Лесковцу "Бунибродске ливаде" ("Службеном гласнику града Лесковца", бр. 11/15).  

Пешачке површине у границама комплекса батеријског складишта, планирати као 
поплочане (камен, растер плоче и сл.).  

Сходно да се овде ради о грађевинском земљишту које није уређено (мисли се на колски 
прикључак са западне стране грађевинске парцеле) и налази се у обухвату планског 
документа на основу кога се могу издати локацијски услови, односно грађевинска 
дозвола, те се исто може припремити, односно опремити и средствима физичких или 
правних лица:  

• постоји могућност закључивања Уговора о недостајућој инфраструктури, који се 
доставља приликом подношења захтева за издавање грађевинске дозволе и 
представља услов за издавање грађевинске дозволе;  

• саобраћајницу је потребно реализовати у планираном габариту до осовинске тачке 
43 и источне регулационе линије паралелне каналу;  

• планирана саобраћајница са јужне стране грађевинске парцеле, на КП бр. 3179 КО 
Мрштане је у фактичком стању постоји као нерегулисана макадамски пут без 
застора. Део грађевинске парцеле ове саобраћајнице чини цела КП бр. 3179 и 
2921/2 КО Мрштане и делови КП бр. 2871, 2870, 2869/1, 2869/2, 2869/3, 2868, 2864, 
2862, 2861, 3178 и 3177 КО Мрштане.  

• Напомена: На парцелама 2921/2, 2871, 2870, 2869/1, 2869/2, 2869/3, 2868, 2864, 
2862, 3861, 3177, 3178 су као имаоци права на парцели уписана су физичка/правна 
лица;  

• реализација саобраћајнице није у Програму уређивања грађевинског земљишта за 
2026. годину;  

• Инвеститор може након прибављања локацијских услова предлогом о 
финансирању, припремању односно опремању грађевинског земљишта покренути 
поступак код надлежног Одељења Градске управе.  

Регулисање међусобних односа у вези са комуналним опремањем неизграђног 
грађевинског земљишта средствима физичких и правних лица дефинисано је Законом о 
планирању и изградњи ("Службени гласник РС", бр. 72/2009, 81/2009 испр., 64/2010 
одлука УС, 24/2011, 121/2012, 42/2013 одлука УС, 50/2013 одлука УС, 98/2013 - одлука 
УС, 132/2014, 145/2014 и 83/18, 31/2019, 37/2019 др. закон, 9/2020, 52/2021, 62/2023 и 
91/2025) и Одлуком о утврђивању доприноса за уређивање грађевинског земљишта 
("Службени глансик града Лесковца", бр. 42/2020). 
 
Саобрћајне површине у склопу комплекса 
 
Минимална ширина коловоза интерних саобраћајница је 4,0 m.  
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Елементе саобраћајница предвидети у складу са оптерећењем и планираном врстом 
саобраћаја. У нивелационом смислу обавезно поштовати нивелацију улица у које се 
уклапа предметни простор. При изради нивелационог решења нових саобраћајних 
површина предвидети гравитационо отицање површинских вода. За интерне 
саобраћајнице које обезбеђују прилаз паркинг простору, а које ће уједно служити и за 
потребе снабдевања, противпожарне и комуналне потребе предвидети коловозне 
конструкције са застором у складу са саобраћајним оптерећењем које се очекује. 

УСЛОВИ ЗА УКРШТАЊЕ И ПАРАЛЕЛНО ВОЂЕЊЕ ЕЛЕКТРОЕНЕРГЕТСКЕ 
ИНФРАСТРУКТУРЕ  

• 10kV кабл се укршта и паралелно води са КП бр. 3179 КО Мрштане, такође се 
подземно укршта и парарелно води са улицом јужно од комплекса батеријског 
складишта. Кабл се може положити у катастарску парцелу постојећег (фактичког) 
пута, на КП бр. 3179 КО Мрштане.  

• Узимајући у обзир потребно успостављање обостраног заштитног појаса ширине 
3м у односу на трасу кабловског вода, саобраћајницу је потребно реализовати у 
профилу пута дефинисаног у планског документа;  

РЕГУЛАЦИОНЕ ЛИНИЈЕ  
 

Регулационе линије јавног земљишта се задржавају. Регулационе линије су приказане на  
графичком прилогу бр.3 ПЛАН РЕГУЛАЦИЈЕ И НИВЕЛАЦИЈЕ 
 
ГРАЂЕВИНСКЕ ЛИНИЈЕ И УСЛОВИ ГРАЂЕЊА 

 
Грађевинска линија је линија на коју се поставља планирани објекат. Објекат се поставља 
унутар зоне градње, која представља простор дефинисан грађевинском линијом и 
параметрима у односу на суседни простор (растојања према суседним катастарским 
парцелама) и суседним објектима. 
Овим урбанистичким пројектом су дефинисане грађевинске линије у складу са ПГР-ом 9 
„ Бунибрдсле ливаде“ на 5м од регулационе линије. Удаљење објекта према суседним 
парцелма, са северне и источне стране су такође дефинисане на 5м. 
 
Узимајући у обзир специфичности планиране интервенције у простору обухваћеном овим 
урбанистичким пројектом, а у складу са горе наведеним параметрима извршена је 
анализа диспозиције свих потребних елемената у склопу планираног комплекса како 
са функционалног тако и са естетског аспекта, обзиром на то да ће изградња 
планираних садржаја дати нови визуелни идентитет третираном подручју. 
 
Обзиром да смерницама, оносно дефинисаним правилима грађења из ПГР-а нису задати 
довољно прецизни параметри и елементи за издавање локацијских услова за изградњу 
жељеног садржаја на конкретној локацији, након описаних анализа и провера у 
претходном пасусу, можемо навести следеће урбанистичке параметре: 
 
Ограда: 
Ограда мора бити удаљена мин 1 м од граница суседних парцела. 
Ограда мора бити транспарентна у висини која обезбеђује заштиту комплекса од 
спонтаног улаза животиња које би могле нанети штету опреми унутар комплекса. 
 
Зона дозвољене изградње: 
Зона дозвољене изградње, односно њене границе су дефинисане на удаљености од : 



17 
 

1. Планираних јавних саобраћајница са западне и јуђне стране - минимум 5 м од 
регулационе линије 

2. са бочних и задње стране-минимум 5 м од границе парцеле  
Правила грађења и урбанистички параметри 

• Максималан дозвољени индекс заузетости грађевинске парцеле је 50%. 
• Минимална површина под зеленилом је 20%. 
• Максималне саобраћајне површине 30%. 

 
Највећа дозвољена спратност објеката (за производне и складишне објекте) 

• максимално П+1 (приземље + спрат).  
 
Архитектонско-урбанистичко решење је дефинисано на графичком прилогу бр.3-ПЛАН 
РЕГУЛАЦИЈЕ И НИВЕЛАЦИЈЕ (диспозиција садржаја у склопу комплекса), односно 
прилогу бр.3.1-ПАРТЕРНО УРЕЂЕЊЕ СА ОСНОВОМ ПРИЗЕМЉА, као и уквиру 
идејног решења које је саставни део овог урбанистичког пројекта и којима је извршена 
провера остварених урбанистичких параметара, узимајући у обзир специфичност 
комплекса који је предмет урбанистичке разраде. 
 
Табела 1: Катастарске парцеле намењене за изградњу батеријског складишта 

Ознака 
кат.парцеле 

Број 
кат.парцеле Катастарска Површина 

(m²)  

Део кп 
који се 

одваја за 
јавно 

Део који 
учествује у 
формирању  

ГП1 

Новоформирана 
грађевинска 

парцела  

КП 1 2873/2 

Мрштане 

1114 128,5 985,5 

ГП-1 

КП 2 2872 2271,31 253,2 2018,11 
КП 3 2871 3113,98 1407,2 1706,78 
КП 4 2870 3046,15 128,7 2917,45 
КП 5 2869/1 3033,43 129,7 2903,73 
КП 6 2869/2 1735,29 64 1671,29 
КП 7 2869/3 1580,08 60,12 1519,96 
Укупно   15894,24 2171,42 13.722,82 

 
У случају да накнадно установљени техничко-технолошки захтеви за изградњу 
условљавају померање појединих елемената у односу на дефинисану позицију морају 
бити испоштовани следећи захтеви: 

1. Темељи конструкције бетонских плоча на које се постављају контејнери са 
опремом, као и други објекти, морају бити у границама зоне дозвољене изградње 
дефинисане на графичком прилогу бр.5. РЕГУЛАЦИОНО - НИВЕЛАЦИОНО 
РЕШЕЊЕ. 

2. Нисконапонски и средњенапонски каблови као и сви други инфраструктурни 
водови у функцији батеријског складишта морају бити постављени у границама 
катастарске парцеле за коју инвеститор мора приложити доказ о решеним 
имовинско-правним односима у скалду са чл.135 и 69 Закона о планирању и 
изградњи („"Сл. гласник РС", бр. 72/2009, 81/2009 - испр., 64/2010 - одлука УС, 
24/2011, 121/2012, 42/2013 - одлука УС, 50/2013 - одлука УС, 98/2013 - одлука УС, 
132/2014, 145/2014, 83/2018, 31/2019, 37/2019 - др. Закон, 9/2020, 52/2021, 62/23 и 
91/25) 

3. Изградњом напред наведених објеката и инсталација, у нивелационом смислу не 
смеју бити угрожене суседне катастарске парцеле, осносно сви насипи и усеци  
морају бити обезбеђени (шкарпе, потпорни зидови, габиони и сл.).у границама 
катастарске парцеле за коју инвеститор мора приложити доказ о решеним 
имовинско-правним односима у скалду са чл.135 и 69 Закона о планирању и 
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изградњи („"Сл. гласник РС", бр. 72/2009, 81/2009 - испр., 64/2010 - одлука УС, 
24/2011, 121/2012, 42/2013 - одлука УС, 50/2013 - одлука УС, 98/2013 - одлука УС, 
132/2014, 145/2014, 83/2018, 31/2019, 37/2019 - др. Закон, 9/2020, 52/202, 69/23 и 
91/25) 

4. Одводњавање са изграђеног платоа мора бити решено тако да не угрожава 
постојећи атарски пут као ни сусдене парцеле 

2.5 УСЛОВИ ЗА ПРИКЉУЧЕЊЕ НА СПОЉНУ МРЕЖУ КОМУНАЛНЕ 

ИНФРАСТРУКТУРЕ 

Водовод и Канализација  
 
Условима „ЈКП ВОДОВОД ЛЕСКОВАЦ, 106/2025-6637/1 од 20.10.2025, дефинисани 
су: 
 
ТЕХНИЧКИ УСЛОВИ ЗА ВОДОВОД 
1. Постојећа мрежа и прикључење 

• На путу Лесковац – Грделица (стари пут) постоји изграђена водоводна мрежа 
ПЕХД Ø225. 

• На предметној локацији, на КП бр. 3179 КО Мрштане, постоји изграђена водоводна 
мрежа профила ПЕХД Ø90 на коју се може извршити прикључак. 

• Пречник прикључка треба дефинисати хидрауличким прорачуном. 

• За потребе израде пројекта хидротехничких инсталација, потребно је да се 
Инвеститор обрати комуналном предузећу за мерење притиска у водоводној 
мрежи. 

2. Услови за пројектовање 
• Водомерну шахту предвидети на 1–1,5 м од регулационе линије унутар парцеле. 

• Шахта мора бити на месту које ће бити доступно за очитавање водомера (ако је 
могуће у зеленој површини). 

3. Реализација прикључка 
• Услови за подношење захтева за водоводни прикључак стичу се након добијања 

грађевинске дозволе и изграђеног објекта у целости. 

• Трошкови прикључења падају на терет инвеститора. 

ТЕХНИЧКИ УСЛОВИ ЗА КАНАЛИЗАЦИЈУ 
1. Постојећа мрежа и потреба за изградњом 

• На путу Лесковац – Грделица (стари пут) постоји изграђена канализациона мрежа 
Ø500. 

• С обзиром да је прилаз објекту предвиђен из планиране саобраћајнице, потребно је 
изградити нову канализациону мрежу у планираној саобраћајници на коју ће се 
објекат прикључити. 

2. Обавезе инвеститора за изградњу мреже 
• Неопходно је да инвеститор поступи према члану 135, став 13 Закона о планирању 

и изградњи и члану 30 Уредбе о локацијским условима , и уговори изградњу 
недостајуће инфраструктуре са градом Лесковцем. 

• Дозвола за изградњу канализационе мреже, према Закону о јавној својини, треба 
да гласи на град Лесковац. 
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• Услови за прикључење објекта стичу се тек након спроведеног поступка изградње 
недостајуће инфраструктуре. 

3. Услови за пројектовање 
• Ревизиону шахту предвидети на 1–1,5 м иза регулационе линије. 

• Отпадне воде које се упуштају у јавну канализацију морају се прилагодити МДК 
вредностима Правилника о санитарно техничким условима за испуштање 
отпадних вода. 

• Забрањено је одвођење атмосферских вода са кровова, дворишта, стаза и других 
површина у фекалну канализациону мрежу. 

4. Управљање атмосферским водама 
У циљу смањења атмосферских вода са паркинг простора, потребно је планирати: 

• Уградњу травнате решетке (растер) са испуном од траве или декоративних 
каменчића, где је 35% од укупне површине бетон (где год је то могуће). 

• Или, уградњу пропусног бетона на делу приступних саобраћајница унутар 
комплекса, који омогућава да атмосферска вода директно понире у први слој изнад 
подземних вода. 

5. Алтернативно решење 
• До изградње канализационе мреже, као алтернативни начин одвођења отпадних 

вода, предвидети да се отпадне воде одведу у водонепропусну септичку јаму. 

6. Реализација прикључка 
• Услови за подношење захтева за канализациони прикључак стичу се тек након 

изградње недостајуће инфраструктуре, добијања употребне дозволе, као и 
добијања грађевинске дозволе и изграђеног објекта у целости. 

• Трошкови прикључења падају на терет инвеститора. 

ЗОНЕ САНИТАРНЕ ЗАШТИТЕ 
• Град Лесковац се од 2011. године снабдева водом из акумулације „Барје”. 

• Постоји дефинисан списак бунара који служе као „резервно извориште” у случају 
акцидентних ситуација на активном систему водоснабдевања. 

• Предметни објекат се не налази у зонама санитарне заштите резервног 
изворишта. 

• Мере заштите: Имајући у виду повезаност подземне издани, неопходно је 
предузимање свих мера заштите на спречавању било каквих акцидентних 
ситуација на објекту батеријског складишта. 

• Разлог: Складиште батерија може представљати опасност по животну средину 
(пожар, испуштање токсичних и хемијских материја попут литијума, кобалта, 
никла, графита и сл.). 

• Потребна је примена строгих протокола и прописа, као и предвиђање повећане 
зоне надзора и контроле за спречавање угрожавања „резервног изворишта”. 

Услови ЈАВНОГ ВОДОПРИВРЕДНОГ ПРЕДУЗЕЋА "СРБИЈАВОДЕ" БЕОГРАД 
Водопривредни центар "МОРАВА" НИШ, Број: 10285/1 Датум: 24.10.2025. год. 
 
ЈВП „Србијаводе" Београд обавештава да не издаје водне услове за израду Урбанистичког 
пројекта. Водни услови се издају у поступку обједињене процедуре за 
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изградњу/реконструкцију објеката и за израду урбанистичких планова вишег реда (план 
генералне регулације и генерални урбанистички план), према члану 117. Закона о водама. 
На основу увида у достављену документацију, достављају се смернице које могу бити од 
користи при даљој разради Урбанистичког пројекта. 
 
СМЕРНИЦЕ ЗА ЗАШТИТУ ВОДА И РУКОВАЊЕ ОТПАДНИМ ВОДАМА 
 
1. Уређење површина и одводњавање 

• Потребно је предвидети простор за сакупљање и одвођење отпадних вода. 
• Манипулативни простор, паркинг и саобраћајнице морају бити од 

водонепропусних материјала. 
• Ове површине морају бити уређене тако да се сва зауљена вода одводи сливницима 

до сепаратора масти и уља. 
• Забрањено је процеђивање зауљене воде у подземље, разливање по зеленим 

површинама или директно упуштање у реципијент. 
• Зауљене отпадне воде морају имати примарни третман пречишћавања на 

сепаратору масти и уља, пре упуштања у крајњи реципијент. 
• Потребно је предвидети простор за сепаратор масти и уља. 

 
2. Заштита од загађења (Контејнери) 

• За део где ће бити смештени контејнери (батеријско складиште), неопходно је 
предвидети да подлога буде непропусна са падом ка најнижој тачки површине. 

• Обавезно предвидети ретензију или танкване које могу прихватити све загађујуће 
материје у случају хаварије. 
 

3. Опште забране и обавезе 
• Забрањено је упуштање условно пречишћених атмосферских вода са 

саобраћајница и манипулативних површина у упојне бунаре, инфилтрациона поља 
и зелене површине. 

• Забрањено је испуштање непречишћених отпадних вода у водоток. 
• Дефинисати простор за одлагање отпадних материја тако да се не угрозе квалитет 

површинских и подземних вода на локацији. 
• За усвојене вредности спровести одговарајуће хидрауличке прорачуне. 

 
III. ПРОЈЕКТНА ДОКУМЕНТАЦИЈА И ХАВАРИЈСКЕ СИТУАЦИЈЕ 
 

• У пројектној документацији потребно је дати Упутство о мерама и поступцима које 
треба предузети у редовним, ексцесним и хаваријским ситуацијама. Упутство мора 
дефинисати: 

o Обавезе у случају евентуалног изливања или процуривања отпадних 
материја. 

o Обавезе око контроле сигналних уређаја. 
• У случају да дође до негативних утицаја на режим вода услед нестручног руковања 

или хаварије, корисник је дужан да предузме хитне мере и санира сву насталу 
штету о свом трошку. 

• У графичким прилозима потребно је уцртати положај батеријских контејнера, 
кабловског вода, као и остале детаље из којих се може сагледати утицај планираног 
објекта на површинске и подземне воде. 

IV. УСЛОВИ ЗБОГ ПРИСУСТВА ВОДОТОКА 
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У непосредној близини предметних парцела налази се Безимен поток, те је потребно да 
буду испуњени следећи услови: 

1. Потребно је урадити ХИДРОЛОШКУ СТУДИЈУ, која мора да: 

o Да податке, анализу и прорачун карактеристичних протицаја великих вода 
предметног водотока. 

o Дефинише максимални рачунски проток и линију уреза великих вода на 
предметној деоници. 

o Докаже да предметни објекат на датој локацији није под ризиком од великих 
вода, вероватноће Q1%. 

2. Уцртати линију уреза 100 годишњих вода. У случају да је објекат угрожен, 
предвидети одговарајућу заштиту. 

Пројектом хидротехничких инсталација обрађени су следећи системи : 
1. Санитарна вода и хидрантска мрежа  
2. Фекална канализација  
3. Кишна и зауљена  канализација  

 
1. Санитарна вода и хидрантска мрежа 

Снабдевање свих санитарних потрошача и хидрантске мреже предвиђено је са планиране 
уличне водоводне мреже.  
Пројектован је један прикључак пречника ø80. 
Мерења потрошње воде је предвиђено у водомерном шахту који је лоциран у зеленој 
површини на парцели. 
Пројектована су два водомера, један за хидрантску мрежу и један са санитарне потрошаче.  
Како је планирана улична водоводна мрежа пречника ø90 мм , што је недовољно за 
спољашњу хидрантску мрежу , пројектован је резервоара за хидрантску мрежу чија ће 
запремина задовољавати  100 % потреба за водом у случају пожара.  
Потребан притисак у хидрантској мрежи се обезбеђује пумпама које су лоциране уз 
резервоар. 
 
Да би се обезбедило сигурно снабдевање санитарном водом пројектован је резервоар за 
санитарне потребе . Притисак у мрежи се обезбеђује пумпама које су лоциране уз 
резервоар. 
Спољашња мрежа санитарне воде и хидрантске мреже је пројектована од ХДПЕ 
водоводних цеви за радне притиске од 10 бара, 
 

2. Фекална канализација 
Фекална канализацијја сакупља све отпадне воде од санитарних  потрошача. 
Планирано је прикључење фекалне канализације на нову уличну мрежу .Док се не остваре 
услови за ово прикључење све фекалне отпадне воде ће се сакупљати у водонепропусној 
септичкој јами која ће се по потреби празнити од стране овлашћеног предузећа. 
Све цеви  спољашње фекалне канализације су пројектоване од ПВЦ канализационих цеви 
СН8. 
 

3. Кишна и технолошка канализација                             
Кишном канализацијом је предвиђено одвођење атмосферских вода са саобраћајница, 
кровова и осталих површина у комплексу до реципијента. Атмосферске воде ће се у 
зависности од порекла, а у складу са условима ЈВП Србијаводе, упустити у рецепијент-
поток  након адекватног третмана.  
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Прикупљање незагађених атмосферских вода са кровних површина и околно уређеног 
простора је преко система зацевљене атмосферске канализације, бетонских ригола и 
каналета, путем којих се исте одводе у околне зелене површине.   
За одвођење атмосферске воде са дела саобраћајних површина (паркинга и дела 
саобраћајница), које се евентуално могу загадити уљима, мастима и нафтним деривтима, 
планира се посебан систем канализације са  таложником за механичке нечистоће и 
сепаратор уља, масти и бензина. Планирану атмосферску канализацију чине систем 
цевовода, шахтова, линијске решетке и сливници који заједно чине канализацију за 
зауљену воду. Дати систем прихвата воде са коловоза и паркинга, одводи их на 
пречишћавање и пречишћене воде упушта преко изливне грађевине у отворени канал.    
За пречишћавање зауљене канализације пројектован је сепаратор нафтних деривата са „by 
passo“-ом. 
Канализациона мрежа за атмосферску воду предвиђена је од ПП канализационих  цеви, 
минималне ободне крутости SN8, одговарајућег пречника према хидрауличком 
прорачуну. 
За пречишћавање атмосферске воде са саобраћајних површина од загађења уљима и 
дериватима предвиђен је коалесцентни сепаратор лаких нафтних деривата са екстерним 
БYПАСС-ом.  
 
Систем се састоји од: 
- разделног и сабирног окна; 
- сепаратора са интегрисаним таложником. 
 
Сепаратор мора бити конструисан, израђен и тестиран према СРПС ЕН 858. Ефикасност 
издвајања лаких нафтних деривата мора бити И класе - лаких нафтних деривата у излазној 
води до 5mg/l. 
Сепараторски систем мора бити сигуран од деловања сила узгона до висине подземне воде 
до улива у сабирно окно, унутрашњост елемената система морају бити премазани 
вишеслојним заштитним епоксидним премазом. Сепаратор мора имати коалесцентни 
елемент који се може за потребе чишћења и одржавања једноставно извадити. Сепаратор 
мора имати сигурносни пловак баздарен на специфичну тежину нафтних деривата као 
осигурање од неконтролисаног изливања издвојених деривата из сепаратора.  Унутрашњи 
елементи система морају бити израђени од ПЕХД-а. Приступ систему мора бити у складу 
са СРПС ЕН 476. 
Потврђена ефикасност пречишћавања према ЕН 858-1 за класу I (коалесцентне 
сепараторе) - минералних уља у пречишћеној води мање од 5mg/l. 
 
Пројектом ће бити предвиђена могућност узимања узорка отпадне воде пре и после 
сепаратора, као и мерење количине отпадне воде која се испушта у поток, а дозвољена 
количина воде која се испушта у поток мора бити дефинисана на основу хидрауличког 
прорачуна и хидролошке студије. 
 
Елекроенергетске инсталације 
  
У поступку припреме овг урбанистичког пројекта са идејним решењем за изградњу 
батеријског складишта, од стране предузећа ЕМС АД, израђена је Студија прикључења 
бр333-00-UTD-049-15/2025 из јануара 2026.године, којом је предвиђено прикључење 
предметног батеријског складишта на следећи начин: 
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Прикључење БАТЕРИЈСКОГ СКЛАДИШТА на преносниисистем електричне 
енергије   
У складу са Студијом прикључења, а уважавајући географску локацију Објекта и 
перспективно стање преносне мреже у 2030. години, предложени су следећи начини 
прикључења:  

1. Изградња заједничког прикључка са БСЕЕ Лесковац који обухвата проширење 110 
kV сабирница у ТС 400/110 kV Лесковац 2 за четири 110 kV поља и прикључење у 
једно 110 kV поље уз изградњу 110 kV вода којим ће се трансформаторска станица 
овог Објекта повезати са прикључком при чему ће овај вод бити у власништву 
подносиоца Захтева. 

2. Изградња заједничког прикључка са БСЕЕ Лесковац који обухвата проширење 110 
kV сабирница у ТС 400/110 kV Лесковац 2 за четири 110 kV поља и прикључење у 
два 110 kV поља уз изградњу 110 kV водова којим ће се трансформаторска станица 
овог Објекта повезати са прикључком при чему ће ови водови бити у власништву 
подносиоца Захтева. Mрежне трансформаторе, који су у власништву Објекта, 
потребно je димензионисати тако да могу да пренесу максималну привидну снагу 
Објекта за tg(φ)=Q/Pmax=0,33 у тачки прикључења, без преоптерећења у стању 
када су сви мрежни трансформатори у погону. 

 
У оквиру овог урбанистичког пројекта је уцртана оријентациона траса прикључног 
кабловског вода 110kV, у границама јавног земљишта – новопланиране јавне 
саобраћајнице 

 
Даљом техничком разрадом је могућа корекција трасе прикључног вода у складу са 
техничким могућностима усаглашавања са другом инфраструктуром. 
Као алтернативно решење, траса прикључног кабловског вода се може пројектовати и 
кроз остало земљиште (КП  3177 КО Мрштане) у зони између регулационе и грађевинске 
линије, уз сагласност власника парцеле. 
 
Узимајући у обзир привредни развој ове зоне града и могућност развоја додатних 
локација за батеријска складишта или сличне садржаје за које је потребно 
остварити приључење у постојећој ТС 400/220/110 Лесковац 2, високонапонским 
кабловским водовима1, овим УП-ом је дата анализа потенцијалног заузећа 
регулационог појаса плниране саобраћајнице за полагање већег броја кабловских 
водова, њихова заштита и усаглашавање са трасама других планиранираних и 
постојећих инфрастуктурних инсталација. 
 

 
1 Према студији прикључења бр.333-00-UTD-049-15/2025 из јануара 2026.године, предвиђен је заједнички 
прикључак предметног батеријског складишта (GridFlex d.o.o. Београд) и планираног батеријског 
складишта „БСЕЕ Лесковац“ (Green Land New Energy Doo) које је предмет посебног урбанистичког 
документа 
 



24 
 

 

 
 
  



25 
 

Услови АД "ЕЛЕКТРОМРЕЖА СРБИЈЕ" БЕОГРАД Број: 130-00-UTD-003-
1208/2025-002 Датум: 24.10.2025. 
 

• У шрем обухвату урбанистичког пројекта налази се трансформаторска станица ТС 
400/110 kV Лесковац 2, која је у власништву ЕМС А.Д. 

• Трасе следећих далековода, који су у власништву ЕМС А.Д., једним својим делом 
укрштају се са обухватом урбанистичког пројекта: 

o 400 kV бр. 460 ТС Лесковац 2 - ТС Ниш 2  
o 400 kV бр. 461 ТС Лесковац 2 - ТС Врање 4  
o 2х110 kV бр. 1175АБ ТС Лесковац 1 - ТС Лесковац 2  
o 110 kV бр. 113/3 ТС Лесковац 4 - ТС Лесковац 2  
o 110 kV бр. 1278 ТС Лесковац 2 - ТС Ниш 2  
o 2х110 kV бр. 1174АБ ТС Лесковац 2 - ТС Лесковац 6  
o 110 kV бр. 1179 ТС Лесковац 2 - ТС Јабланица  
o 110 kV бр. 1113 ТС Лесковац 2 - ХЕ Врла 3  
o 110 kV бр. 113/4 ТС Лесковац 2 - ЕВП Грделица  
o 110 kV бр. 1198 ТС Лесковац 2 - ТС Власотинце  

Према Плану инвестиција и Плану развоја преносног система, планиране су следеће 
активности које се односе на ТС Лесковац 2: 

1. ДВ 400 kV Србија–Бугарска: Планирано је повезивање ТС Лесковац 2 (Србија) са 
ТС Червена Могила, односно ТС Бобов Дол (Бугарска) 

2. Реконструкција ДВ 110 kV бр. 113/3 ТС Лесковац 4 – ТС Лесковац 2: Планирана је 
замена бетонских стубова и адаптација деоница са челично-решеткастим 
стубовима, уз замену проводника. 

3. Прикључни вод за ТС 110/10 kV Лесковац 5: Планирано прикључење ове ТС на 
постојећи ДВ 110 kV бр. 1179 ТС Лесковац 2 – ТС Јабланица, по принципу "улаз-
излаз". 

4. Реконструкција ДВ 110 kV бр. 113/4 ТС Лесковац 2 – ЕВП Грделица: Планирана је 
комплетна замена челично-решеткастих стубова уколико не задовољавају примену 
нових проводника. 

5. Повезивање ВЕ Грот и Облик: Изградња ПРП 400 kV Врање 5 које се повезује на 
400 kV ДВ бр. 461 ТС Лесковац 2 – ТС Врање 4 по принципу "улаз-излаз". 

 
УСЛОВИ ГРАДЊЕ У ЗАШТИТНОМ ПОЈАСУ 
Свака градња испод или у близини далековода и трансформаторске станице условљена је 
законом и прописима. 
1. Дефиниције заштитног појаса 

• ДВ 110 kV: Заштитни појас износи 25 м са обе стране далековода од крајњег фазног 
проводника. 

• ДВ 400 kV: Заштитни појас износи 30 м са обе стране далековода од крајњег фазног 
проводника. 

• ТС (отворено): Заштитни појас за ТС на отвореном износи 30 м за напонски ниво 
110 kV и изнад 110 kV. 

2. Обавеза израде Елабората (унутар заштитног појаса) 
За градњу испод или у близини далековода и ТС, потребна је сагласност ЕМС АД, која се 
даје на основу Елабората о могућностима градње. 
Трошкови израде Елабората падају у целости на терет Инвеститора. 
Елаборат мора да садржи: 

• Тачан однос далековода, ТС и планираних објеката. 
• Прорачуне сигурносних висина и удаљености за температуру проводника од 

+80°C, за случај да постоје надземни делови у складу са упутством ТУ-ДВ-04. 
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• Уцртане положаје планиране инфраструктуре (саобраћајнице, водовод, 
канализација, јавна расвета, итд.) у односу на далеководе. 

• Прорачунате вредности нивоа електромагнетног поља у зонама повећане 
осетљивости и проверу њихове усклађености са законском регулативом34. 

• Анализу индуктивног и галванског утицаја на објекте од електропроводног 
материјала. 

• Анализу индуктивног утицаја на телекомуникационе водове (не важи за оптичке 
каблове). 

• Дефинисане безбедносне мере приликом извођења радова и експлоатације 
објеката. 

По изградњи објекта (пре добијања употребне дозволе) Инвеститор је дужан да достави 
ЕМС А.Д. извештај о првим испитивањима јачине електричног поља и магнетне 
индукције од стране овлашћене лабораторије. 
Уколико се Елаборатом утврди колизија, а утврди се јавни (општи) интерес планираног 
објекта, Инвеститор је дужан: 

• Да приступи склапању Уговора о пословно-техничкој сарадњи са ЕМС А.Д. 

• О трошку Инвеститора да се уради техничка документација за адаптацију или 
реконструкцију далековода 

• О трошку Инвеститора да се изврши евентуална адаптација или реконструкција 
далековода пре почетка било каквих радова на планираним објектима. 

Препоруке и општи технички услови 
• Препорука: Било који објекат планирати ван заштитног појаса како би се избегла 

израда Елабората и евентуална реконструкција далековода. 
• Минимално растојање: Минимално растојање планираних објеката од било ког 

дела стуба далековода треба да буде 12 м. 
• Безбедносне удаљености током експлоатације: Водити рачуна да се не наруши 

сигурносна удаљеност од 5 м у односу на проводнике ДВ 110 kV, односно 7 м у 
односу на проводнике ДВ 400 kV. 

• Забрањено: Сађење високог дрвећа у близини далековода, коришћење прскалица и 
воде у млазу које могу да досегну проводнике, и складиштење лако запаљивог 
материјала у заштитном појасу. 

• Прикључци: Нисконапонске, телефонске и друге прикључке извести подземно у 
случају укрштања са далеководом. 

• Уземљење: Све металне инсталације (електро, грејање) и други метални делови 
(ограде) морају да буду прописно уземљени. 

ТТ мрежа 
 
У складу са условима Телеком Србија, број Д211-478513/2-2025 од 28.10.2025.године и 
увидом у стање и положај постојећих инсталација, планираних проширења мреже и 
капацитета као и општих  услова за изградњу и уређење, утврђено је да се у непосредној 
близини границе обухвата наведеног Урбанистичког пројекта налази постојећа 
телекомуникациона инфраструктура (уцртана је у графичком прилогу). 
 
ТЕХНИЧКИ УСЛОВИ  
 

1. Планираним радовима не сме доћи до угрожавања механичке стабилности и 
техничких карактеристика постојећих ТК објеката и каблова, ни до угрожавања 
нормалног функционисања ТК саобраћаја, и мора увек бити обезбеђен адекватан 
приступ постојећим ТК објектима и кабловима ради њиховог редовног одржавања 
и евентуалних интервенција;  
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2. Пре почетка извођења радова потребно је, у сарадњи са надлежном службом 
„Телекома Србија” - Служба за мрежне операције Лесковац, контакт телефон: 
016/3151600, извршити идентификацију и обележавање трасе постојећих 
подземних ТК каблова у зони планираних радова (помоћу инструмента трагача 
каблова и по потреби пробним ископима на траси), како би се утврдио њихов 
тачан положај, дубина и евентуална одступања од траса дефинисаних издатим 
условима;  

3. Пројектант, односно извођач радова је у обавези да поштује важеће техничке 
прописе у вези са дозвољеним растојањима планираног објекта од постојећих ТК 
објеката и каблова. Унутар заштитног појаса није дозвољена изградња и 
постављање објеката (инфраструктурних инсталација) других комуналних 
предузећа изнад и испод постојећих подземних каблова или кабловске 
канализације ТК мреже, осим на местима укрштања, као ни извођење радова који 
могу да угрозе функционисање електронских комуникација. Пројектант, односно 
извођач радова је дужан да поштује важећи „Правилник o захтевима за 
утврђивање заштитних зона електронских комуникационих мрежа и 
припадајућих средстава, радио-коридора и обавезама инвеститора радова при 
изградњи или реконструкцији објеката ("Службени гласник РС", број 83/24 од 
18.10.2024. године)“ (у даљем тексту Правилник). 

4. Заштиту и обезбеђење постојећих ТК објеката и каблова треба извршити пре 
почетка било каквих грађевинских радова и предузети све потребне и 
одговарајуће мере предострожности како не би, на било који начин, дошло до 
угрожавања механичке стабилности, техничке исправности постојећих ТК 
објеката и каблова;  

5. Грађевинске радове у непосредној близини постојећих ТК објеката и каблова 
вршити искључиво ручним путем без употребе механизације и уз предузимање 
свих потребних мера заштите (обезбеђење од слегања, пробни ископи и сл);  

6. У случају евентуалног оштећења постојећих ТК објеката и каблова или прекида 
ТК саобраћаја услед извођења радова, извођач радова је дужан да предузећу 
„Телеком Србија” а.д. надокнади целокупну штету по свим основама (трошкове 
санације и накнаду губитка услед прекида ТК саобраћаја);  

7. Уколико у току важења ових услова настану промене које се односе на ситуацију 
трасе – локацију предметног објекта, подносилац захтева је у обавези да промене 
пријави и затражи измену услова;  

8. Ови технички услови важе годину дана од дана издавања. По истеку рока 
важности обавезно је подношење захтева за обнову техничких услова. Уколико 
предметни радови условљавају измештање постојећих ТК објеката, онда важи:  

9. Уколико предметна изградња условљава измештање постојећих 
телекомуникационих објеката, Телеком Србија ће овластити инвеститора објекта 
за чију се изградњу издају услови, да у име и за рачун „Телекома Србија“, о свом 
трошку, изради сву потребну законски прописану техничку документацију и 
изведе радове на измештању постојећих објеката електронских комуникација, 
што ће регулисати Уговором;  

10. Извод из пројекта који садржи свеску са решењем измештања, заштите и 
обезбеђења постојећих објеката „Телекома Србија“, предмер материјала и радова 
и графичку документацију за предметне радове измештања, заштите и обезбеђења 
постојећих објеката „Телекома Србија“, треба доставити обрађивачу услова ради 
верификације;  

11. Радови на заштити и обезбеђењу, односно радови на измештању постојећих ТК 
објеката/каблова, изводе се о трошку инвеститора, осим у случајевима када је ова 
област другачије дефинисана постојећим споразумима. Обавеза инвеститора је и 
да, уколико је за предметну врсту радова прописана обавеза регулисања 
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имовинско-правних односа, исте регулише за будуће трасе линијских 
инфраструктурних објеката електронских комуникација „Телекома Србије“, пре 
почетка изградње;  

12. Измештање треба извршити на безбедну трасу, пре почетка радова на изградњи за 
коју се траже услови;  

13. Приликом избора извођача радова на измештању постојећих ТК каблова водити 
рачуна да је извођач регистрован и лиценциран за ту врсту делатности и да буде 
са листе квалификованих извођача радова „Телекома Србија” а.д; 

14. Обавеза инвеститора је да извођачу радова, поред остале техничке документације, 
достави и копију издатих услова (текст и ситуације) и Техничко решење 
измештања, заштите и обезбеђења постојећих ТК каблова угрожених изградњом, 
на које је „Телеком Србија“ а.д. дао своју сагласност. За не поступање по 
наведеним условима инвеститор радова сноси пуну одговорност;  

15. Инвеститор, односно извођач радова је у обавези да се најмање 15 дана пре 
почетка извођења радова на измештању, заштити и обезбеђењу постојећих ТК 
каблова, који се изводе пре грађевинских радова на изградњи предметног објекта, 
у писаној форми обратити „Телекому Србија” а.д, надлежној Служби за 
планирање и изградњу мреже Ниш, Вождова 11, у чијој надлежности се налази 
зона планиране изградње ради вршења стручног надзора, са обавештењем о 
датуму почетка радова и именима надзорног органа (контакт телефон) и 
руководиоца градилишта (контакт телефон);  

16. „Телеком Србија“ ће са своје стране одредити стручно лице ради вршења надзора 
над радовима на измештању, као и на заштити и обезбеђењу постојећих ТК 
каблова. Приликом извођења радова обавезно је присуство стручног надзора од 
стране Предузећа за телекомуникације “Телеком Србија” а.д;  

17. По завршетку радова инвеститор/извођач радова је у обавези да у писаној форми 
обавестити предузеће „Телеком Србија” а.д. да су радови на изградњи овог објекта 
завршени;  

18. По завршетку радова на измештању ТК објеката/каблова потребно је извршити 
контролу квалитета изведених радова. Инвеститор је дужан да уз захтев за 
формирање комисије за контролу квалитета, достави Пројекат изведеног објекта, 
геодетски снимак и потврду Републичког геодетског завода о извршеном 
геодетском снимању водова, податке о представнику инвеститора и извођача 
радова који ће присуствовати раду комисије;  

19. Након завршетка свих активности дефинисаних Уговором, потребно је да 
одговорна лица за праћење реализације Уговора доставе надлежној Служби за 
планирање и изградњу мреже Ниш потписан Записник.  

 
Током пројектовања и изградње планираних објеката потребно поштовати члан 43. 
закона о електронским комуникацијама који каже да “Приликом изградње пословних 
и стамбених објеката, инвеститори су дужни да изграде пратећу инфраструктуру 
потребну за постављање електронских комуникационих мрежа, припадајућих 
средстава и електронске комуникационе опреме до просторија корисника, у складу 
са прописаним техничким и другим захтевима.“ Телеком Србија у близини објекта 
има своју оптичку ТК инфраструктуру на коју се планирани објекат релативно 
једноставно може да прикључи, потребно је за то правовремено припремити 
планиране објекте - током њихове изградње. 
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ТЕХНИЧКИ УСЛОВИ ЗА ПРИКЉУЧЕЊЕ ОБЈЕКТА НА ПОСТОЈЕЋУ ТК 
МРЕЖУ  
 
Технички услови за пројектовање унутрашњих ТК инсталација  
Изградња унутрашњих ТК инсталација је обавеза инвеститора осим у случају када се 
другачије дефинише Уговором између инвеститора и Телекома а према моделима о 
пословно техничкој сарадњи са инвеститорима  
 
Оптичка приступна мрежа  
 
Телеком Србија је у могућности да понуди прикључење на своју оптичку мрежу (што је 
техничко-технолошки најсавременији начин кабловске комуникације), изградњом тзв. 
оптичког привода до објекaта (командно-погонске зграде или било ког другог) 
Инвеститора, па се на тај начин може остварити и низ широкопојасних услуга (тј. услуга 
преноса података врло великом брзином): интернет, телевизија, WiFi, удаљени надзор 
видео камерама итд. Пренос сигнала до објеката врши се путем оптичког кабла као 
медија, а подразумева да је инсталација у објекту урађена у складу са важећим 
стандардима структурног каблирања објеката.  
 
Изградња инсталације унутар објеката зависи од будућих потреба корисника, величине 
и структуре појединачног објекта. Уколико се предвиђа изградња кућне инсталације она 
треба да буде урађена у складу са важећим стандардима структурног каблирања објеката, 
планирати Ф/УТП кабловe (категорије минимум 5е) од тачке концентрације унутрашње 
инсталације до сваке просторију објекта за коју се сматра да треба да има прикључак за 
кабловске ТК услуге.  
 
Прикључење планираног објекта на ТК инфраструктуру  
 
За прикључење новопланираног објекта потребно је изградити следеће:  

- Обзиром на постојање оптичке мреже Телекома Србија на стубовима у близини 
обухвата, прикључење планираног објекта на ТК мрежу Телекома Србија се 
може урадити ваздушним путем, коришћењем самоносивог оптичког кабла. 
Прикључак је могуће извести током извођења радова на објектима, као 
најрационалније решење, те је потребно да се Инвеститор правовремено обрати 
Телекому Србија због остварења сарадње;  

- Изградња приводног самоносивог (ваздушног) оптичког кабла до увода у објекат 
и даље кроз унутрашњу инсталацију (коју је израдио Инвеститор) све до места 
терминације је обавеза Телекома Србија;  

- Пуштање у ТК саобраћај нових веза (или сеоба) биће извршено на захтев 
корисника а после потписивања уговора за одговарајуће услуге, што подразумева 
претходно кабловско прикључења објек(а)та на приступну мрежу Телекома 
Србија. 

 
Услови ДИРЕКТОРАТА ЦИВИЛНОГ ВАЗДУХОПЛОВСТВА РЕПУБЛИКЕ 
СРБИЈЕ, Број: 4/4-10-0313/2025-0002 од 13.10.2025. године 
 
У границама обухвата УП нема објеката од значаја за цивилни ваздушни саобраћај. Ван 
граница УП, у суседним подручјима, не налазе се постојећи објекти од значаја за одвијање 
ваздушног саобраћаја. 
Такође, планирана инфраструктура није у обухвату: 

• површи од оперативног значаја за аеродромску инфраструктуру. 
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• зона заштите радио-навигационе опреме и уређаја намењених ваздушном 
саобраћају 

Планирана инфраструктура јесте у обухвату ваздушног простора намењеном цивилном 
ваздушном саобраћају.  
Са становишта безбедности ваздушног саобраћаја, Директорат констатује да је могућа је 
градња и постављање предметних објеката под условом да, ако се планира градња, 
односно постављање објеката, чија је висина већа од 30 м изнад околног терена, 
инвеститор је дужан да поднесе Директорату захтев за издавање сагласности. Ово је 
сходно члану 8. Правилника о утврђивању и обележавању препрека у ваздушном 
саобраћају. 
 
У складу са условима ЈАВНОГ КОМУНАЛНОГ ПРЕДУЗЕЋА ЗА ПРОИЗВОДЊУ И 
ДИСТРИБУЦИЈУ ТОПЛОТНЕ ЕНЕРГИЈЕ "ТОПЛАНА", бр. 4 Број: 5426 од 
15.10.2025. на предметној локацији ЈКП "Топлана" Лесковац нема својих инсталација 
2.6 УСЛОВИ ЗА ОДЛАГАЊЕ И УПРАВЉАЊЕ ОТПАДОМ 

 са отпадним материјама и материјалима насталим у току изградње, реконструкције и 
редовног рада и коришћења објеката, поступати у складу са одредбама Закона о 
управљању отпадом („Службени гласник РС”, број 109/25); 

 обезбедити посебан простор за сакупљање разврстаног комуналног отпада који настане 
у току изградње и по потреби у току експлоатације пројекта; 

 израдити планове управљања грађевинским отпадом у складу са пропозицијама 
Уредбе о начину и поступку управљања отпадом од грађења и рушења („Службени 
гласник“, број: 93/23 и 94/23 - исправка); 

 забрањено је одлагање, депоновање свих врста отпада ван простора опредењених за ту 
намену на планском подручју и ширем окружењу; 

 на планском подручју није дозвољена прерада, рециклажа ни складиштење отпадних 
материја, нити спаљивање било каквих отпадних материја; 

 батерије које се повлаче из употребе морају бити транспортоване, складиштене и 
рециклиране у складу са прописима о опасном отпаду (Базелска конвенција, АДР 
транспорт, ЕУ оквирна директива о отпаду), као и важећим националним 
законодавством. План управљања отпадом предвиђа да се батеријски модули третирају 
као опасан отпад до тренутка званичне обраде у овлашћеном постројењу за третман. 
Складиштење истрошених батерија треба да буде одвојено, обезбеђено и са контролом 
температуре и влажности. У складу с тим, инвеститор је обавезан да обезбеди уговор 
са лиценцираним оператером за прикупљање и третман опасног отпада, као и план 
повраћаја батерија након истека века трајања (15–20 година); 

 након што батерије достигну крај животног циклуса, потребно је да буду демонтиране, 
уклоњене са локације и замењене новим. Предложене методе поступања су: 

• враћање на рециклажу оригиналном произвођачу опреме; и 
• извоз ради третмана или рециклаже уколико нема постројења за рециклажу у 

земљи које функционише по ЕУ стандардима. 
 
2.7 НУМЕРИЧКИ ПОКАЗАТЕЉИ 

Овим урбанистичким пројектом је анализирано идејно решење батеријског складишта у 
оквиру ког су остварени следећи параметри: 
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Табела задатих и остварених урабнистичких параметара 

Урбанистички 
параметар Дефинисано ПГР-ом 

Остварено овим УП-ом 
ЕЕ Комплекс - укупно 

1372,82 m2 Дефинисано 
овим УП-ом ГП-1 

Врста и намена објекта 
пословање, производња и 

складишта као и комбинација 
наведених намена 

Батеријско складиште 
електричне енергије 

(БСЕЕ) 
БСЕЕ 

Површина грађевинске 
парцеле ГП 1 (m2) 

Минимум  
1000 m2 13.722,82 минимум 0,5 ha 

Ширина уличног фронта 
(m) 20 

68,6 m према јавној 
саобраћајници - јужно 
195,9 m према јавној 

саобраћајици-западно 

20 m 

Максимална заузетост 
(%) 50% 

под објектима 5 

17 50% 
под опремом у I 

фази 6 

под опремом у 
II фази 6 

Минимална површина 
под зеленилом (%)  20% 

I фаза 45,98 
29 20% 

II фаза 28,69 
Максималне саобраћајне 
површине  30% 20,18 30% 

Спратност П до П+1 TE+П максимум  
П до П+1 

Удаљење грађевинских линија у односу на : 
границу парцеле према 
јавном земљишту 

Минимум  
5 m 5m Минимум 5 m 

бочне и задњу границу 
парцеле 

Минимум 
5 m 5m Минимум 5 m 

 
 
2.8 УРЕЂЕЊЕ СЛОБОДНИХ И ЗЕЛЕНИХ ПОВРШИНА 

У скалду са Условима ЈП УРБАНИЗАМ И ИЗГРАДЊА ЛЕСКОВАЦ, бр: 6999 од  
02.02.2026. констатовано је да уређене јавне зелене површине у евиденцији ЈП, у габариту 
саобраћајнице и на достављеном КТП-у не постоје и дефинисани су следећи услови: 

• Уколико се при извођењу радова утврди да у габариту саобраћајница постоји 
високо зеленило инвеститор је дужан да се придржава Одлуке о одржавању јавних 
зелених површина на територији града Лесковца ("Службени гласник града 
Лесковца", бр. 5/2023).  

• По важећем Плану генералне регулације 9 у Лесковцу "Бунибродске ливаде" 
("Службени гласник Града Лесковца", бр. 23/14), који је плански основ, дат је 
обавезујући проценат зеленила за грађевинске парцеле чија је претежна намена 
привређивање/пословање, и он износи 10%.  

• У оквиру слободних површина искористити максимално расположиве могућности 
у погледу формирања припадајућих зелених површина, и тежити већем нивоу 
озелењавања парцеле, а у циљу стварања естетски уобличеног система зеленила, 
које ће допринети побољшању санитарно-хигијенских услова, естетском 
олемењавању средине и визуелном идентитету грађевинске парцеле.  

• У оквиру паркинг простора, предвидети дрворедне саднице, и то по једну садницу 
на свака два/три паркинг места.  

• По ободу читавог комплекса препорука је планирати густу садњу биљног 
материјала, како би се простор изоловао од околине и како би се, што је више 
могуће, умањили негативни утицаји буке и аерозагађења.  
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ЗАШТИТА ЖИВОТНЕ СРЕДИНЕ – утврђивање свих негативних утицаја изградње 
објекта који доводе до промена, са циљем спречавања деградације, загађивања, 
уништавања и прекомерног трошења сировина. Приоритети у заштити животне средине 
су дугорочно управљање природним ресурсима, земљиштем, водом, пределима са 
интегралним приступом у борби против загађивања и превенцији стварања отпада, 
редукцији потрошње енергије посебно из необновљивих извора, унапређење управљања 
и развој ефикасних и чистих начина транспорта и производње.Основни принцип на коме 
је неопходно спроводити политику заштите животне средине је принцип 
предострожности и превенције. Свака активност да буде планирана и спроведена на начин 
да проузрокује најмању могућу промену у животној средини. 

• Извршити поделу свих озелењених простора у систему зеленила према њиховој 
функцији. 

• Тежити очувању аутохтоних врста и биодиверзитета. 
• Побољшати естетске вредности и дизајн простора. 
• Спречити фрагментацију станишта повезивањем свих категорија простора 

зеленила у јединствени систем унутар територије. 
• Повезати планиране зелене површине са околним зеленилом. 
• Квалитетно озелењени, доступни и приступачни простори у окружењу доприносе 

вредности простора. 
• Очувати просторе зеленила као основних извора биодиверзитета. 
• Спровести поступак процене утицаја на животну средину и обезбедити обавезне 

мере заштите. 
• Обезбедити и спроводити маx.очување квалитета површинских и подземних вода. 

У складу са условима/Решењем Завода за заштиту природе Србије Бр. 021-88/4, од 
09.02.2026. године, констатовано је да: 

1. У обухвату Урбанистичког пројекта за изградњу Батеријског складишта на кат. 
парц. бр. 2873/2, 2872, 2871, 2870, 2869/1, 2869/2, 2869/3, 2921/2, 3178, и део 2868, 
део 2864, део 2862, део 2861, 121/1, 100/1, 3179, 3177, 133, 993/2, 993/1, 3214/1, део 
3235, део 2919/4, део 2919/3, део 2918/5, део 2918/4, део 2917, КО Мрштане, град 
Лесковац нема заштићених подручја за које је спроведен или покренут поступак 
заштите у складу са Законом о заштити природе.  

2. Граница Урбанистичког пројекта не улази у обухват утврђених еколошки 
значајних подручја и еколошких коридора од међународног значаја еколошке 
мреже Републике Србије у складу са Уредбом о еколошкој мрежи („Службени 
гласник РС", број 102/10).  

3. На предметној локацији нису забележена станишта строго заштићених и 
заштићених врста према Прилогу 1 и 2 Правилника о проглашењу и заштити строго 
заштићених и заштићених дивљих врста биљака, животиња и гљива („Службени 
гласник РС", бр. 5/10, 47/11, 32/16 и 98/16).  
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3. УСЛОВИ УРЕЂЕЊА И ГРАЂЕЊА  
 

3.1 ИНЖЕЊЕРСКО-ГЕОЛОШКИ УСЛОВИ И СЕИЗМИЧКЕ 
ОДЛИКЕ ТЕРЕНА 

 

 
Извод из геолошке карте Србије 
 
Геолошко-инжењерски услови 
Посматрано подручје припада алувијалној равни Јужне Мораве и њених притока. Терен 
је претежно раван до благо заталасан, изграђен од квартарних алувијалних и 
пролувијалних седимената (шљункови, пескови, прашинасто-глиновити наноси). У 
површинском делу најчешће су заступљене глиновите и прашинасте фракције средње до 
слабе носивости, док се у дубљим слојевима јављају збијенији пескови и шљункови боље 
носивости. 
Ниво подземне воде је релативно плитак и варира сезонски, што може утицати на 
смањење ефективне носивости тла и појаву слегања код објеката плитко фундираних. Због 
присуства финих фракција и могуће хетерогености наслага, очекују се неравномерна 
слегања, нарочито код већих оптерећења и неадекватне припреме подлоге. У зони 
саобраћајница и индустријских површина могуће су и насуте, технички нехомогене 
подлоге. 
За изградњу објеката мањег и средњег оптерећења уобичајено је плитко фундирање уз 
претходна геомеханичка испитивања, док се за захтевније објекте препоручује детаљна 
анализа састава тла, збијености и режима подземних вода. 
 
Сеизмичке одлике терена 
Подручје града Лесковца налази се у зони умерене до појачане сеизмичке активности, под 
утицајем регионалних раселина у јужном делу Србије. Очекивани сеизмички интензитет 
према важећим картама хазардности креће се оквирно у распону VII-VIII степени МЦС 
скале (у зависности од локације и повратног периода). 
Због алувијалних, слабо везаних и делимично засићених седимената, могућ је ефекат 
локалне амплификације сеизмичких таласа (појачање потреса), као и потенцијал за појаву 
ликвефакције у зонама засићених пескова и шљункова при јачим земљотресима. Ови 
ефекти су израженији у равничарским деловима са високим нивоом подземне воде. 
 
За детаљну израду техничке документације морају се урадити Детаљна геолошка истраживања 
израдити у складу са Законом о рударству и геолошким истраживањима (Сл. гласник РС бр. 101/15 
и 95/18) и Правилником о садржини Пројекта геолошких истраживања и елабората о резултатима 
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геолошких истраживања (Сл. гласник РС бр. 51/96) и Правилник о условима, критеријумима и 
садржини пројеката за све врсте геолошких истраживања (Сл. гласник РС бр. 45/19). 
Принципијелно, за изградњу саобраћајница и насипа могу се употребити све врсте материијала 
осим оних са садржајем органских супстанци, муљевитих, склоних бубрењу и смрзавању. 
Уградјивање материјала представља најсложенију фазу земљаних радпова с обзиром да се увек 
захтева висок квалитет. У том смислу се уградјивање материјала врши у слојевима дебљине 30цм, 
посебно сваки слој сабија динамичким средствима и на крају врши контрола збијености завршног 
слоја. У конкретном иста треба да задовољи услов Мс = 30 Мпа. 
 
3.2 ХИДРОГЕОЛОШКЕ КАРАКТЕРИСТИКЕ ТЕРЕНА 
 
У складу са условисм ЈВП Србијаводе, за потребе овог урбанистичког пројекта, израђена 
је ХИДРОЛОШКА СТУДИЈА ПОТОКА БУЧАН, од стране предузећа 
Хидромашконсалтинг, Ул. Војводе Степе 106/25, Београд, бр.2025-ХС-8 из децембра 
2025.године, која је саставни део документације овог УП-а. 
Хидролошком студијом потока Бучан у зони катастарских парцела КП 2873/2, 2872, 2871, 
2870, 2869/1, 2869/2 и 2869/3 КО Мрштане, Град Лесковац, су добијени сви релеватни 
протицаји потребни за даљу израду техничке документације. Хидрауличком анализом 
доказано да поток Бучан не угрожава парцеле Инвеститора као и да планирано 
батеријско постројење неће угрозити водни режим нити речно корито и да је потребно да 
кота уласка и изласка инсталација из тла буде изнад коте 229.49 мнм како не би била 
потопљена. 

3.3 МЕРЕ ЗАШТИТЕ 
ЗАШТИТА ГРАДИТЕЉСКОГ НАСЛЕЂА 

У складу са условима Завода за заштиту споменика културе Ниш, број 1865/2-02 од 
28.10.2025..године, констатовано је да у непосредној близини предметног простора 
постоји археолошко наслеђе које је идентификовано ранијим истрађивањима- 
археолошки локалитет Драшковац, КО Мрштане, Лесковац кп 3160 и 3161. 
 
Мере заштите археолошког наслеђа 
У циљу заштите археолошког наслеђа, а за потребе израде пројекта, дефинишу се следеће 
мере заштите археолошког наслеђа и то: 

1. Пројектом предвидети процедуру која се односи на случајно откриће археолошких 
налаза у току извођења грађевинских радова, а која обухвата: 
 Археолошко праћење извођења земљаних радова ангажовањем 

територијално надлежне установе заштите културних добара или 
научне установе из области археологије, о трошку инвеститора изградње, 

 Обуставу радова у случају открића археолошког наслеђа и благовремено 
обавештавање надлежног Завода за заштиту споменика културе Ниш. 

2. Ако се у току извођења радова наиђе на археолошка налазишта или археолошке 
предмете, извођач радова је дужан да одмах, без одлагања прекине радове и 
обавести надлежни Завод за заштиту споменика културе Ниш и да предузме мере 
да се налаз не уништи и не оштети и да се сачува на месту и у положају у коме је 
откривен; 

3. У случају открића археолошког наслеђа током извођења грађевинских и других 
радова, инвеститор изградње у обавези је да обезбеди средства за заштитна 
археолошка истраживања, заштиту, чување, публиковање и презентацију 
археолошког наслеђа у зони која је угрожена планираном изградњом; 
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4. Након спроведених заштитних археолошких истраживања, инвеститор је у обавези 
да прибави нове услове – мере заштите од надлежног завода, а који ће се 
дефинисати на основу резултата спроведених заштитних археолошких 
истраживања. 

МЕРЕ ЗАШТИТЕ ЖИВОТНЕ СРЕДИНЕ 

У складу са условима/Решењем Завода за заштиту природе Србије Бр. 021-88/4, од 
09.02.2026. године, дефинисани су следћи услови и мере заштите: 

1) Прописују се забране:  

• испуштања било каквих неконтролисаних или непречишћених вода у животну 
средину, посебно у поток Буцан и његовом околном простору. Обавезно је 
обезбедити систем одвођења и сакупљања кишнице са предметног простора тако 
да се спречи испирање контаминаната у околину;  

• одлагања отпада у непосредном окружењу потока Буцан као и сам водоток;  
• извођења предметних радова ноћу у циљу заштите фауне птица и слепих мишева;  

2) Планиране намене површина и урбанистички параметри су усклађени са наменама из 
важећег Плана генералне регулације 9 „Бунибродске ливаде" („Службени гласник града 
Лесковца", број 11/15).  

3) Инвеститор је у обавези прибављања инжењерскогеолошких/геотехничких услова 
изградње објеката како би се у току изградње и касније експлоатације објекта избегла 
појава инжењерскогеолошких или других деградационих процеса;  

4) Предвиђа се потпуно инфраструктурно опремање предметне локације по високим 
еколошким стандардима. Изградњу комуналне инфраструктуре извести у складу са 
планираним грађевинским капацитетима. Посебну пажњу обратити на одвод отпадних 
вода;  

5) Уколико се током радова наиђе на геолошко-палеонтолошке или минералошко-
петролошке објекте, за које се претпоставља да имају својство природног добра, извођач 
радова је дужан да, у складу са чланом 99. Закона о заштити природе, у року од осам дана 
обавести Министарство заштите животне средине, као и да предузме все мере заштите од 
уништења, оштећења или крађе до доласка овлашћеног лица;  

6) У свим етапама грађења, обавезно је:  

• градилиште организовати на минималној површини потребној за његово 
функционисање, а манипулативне површине просторно ограничити;  

• радове изводити у простору градилишта и у складу са грађевинском дозволом, а 
све етапе радова правовремено пријавити надлежним службама, органима локалне 
самоуправе и организацијама које су условиле надзор;  

• ниво буке током извођења радова, не сме прећи дозвољене граничне вредности;  
• предвидети минимално осветљење предметног објекта при чему извор светлости 

мора бити усмерен ка тлу како би се избегао негативан утицај вештачке светлости 
на фауну;  

• у току извођења радова максимално очувати и заштити околно земљиште и 
вредније примерке дендрофлоре (појединачна стабла), који се могу оштетити услед 
манипулације грађевинским машинама, транспортним средствима или 
складиштењем опреме и инсталација;  
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• приликом извођења радова забрањено је сервисирање радних машина и возила, а 
уколико дође до хаваријског изливања горива, уља или других штетних материја 
инвеститор је обавезан да што пре отклони последице и изврши санацију локације;  

• након завршених радова Инвеститор је обавезан да санира и уреди све површине 
оштећене током радова;  

7) Приликом изградње саобраћајних површина, предвидети контролисано прикупљање 
запрљаних вода, њихов третман у сепаратору масти и уља, као и редовно пражњење и 
одржавање сепаратора. Пражњење таложника сепаратора организовати искључиво преко 
надлежних предузећа;  

8) Све електричне инсталације неопходно је добро изоловати и обезбедити како би се 
спречило страдање дивљих животиња;  

9) За потребе осветљавања предвидети примену ЛЕД технологија и да сноп светлости буде 
уперен ка тлу;  

10) Прописују се и додатне обавезе:  

• формирање и уређење нових зелених површина у циљу повећања процентуалне 
заступљености постојећег зеленила и његове функционалности;  

• одабир биљних врста за озелењавање ускладити са општим условима средине и 
наменом простора;  

• за озелењавање на предметној локацији примењивати врсте које су отпорне на 
прашину и издувне гасове, а по форми и колориту задовољавају естетске 
вредности. Избегавати врсте које су детерминисане као инвазивне (агресивне, 
алохтоне) као што су: јасенолисни јавор или негундовац Acer negundo, багремац 
Amorpha fruticosa, багрем Robinia pseudoacacia, амерички јасен Fraxinus americana, 
амерички копривић Celtis occidentalis, пенсилвански јасен Fraxinus pennsylvanica, 
ситнолисни или сибирски брест - Ulmus pumila и др., као и алергене врсте (топола);  

11) Инвеститор је дужан сагласно чл. 72. Закона о заштити животне средине („Службени 
гласник РС", бр. 135/04, 36/09, 72/09, 43/11, 14/16, 76/18, 95/18 -др закон и 94/24 др. 
закон), је дужан да обезбеди ефикасан мониторинг животне средине уз могућност 
брзе интервенције у случају акцидентних ситуација до којих може доћи у поступку 
изградње батеријског складишта на кат. парц. бр. 2873/2, 2872, 2871, 2870, 2869/1, 
2869/2, 2869/3, 2921/2, 3178, и део 2868, део 2864, део 2862, део 2861, 121/1, 100/1, 
3179, 3177, 133, 993/2, 993/1, 3214/1, део 3235, део 2919/4, део 2919/3, део 2918/5, део 
2918/4, део 2917, КО Мрштане, град Лесковац;  

12)  Обезбедити одговарајући систем противпожарне заштите у складу са Законом о 
заштити од пожара („Службени гласник РС", бр. 111/09, 20/15 и 87/18 др. закон);  

13) У циљу постизања енергетске ефикасности објекта, приликом изградње 
предвидети прописана енергетска својства сходно Правилнику о енергетској 
ефикасности зграда („Службени гласник РС", број 61/11), којима ће се смањити 
енергетски губици (адекватна изолација, столарија) и што ће знатно допринети 
заштити животне средине.  
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УРБАНИСТИЧКЕ МЕРЕ ЗАШТИТЕ ОД ЕЛЕМЕНТАРНИХ НЕПОГОДА, ЗА 
ПРОТИВПОЖАРНУ ЗАШТИТУ И  МЕРЕ ЦИВИЛНЕ ЗАШТИТЕ ЉУДИ И 
ДОБАРА 

УРБАНИСТИЧКЕ МЕРЕ ЗА ЗАШТИТУ ОД ПОЖАРА 

У складу са условима МУП, Сектор за ванредне ситуације у Лесковцу, број 217-
8674/25 од 04.11.2025 . године, Није надлежан за издавање мишљења, а ради заштите од 
пожара објекти морају бити реализовани према одговарајућим техничким 
противпожарним прописима, стандардима и нормативима: 
 У току пројектовања и извођења радова на изградњи објеката сктриктно спроводити 

Закон о заштити од пожара („Сл. гласник РС“, бр. 111/09, 20/15 и 87/18), Закон о 
запаљивим и горивим течностима и запаљивим гасовима („Сл. гласник РС“, број 54/15) 
као и важеће техничке прописе и домаће стандарде којима је са аспекта заштите од 
пожара и експлозија уређена област планирања и изградње објеката, опреме, 
инсталација и уређаја који су у обухвату овог планског документа; 

 обезбедити приступни пут за ватрогасна возила у складу са одредбама Правилника о 
техничким нормативима за приступне путеве, окретнице и уређене платое за 
ватрогасна возила у близини објеката повећаног ризика од пожара („Сл.лист СРЈ“, број 
8/95); 

 у даљем поступку израде техничке документације, неопходно је остварити сарадњу са 
Сектором за ванредне ситуације МУП-а РС у погледу обезбеђивања адекватних услова за 
израду и верификацију техничке документације за изградњу планираних објеката; 

 за заштиту од земљотреса примењивати важеће сеизмичке прописа за изградњу нових објеката 
и кроз трасирање коридора инфраструктуре на одговарајућем растојању од објеката. Ради 
заштите од земљотреса, планирани објекти морају бити реализовани и категорисани према 
прописима и техничким нормативима за изградњу објеката у сеизмичким подручјима, односно 
у складу Правилником о техничким нормативима за изградњу објеката високоградње у 
сеизмичким подручјима („Службени лист СФРЈ“, бр. 31/81, 49/82, 29/83, 21/88 и 52/90); 

 у случају удеса током изградње, радове одмах обуставити и приступити одговору на удес - 
одмах очистити запрљану површину и уклонити загађен слој земљишта како загађујуће 
материје не би доспеле у земљиште, а управљане површине тако насталим опасним отпадом 
поверити оператеру са дозволом за управљање опасним отпадом; 

 у циљу заштите подземних вода забрањено је испуштање, просипање и изливање свих 
потенцијалних отпадних вода, опасних и штетних материја које потичу од било ког уређаја; 

 изградња БСЕЕ мора бити усклађена са:  
• стандардима безбедности (противпожарна заштита, управљање опасним материјама). 
• еколошким прописима, укључујући систем за контролу и спречавање цурења или 

загађења; 
 компоненте батеријског складишта морају бити усаглашене са најбољим доступним техникама 

(БАТ) и важећим међународним и домаћим стандардима за Ли-ион батерије. Инсталација 
БСЕЕ ће се придржавати следећих стандарда и прописа: 
• NFPA 855: Инсталација стационарних система за складиштење енергије (протоколи за 

заштиту од пожара) 
• SRPS EN IEC 62933 (цела серија) 

o 62933-1-1 — терминологија, дефиниције  
o 62933-2-1 — сигурносни захтеви  
o 62933-5-2 — системска безбедност, електрична, механичка, термичка  
o 62933-4-1 — методе испитивања 
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• SRPS EN IEC 62485-2: Безбедносни захтеви за секундарне батерије и инсталације батерија. 
Део 2: Стационарне батерије 

• SRPS EN IEC 63056:2020 - Секундарне ћелије и батерије које садрже алкалне електролите и 
друге електролите који нису кисели - Захтеви за безбедност за секундарне литијумске ћелије 
и батерије за употребу у електричним системима за складиштење енергије (Безбедносни 
захтеви за батерије ниског и средњег напона у системима за складиштење енергије) 

• SRPS EN IEC 62619:2022 - Секундарне ћелије и батерије које садрже алкалне или друге 
електролите који нису кисели – Захтеви за безбедност за литијумске ћелије и батерије за 
примене у индустрији 

• UL 9540(А)– тестови термичке стабилности 
• ISO 45001: Управљање здрављем и безбедношћу на раду 
• национални прописи. 

 одржавати батерије унутар оптималног температурног опсега у циљу  осигурања оптималних 
перформанси, продужења века трајања батеријских ћелија и спречавања термичке 
нестабилности; 

 увести аутоматизован систем за хлађење и заштиту од пожара. 
 предност дати батеријама са нижим ризиком од термичке нестабилности (нпр. литујум-гвожђе-

фосфатне (LFP) батерије уместо литијум-никл-манган-кобалт оксидне NMC батерије). 
Техничке препоруке за безбедносне мере на БСЕЕ постројењима: 
 применити контејнерски систем са прописаним размаком између контејнера ради спречавања 

ширења пожара и локализовања евентуалног инцидента на једну јединицу; 
 развити и одржавати План хитних интервенција, укључујући редовну обуку локалног особља 

и ватрогасаца за реаговање у складу са специфичним ризицима БСЕЕ система; 
 инсталирати батеријски систем са вишеслојним системом управљања који спречава критична 

стања као што су препуњавање, дубоко пражњење, прекомерна струја, неприхватљив напон 
или температура; 

 БСЕЕ јединице опремити „паметним“ вентилационим системом за контролу температуре, 
детекцију и контролу концентрације гасова насталих услед деградације батерија, као и 
аутоматским системима за детекцију и сузбијање пожара; 

 аутоматски системи за пожар морају укључивати детекторе дима/температуре/гасова, 
контролну таблу, аларм, издувне системе и сигурносне вентиле, тако да се пре гашења 
искључује напајање и заустављају вентилатори; 

 сваки контејнер мора бити опремљен самосталним аутоматским системом за сузбијање 
пожара, што омогућава брзу локализацију удеса и минимизовање ризика ширења; 

 препоручује се да зона у кругу од ~3m до 10m око БСЕЕ јединица буде очишћена од запаљиве 
вегетације и запаљивих материјала;  

 инсталирати систем за брзо откривање и изолацију термо-нестабилних модула; 
 обезбедити хидрантски прикључак или резервоар. У случају пожара на БСЕЕ систему, 

примарне мере заштите обухватају аутоматске системе детекције и гашења унутар контејнера. 
Вода се не користи као примарно средство за гашење батеријских ћелија, већ за хлађење, 
спречавање ширења пожара и заштиту околних контејнера и инфраструктуре. У том смислу, 
потребно је обезбедити адекватан извор противпожарне воде (хидрант или резервоар), 
позициониран у оперативно прихватљивом радијусу, у складу са проценом ризика, захтевима 
надлежних органа и важећим стандардима. 
У циљу смањења ризика од пожара и ограничавања потенцијалних последица у случају удеса 
на батеријском складишту енергије (БСЕЕ), неопходно је обезбедити адекватан и 
функционалан извор воде за потребе гашења пожара. 
Извор воде (хидрантски прикључак, интерна хидрантска мрежа или наменски резервоар воде) 
треба да буде лоциран на растојању које омогућава благовремену и ефикасну интервенцију 
надлежних ватрогасно-спасилачких јединица. По правилу, ово растојање не би требало да 
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прелази приближно 90 m, мерено хоризонтално од најнеповољније тачке (најудаљенијег дела) 
БСЕЕ контејнера или групе контејнера до најближег доступног извора воде. 
Наведено растојање представља оријентациону вредност засновану на важећој индустријској 
пракси и оперативним захтевима за употребу стандардне ватрогасне опреме, а не фиксни 
нормативни услов. Уколико су предвиђене додатне техничке мере за спречавање и контролу 
пожара (аутоматски системи детекције и гашења, сегментација контејнера, системи за 
контролисано ослобађање запаљивих гасова, обезбеђен приступ за ватрогасна возила и сл.), 
растојање од извора воде може бити дефинисано и другачије, на основу детаљне процене 
ризика и у координацији са надлежним ватрогасним органима. Коначна локација и капацитет 
извора воде за гашење пожара биће дефинисани у фази израде техничке документације, у 
складу са резултатима анализе ризика, важећим националним прописима и релевантним 
међународним стандардима и добром инжењерском праксом. 

 уколико се планира већи број контејнера у оквиру једне целине, примењују се мере просторне 
или физичке сегментације, као што су адекватна међусобна растојања, противпожарни 
коридори или, по потреби, заштитне преграде; У циљу спречавања ширења пожара, БСЕЕ 
контејнери се организују у мање функционалне блокове. Између одвојених функционалних 
блокова није неопходна изградња фиксних пожарних преграда уколико су обезбеђена довољна 
противпожарна растојања и омогућен приступ за интервенцију, што се потврђује проценом 
ризика. 

 уградити вентилациони систем пројектован за спречавање термичког прегревања и одвођење 
гасова; 

 инсталирати систем за брзо искључење према важећим стандардима; 
 потребно је правилно уземљење и комплетна заштита од пренапона и удара грома. 
 
НИС, ФУНКЦИЈА ЗА ОДНОСЕ СА ДРЖАВНИМ ОРГАНИМА И 
КОРПОРАТИВНЕ ПОСЛОВЕ, од  29.10.2025. нема својих објеката па ни услова 
 
УРБАНИСТИЧКЕ МЕРЕ ЗА ЗАШТИТУ ОД ЕЛЕМЕНТАРНИХ НЕПОГОДА 
 
МИНИСТАРСТВО ОДБРАНЕ, СЕКТОР ЗА ИНФРАСТРУКТУРУ И УСЛУГЕ 
СТАНДАРДА, УПРАВА ЗА ИНФРАСТРУКТУРУ, БР.13196-2 ОД 28.10.2025. нема 
посебне услове 
 
Ради заштите од потреса објекат мора бити реализован и категорисан према Правилнику 
о техничким нормативима за изградњу објеката високоградње у сеизмичким подручјима 
(„Сл. лист СФРЈ“, бр. 31/81, 49/82, 29/83, 21/88 и 52/90). 

a. ПАРЦЕЛАЦИЈА и ПРЕПАРЦЕЛАЦИЈА 

Парцелација и препарцелацијa се може вршити у оквиру катастарских парцела применом 
правила дефинисаних овим УП-ом. Основ за промену граница парцеле је пројекат 
парцелације и препарцелације, уз сагласност власника парцеле. Грађевинска парцела се 
формира уз максимално поштовање постојећих катастарских парцела у складу са 
правилима за предметну зону. 
 
За објекте за складиштење електричне енергије, у складу са одредбама става 1 члана 
69 Закона о планирању и изградњи, не формира се посебна грађевинска парцела. По 
захтеву инвеститора у наведеном случају се може формирати грађевинска, односно 
катастарска парцела.  
 
Овим УП-ом је планирано формирање грађевинске парцеле за изградњу батеријског 
складишта-ГП 1 коју чине делови катастарских парцела 2873/2, 2872, 2871, 2870, 
2869/1, 2869/2 и 2869/3 све КО Мрштане, површине 13684,1 м2. 
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Тачна површина парцеле ће бити утврђена након спровођења у РГЗ-у. 
 
Што се других садржаја у склопу комплекса тиче, типа трафостанице, ОМП-а, по потреби 
антенског стуба, у складу са Законом о планирању и изградњи, није потребно формирање 
посебне грађевинске парцеле, али је могуће накнадном парцелацијом формиране 
грађевинске парцеле,  циљу решавања имовинско правних односа. Локација ОМП-а је 
предвиђена са могућношћу директног приступа са јавног путе, како би у случају потребе, 
односно посебних захтева оператера електроенергетског система у циљу решавања 
имовинско-правних односа, било могуће издвојити посебну грађевинску парцелу за 
потребе ОМП-а, без обавезе поштовања правила за минималну величину грађевинске 
парцеле и ширине фронта према јавном земљишту. 
У случају фазне изградње, могуће је извршити парцелацију и препарцелацију постојећих 
катастарских парцела за сваку фазу. 
Такође је потребно да свака фаза може функционисати као засебна фнкционална целина, 
односно неопходно је у склопу прве фазе обезбедити изградњу потребне инфраструктуре, 
која подразумева обезбеђење саобраћајног приступа, као и уређаје и опрему за 
прикључење и испоруку произведене енергије у постојећу електроенергетску мрежу, а 
који ће бити заједнички за све будуће парцеле, односно фазе, без обзира на имовинско-
правне односе. 
 
4. ИДЕЈНО РЕШЕЊЕ БАТЕРИЈСКОГ СКЛАДИШТА ЕЛЕКТРИЧНЕ 

ЕНЕРГИЈЕ 
Идејно решење за изградњу батеријског складишта је саставни део овог урбанистичког 
пројекта. 
5. СМЕРНИЦЕ ЗА СПРОВОЂЕЊЕ УРБАНИСТИЧКОГ ПРОЈЕКТА 
 
Потврђен урбанистички пројекат представља основ за издавање Информације о локацији, 
Локацијских услова, као и израду и потврђивање пројекта парцелације и препарцелације 
у складу са Законом о планирању и изградњи ("Сл. гласник РС", бр. 72/2009, 81/2009 - 
испр., 64/2010 – одлука УС, 24/2011, 121/2012, 42/2013 - одлука УС, 50/2013 - одлука УС, 
2013 - одлука УС, 132/2014, 145/2014, 83/18, 31/19, 9/20, 52/21, 62/23 и 91/25). 
 
Могуће је фазно спровођење овог Урбанистичког пројекта и издавање дозвола по 
фазама изградње при чему се фазе могу изводити сукцесиввно или истовремено. 
 
Услов је да свака фаза може функционисати као засебна фнкционална целина, односно 
неопходно је у склопу прве фазе обезбедити изградњу потребне инфраструктуре, која 
подразумева обезбеђење саобраћајног приступа, као и уређаје и опрему за прикључење, 
преузимање и испоруку енергије у постојећу електроенергетску мрежу, а који ће бити 
заједнички за све будуће фазе, без обзира на имовинско-правне односе. 
 
У случају да је због техничко-технолошких разлога анализираних у даљем поступку 
пројектовања (идејном или главном пројекту), потребно одступање од дефинисаних 
позиција, то је могуће уз поштовање параметара дефинисаних у поглављу 2.4 овог 
урбанистичког пројекта. 
Исте одредбе се примењују у случају фазне изградње, односно реконструкције/замене  
контејнера након истека њиховог радног века. 
 
У зависности од укупне снаге појединачних пројеката који се могу реализовати на основу 
овог УП-а, потребно је спровести процедуре у складу са Законом о енергетици, односно 
другим посебним законима којима је регулисана ова област. 



41 
 

У складу са Законом о енергетици („Сл. гласник РС“ бр.145/2014, 95/2018 – др. закон, 
40/2021, 35/2023 -др. Закон, 94/24 и 109/25) и правилником о енергетској дозволи ( 
Сл.Гласник РС бр. 15/2015, 44/2018 и 99/24) НИЈЕ потребно исходовање енергетске 
дозволе 
 
У циљу заштите и очувања могућих археолошких налаза, уколико се приликом извођења 
земљаних радова у оквиру границе Плана наиђе на археолошке остатке или друге 
покретне налазе обавеза Инвеститора и извођача радова је да одмах, без одлагања прекине 
радове и обавести Завода за заштиту споменика културе Ниш и да предузме мере да се 
налаз не уништи, не оштети и сачува на месту и у положају у коме је откривен. Инвеститор 
је дужан да по чл. 110. Закона о културним добрима („Службени гласник РС”, бр.71/94, 
52/11 и 99/11), обезбеди финансијска средства за истраживање, заштиту, чување, 
публиковање и излагање добра до предаје добра на чување овлашћеној установи заштите. 
 
Сходно пропозицијама и одредбама Закона о процени утицаја на животну средину 
(„Службени гласник РС”, број 94/24), за потребе прибављања грађевинске дозволе за 
батеријско складиште потребна је израда Студије о процени утицаја пројекта на животну 
средину којом ће се и предвидети одговарајуће техничке и организационе мере које је 
потребно спроводити у свим фазама реализације пројекта (током изградње, током 
експлоатације, након експлоатације), како би се превениралe и/или минимизиралe могуће 
негативне импликације пројекта на животну средину.  
 
У том контексту, носилац пројекта (Инвеститор) је, у складу са чланом 12. Закона о 
процени утицаја, a према надлежностима за издавање грађевинске дозволе у складу са 
чланом 133. Закона о планирању и изградњи, у обавези да се обрати надлежном 
Министарству за послове заштите животне средине са захтевом за одређивање обима и 
садржаја Студије о процени утицаја на животну средину, у складу са: Законом о заштити 
животне средине („Службени гласник РС”, број 135/04, 36/09, 72/09 – 43/11 – Уставни суд, 
14/16, 76/18, 95/18 - др. Закон, 95/18 - др. закон и 94/24 - др. закон); Законом о процени 
утицаја на животну средину („Службени гласник РС”, бр. 94/24); Правилником о 
садржини студије о процени утицаја на животну средину („Службени гласник РС”, бр. 
69/2005); и Уредбе о Листи пројеката за које је обавезна процена утицаја на животну 
средину, Листи пројеката за које постоји обавеза подношења захтева за одлучивање о 
потреби процене утицаја на животну средину и критеријумима за одлучивање о потреби 
процене утицаја на животну средину („Службени гласник РС”, бр. 106/25). 
 
Према Уредби о Листи пројеката за које је обавезна процена утицаја на животну средину, 
Листи пројеката за које постоји обавеза подношења захтева за одлучивање о потреби 
процене утицаја на животну средину и критеријумима за одлучивање о потреби процене 
утицаја на животну средину („Службени гласник РС”, бр. 106/25), постројења и/или 
објекти за складиштење електричне енергије налазе се на Листи 2. 
 
Планираној изградњи не може се приступити на основу издатих Локацијских услова, већ 
након добијене Грађевинске дозволе издате на основу одговарајуће техничке и 
инвестиционе документације. 
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Поплочане површине

ЛЕГЕНДА:

Улаз у комплекс / излаз из комплекса

Регулациона линија према ПГР-у 9
"Бунибродске ливаде"

Паркинг

Фазе реализације

Интернe саобраћајне површине

Грађевинска линија

Зеленило у оквиру комплекса

Oзнака садржаја у оквиру комплекса6

Ограда копмплекса

Улаз у објекат

Површине за додатну опрему у функцији БСЕЕ

Површине за изградњу командне зграде

Површине за складиштење ел.енергије(батерије)

ШИРИ ОБУХВАТ УРБАНИСТИЧКОГ ПРОЈЕКТА

ОБУХВАТ УРБАНИСТИЧКОГ ПРОЈЕКТА
- укупна површина P=1ha 53a 54m²

Јавне саобраћајне површине
према ПГР-у 9 "Бунибродске ливаде"

Зеленило у оквиру комплекса (I фаза)

Планирано пословање
према ПГР-у 9 "Бунибродске ливаде"
Постојећа 400kV ТС "Лесковац 2"

Граница новоформиране грађевинске парцеле

Постојеће водно земљиштеп
Водно земљиште - канал, бара према ПГР-у 9
"Бунибродске ливаде"

2919/4

2918/4

2866/1

2

3179

2873/2

2869/3

2869/2

2862

2861

2918/5

2865/1

3235

2869/1

2863/1

2872

2870

2871

2867/1

3177

2921/2

2864

2868

2907

2919/3

2917

993/1

К.О. Мрштане

пољски пут

К.О. Бадинце

3214/1

993/2

120/1

122/4

2873/3

4

P

0
4

8

II
фаза

реализације

II
фаза

реализације

4 паркинг
места

колски прилаз

п

M
BTS

З

J

С

И

PROJEKTU RA

PROJEKTURA DOO,
Београд, Живојина Жујовића 24
тел.011.420.10.68

Ивана Станковић, д.и.арх
бр.лиценце ИКС  200 0911 06

Цртеж:

Одговорни урбаиста

Сарадници:

Потпис:

Датум: Размера:

У Р Б А Н И С Т И Ч К И    П Р О Ј Е К А Т

Бр.листа:

Обрађивач:

фебруар 2026.

Тара Стојановић, маст.и.арх.
Уна Станковић, маст.и.арх.

Наручилац:

УРБАНИСТИЧКИ ПРОЈЕКАТ
за изградњу Батеријског складишта

електричне енергије на катастарским парцелама
2871, 2870, 2869/1, 2869/2, 2869/3, 2872, 2873/2

K.O. Мрштане, Град Лесковац

GridFlex d.o.o. Београд,
Владимира Поповића 50/464 Београд

ПЛАНИРАНА НАМЕНА ПОВРШИНА 021:1000

AutoCAD SHX Text
230.47

AutoCAD SHX Text
230.49

AutoCAD SHX Text
230.62

AutoCAD SHX Text
230.68

AutoCAD SHX Text
230.72

AutoCAD SHX Text
230.69

AutoCAD SHX Text
230.78

AutoCAD SHX Text
230.76

AutoCAD SHX Text
230.88

AutoCAD SHX Text
230.88

AutoCAD SHX Text
230.83

AutoCAD SHX Text
230.87

AutoCAD SHX Text
230.95

AutoCAD SHX Text
230.93

AutoCAD SHX Text
230.92

AutoCAD SHX Text
231.04

AutoCAD SHX Text
231.02

AutoCAD SHX Text
231.07

AutoCAD SHX Text
231.11

AutoCAD SHX Text
231.10

AutoCAD SHX Text
231.13

AutoCAD SHX Text
231.08

AutoCAD SHX Text
231.15

AutoCAD SHX Text
231.20

AutoCAD SHX Text
231.26

AutoCAD SHX Text
231.53

AutoCAD SHX Text
231.63

AutoCAD SHX Text
231.73

AutoCAD SHX Text
231.70

AutoCAD SHX Text
231.76

AutoCAD SHX Text
231.89

AutoCAD SHX Text
231.93

AutoCAD SHX Text
231.97

AutoCAD SHX Text
232.01

AutoCAD SHX Text
232.02

AutoCAD SHX Text
232.01

AutoCAD SHX Text
231.98

AutoCAD SHX Text
232.01

AutoCAD SHX Text
231.98

AutoCAD SHX Text
232.02

AutoCAD SHX Text
232.04

AutoCAD SHX Text
232.25

AutoCAD SHX Text
232.23

AutoCAD SHX Text
232.26

AutoCAD SHX Text
232.23

AutoCAD SHX Text
232.24

AutoCAD SHX Text
232.30

AutoCAD SHX Text
232.32

AutoCAD SHX Text
232.35

AutoCAD SHX Text
232.35

AutoCAD SHX Text
232.29

AutoCAD SHX Text
232.35

AutoCAD SHX Text
232.36

AutoCAD SHX Text
232.29

AutoCAD SHX Text
232.36

AutoCAD SHX Text
232.44

AutoCAD SHX Text
232.44

AutoCAD SHX Text
232.40

AutoCAD SHX Text
232.38

AutoCAD SHX Text
232.42

AutoCAD SHX Text
232.40

AutoCAD SHX Text
232.42

AutoCAD SHX Text
232.37

AutoCAD SHX Text
232.40

AutoCAD SHX Text
232.41

AutoCAD SHX Text
232.37

AutoCAD SHX Text
232.42

AutoCAD SHX Text
232.39

AutoCAD SHX Text
232.51

AutoCAD SHX Text
232.51

AutoCAD SHX Text
232.45

AutoCAD SHX Text
232.47

AutoCAD SHX Text
232.46

AutoCAD SHX Text
232.45

AutoCAD SHX Text
232.48

AutoCAD SHX Text
232.51

AutoCAD SHX Text
232.45

AutoCAD SHX Text
232.57

AutoCAD SHX Text
232.53

AutoCAD SHX Text
232.56

AutoCAD SHX Text
232.52

AutoCAD SHX Text
232.54

AutoCAD SHX Text
232.54

AutoCAD SHX Text
232.58

AutoCAD SHX Text
232.59

AutoCAD SHX Text
232.56

AutoCAD SHX Text
232.52

AutoCAD SHX Text
232.66

AutoCAD SHX Text
232.61

AutoCAD SHX Text
232.60

AutoCAD SHX Text
232.64

AutoCAD SHX Text
232.74

AutoCAD SHX Text
232.68

AutoCAD SHX Text
232.72

AutoCAD SHX Text
232.78

AutoCAD SHX Text
232.80

AutoCAD SHX Text
232.80

AutoCAD SHX Text
232.82

AutoCAD SHX Text
232.83

AutoCAD SHX Text
232.83

AutoCAD SHX Text
232.96

AutoCAD SHX Text
232.95

AutoCAD SHX Text
232.97

AutoCAD SHX Text
232.92

AutoCAD SHX Text
232.92

AutoCAD SHX Text
233.05

AutoCAD SHX Text
233.04

AutoCAD SHX Text
233.03

AutoCAD SHX Text
233.02

AutoCAD SHX Text
233.07

AutoCAD SHX Text
233.10

AutoCAD SHX Text
233.07

AutoCAD SHX Text
233.11

AutoCAD SHX Text
233.14

AutoCAD SHX Text
233.14

AutoCAD SHX Text
233.28

AutoCAD SHX Text
233.27

AutoCAD SHX Text
233.28

AutoCAD SHX Text
233.29

AutoCAD SHX Text
233.33

AutoCAD SHX Text
233.34

AutoCAD SHX Text
233.54

AutoCAD SHX Text
233.58

AutoCAD SHX Text
233.64

AutoCAD SHX Text
233.63

AutoCAD SHX Text
233.61

AutoCAD SHX Text
233.72

AutoCAD SHX Text
233.90

AutoCAD SHX Text
233.89

AutoCAD SHX Text
233.96

AutoCAD SHX Text
234.02

AutoCAD SHX Text
234.06

AutoCAD SHX Text
234.17

AutoCAD SHX Text
230.78

AutoCAD SHX Text
228.67

AutoCAD SHX Text
228.63

AutoCAD SHX Text
228.70

AutoCAD SHX Text
228.71

AutoCAD SHX Text
228.73

AutoCAD SHX Text
228.85

AutoCAD SHX Text
228.84

AutoCAD SHX Text
228.80

AutoCAD SHX Text
228.77

AutoCAD SHX Text
228.77

AutoCAD SHX Text
228.87

AutoCAD SHX Text
228.86

AutoCAD SHX Text
228.91

AutoCAD SHX Text
228.87

AutoCAD SHX Text
228.95

AutoCAD SHX Text
228.97

AutoCAD SHX Text
228.99

AutoCAD SHX Text
228.94

AutoCAD SHX Text
229.05

AutoCAD SHX Text
229.07

AutoCAD SHX Text
229.15

AutoCAD SHX Text
229.15

AutoCAD SHX Text
229.13

AutoCAD SHX Text
229.14

AutoCAD SHX Text
229.14

AutoCAD SHX Text
229.14

AutoCAD SHX Text
229.24

AutoCAD SHX Text
229.36

AutoCAD SHX Text
229.44

AutoCAD SHX Text
229.52

AutoCAD SHX Text
229.51

AutoCAD SHX Text
229.46

AutoCAD SHX Text
229.45

AutoCAD SHX Text
229.61

AutoCAD SHX Text
229.58

AutoCAD SHX Text
229.60

AutoCAD SHX Text
229.59

AutoCAD SHX Text
229.66

AutoCAD SHX Text
229.69

AutoCAD SHX Text
229.66

AutoCAD SHX Text
229.65

AutoCAD SHX Text
229.66

AutoCAD SHX Text
229.74

AutoCAD SHX Text
229.72

AutoCAD SHX Text
229.74

AutoCAD SHX Text
229.84

AutoCAD SHX Text
229.80

AutoCAD SHX Text
229.81

AutoCAD SHX Text
230.04

AutoCAD SHX Text
230.01

AutoCAD SHX Text
230.13

AutoCAD SHX Text
230.21

AutoCAD SHX Text
230.17

AutoCAD SHX Text
230.14

AutoCAD SHX Text
230.26

AutoCAD SHX Text
230.45

AutoCAD SHX Text
230.46

AutoCAD SHX Text
230.43

AutoCAD SHX Text
230.54

AutoCAD SHX Text
230.49

AutoCAD SHX Text
230.49

AutoCAD SHX Text
230.50

AutoCAD SHX Text
230.50

AutoCAD SHX Text
232.35

AutoCAD SHX Text
232.30

AutoCAD SHX Text
233.00

Ivana Stankovic
IS 200

Ivana Stankovic
IS potpis



2919/4

2918/4

2866/1

2

1

3179

2873/2

2869/3

2869/2

2862

2861

3178

2918/5

2865/1

3235

2869/1

2863/1

2872

2870

2871

2867/1

3177

2921/2

2864

2868

2907

2919/3

3189/3

2917

993/1

Pул. Стари грделички пут

К.О. Мрштане

пољски пут

К.О. Бадинце

3214/1

993/2

120/1

100/1

121/1

133

122/4

2873/3

1

2

4
5

3

4

5

6

3

2

7
8

1

P

0
4

8

ДП IIA-158; деоница 0707; Лесковац-пут-Грделица

II
фаза

реализације

II
фаза

реализације

ТС 400/220/110
Лесковац 2

4 паркинг
места

колски прилаз

п

R12

R1
2

R1
2

R10

R10

R1
2

R1
2

R8

R8

R12

230,20

230,90

230.60 кдц
233.21 кт

229.22 кдц
233.83 кт

229.50 кдц
231.10 кт

22
9.

85
 к

дц

        TS 10/0.4 kV
 "Aсфалтна база нова"

гр. линија(према ПГР-у)

M
BTS

ГП-1

233,00

231,20

232,00

232,50

Поплочане површине

ЛЕГЕНДА:

Улаз у комплекс / излаз из комплекса

Регулациона линија према ПГР-у 9
"Бунибродске ливаде"

Паркинг

Фазе реализације

Интернe саобраћајне површине

Грађевинска линија

Зеленило у оквиру комплекса

Постојеће водно земљиште

Oзнака садржаја у оквиру комплекса6

Ограда копмплекса

Улаз у објекат

Површине за додатну опрему у функцији БСЕЕ

Површине за изградњу командне зграде

Површине за складиштење ел.енергије(батерије)

п

ШИРИ ОБУХВАТ УРБАНИСТИЧКОГ ПРОЈЕКТА

ОБУХВАТ УРБАНИСТИЧКОГ ПРОЈЕКТА
- укупна површина P=1ha 53a 54m²

Јавне саобраћајне површине
према ПГР-у 9 "Бунибродске ливаде"

Зеленило у оквиру комплекса (I фаза)

Планирано пословање
према ПГР-у 9 "Бунибродске ливаде"
Постојећа 400kV ТС "Лесковац 2"

Граница новоформиране грађевинске парцеле

Водно земљиште - канал, бара према ПГР-у 9
"Бунибродске ливаде"
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2919/4

2918/4

2866/1

2

3179

2873/2

2869/3

2869/2

2862

2861

2918/5

2865/1

3235

2869/1

2863/1

2872

2870

2871

2867/1

3177

2921/2

2864

2868

2907

2919/3

2917

993/1

К.О. Мрштане

пољски пут

К.О. Бадинце

3214/1

993/2

120/1

2873/3

P

=T01

0
4

8

грађ. линија

рег. линија(према ПГР-у)=гр.грађ.парцеле

грађ. линија(Према ПГР-у)

грађ. линија

5.0

5.0

5.0

5.0

(~7.0m)KLIZNA KAPIJA

KAPIJA
KOLSKA I 

PEŠAČKA
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VPS-1
PCS&M
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VPS-2

PCS&M
VPS-4PCS&M

VPS-3
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=H07
=H06

=H05
=H04

=H03
=H02

=H01

CEVI Ø200
6 PVC

±0.00

9x16.66/25

C
D

+KT1

+KT2

+NA1

+NA2

+NA3

+NA4

+NA5

+NK1
+NK2

+NK3
+NK4

+NY

+BAT1 

+ZAB2

+TK1
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+TK3+X5
+X4

CEVI Ø200
6 PVC

B

E

F

F

9

8

7

6
5

3

2

1

-2.60

=T0 1

+R
1

±0.00

CEVI Ø200
6 PVC

CEVI Ø200
6 PVC

+BAT2 

+ZAB1

4

CEVI Ø200
2 PVC

±0.00

±0.00

±0.00
-0.60

±0.00

-0.60

±0.00
- 0.60±0.00

±0.00

±0.00

±0.00

±0.00
-0.60

±0.00
-0.60

±0.00

±0.00

±0.00

CEVI Ø200
2 PVC

CEVI Ø100
2 PVC

CEVI Ø100
2 PVC

±0.00

SEPTIČKA JAMA

HO
LDING

 TANK

REZERVOAR VODE ZA

PROTIVPOŽARNU ZAŠTITU

FIRE PROTECTION

WATER TANK

REZERVOAR TEHNIČKE VODE ZA

POTREBE POGONSKE ZGRADE

TECHNICAL W
ATER TANK 

FO
R THE NEEDS

O
F THE PO

W
ER BUILDING

PARKING

PARKING

+F1.1

+T1

+Q0

+Q2/+Q8

+Q1/+Q8

+T5

+F1.2

+CSE

ULJNA JAMA

O
IL PIT

P1P2

+T61

TK-šaht Vodovodni

šaht

Kanalizacioni

šaht

A

=H07
=H06

=H05
=H04

=H03
=H02

=H01

CEVI Ø200
6 PVC

±0.00

9x16.66/25

C
D

+KT1

+KT2

+NA1

+NA2

+NA3

+NA4

+NA5

+NK1
+NK2

+NK3
+NK4

+NY

+BAT1 

+ZAB2
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+TK2

+TK3+X5
+X4

CEVI Ø200
6 PVC

B

E

F

F

9

8

7

6
5

3

2

1

-2.60

=T0 1

+R
1

±0.00

CEVI Ø200
6 PVC

CEVI Ø200
6 PVC

+BAT2 

+ZAB1

4

CEVI Ø200
2 PVC

±0.00

±0.00

±0.00
-0.60

±0.00

-0.60

±0.00
- 0.60±0.00

±0.00

±0.00

±0.00

±0.00
-0.60

±0.00
-0.60

±0.00

±0.00

±0.00

CEVI Ø200
2 PVC

CEVI Ø100
2 PVC

CEVI Ø100
2 PVC

±0.00

II
фаза

реализације

II
фаза

реализације

4 паркинг
места

колски прилаз

рег. линија(према ПГР-у)=граница ГП

п

R12

R1
2

R1
2

R10

R10

R1
2

R500.0

R500.0R300.0

R200.0

R200.0

R150.0

R150.0

R200.0

R200.0
R200.0

R200.0

R75.0

R75.0

R75.0

R75.0

230,20

230,90

 43

 44

 45

 46

 51

 53

 54

гр. линија(према ПГР-у)1

2

3

4

5
6

7

8

9

A

C

D

F

B

E

F

PCS&M
VPS-6PCS&M

VPS-1

PCS&M
VPS-5

PCS&M
VPS-2

PCS&M
VPS-4

PCS&M
VPS-3

CEVI Ø200
4 PVC

CEVI Ø200
4 PVC

195.9

M
BTS

ГП-1

1

2

3

4

7

5

6
8

9

10
11

12

13

14

15

U
liv D

N
 500

Izliv D
N

 500

233,00

231,20

232,00

232,50

8.2 3.7
1.6 15.5

5.8 6.4
20.5

3.9 4.6

0.9

46.6

3.1
3.7

5.2
2.4

11.7
1.7

9.3
5.0 3.7 6.0

11.0
6.4

27.4

6.0
7.4

5.0

5.0
2.6 3.9

23.0
3.9

23.0
3.9 4.9

3.3
3.9

53.3

65.8

6.4

41.0

3.9
15.7

17

Поплочане површине

ЛЕГЕНДА:

Улаз у комплекс / излаз из комплекса

Регулациона линија према ПГР-у 9 "Бунибродске ливаде"

Паркинг

Фазе реализације

Интернe саобраћајне површине

Грађевинска линија

Oзнака садржаја у оквиру комплекса6

Ограда копмплекса

Улаз у објекат

ШИРИ ОБУХВАТ УРБАНИСТИЧКОГ ПРОЈЕКТА

ОБУХВАТ УРБАНИСТИЧКОГ ПРОЈЕКТА
- укупна површина P=1ha 53a 54m²

Јавне саобраћајне површине
према ПГР-у 9 "Бунибродске ливаде"

Грађевинска линија према ПГР-у 9 (у ширем обухвату)

Граница новоформиране грађевинске парцеле

ГП-1 Ознака новоформиране грађевинске парцеле

Водно земљиште - канал, бара према ПГР-у 9
"Бунибродске ливаде"

Постојеће водно земљиштеп

Погонска зграда
Мерно разводно постројење
Енергетски трансформатор 35/110kV
Разводно постројење 110kV
PCS&MVPS контејнер
Контејнер са батеријама
Антенски стуб
Ретервоар воде за противпожарну заштиту
Резервоат техничке воде за потребе погонске зграде
Септичка јама
Уљна јама
Прикључни водоводни шахт
Сепаратор лаких нафтних деривата са bypass-om

Прикључни канализациони шахт
Прикљључни телекомникациони шахт
Прикључни кабловски вод 110 kV

1
2
3
4
5
6
7
8
9
10
11
12
13
14
15
16

Дизел агрегат17
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Поплочане површине

ЛЕГЕНДА:

Улаз у комплекс / излаз из комплекса

Регулациона линија према ПГР-у 9 "Бунибродске ливаде"

Паркинг

Фазе реализације

Интернe саобраћајне површине

Грађевинска линија

Зеленило у оквиру комплекса

Oзнака садржаја у оквиру комплекса6

Ограда копмплекса

Улаз у објекат

Туцаник

ШИРИ ОБУХВАТ УРБАНИСТИЧКОГ ПРОЈЕКТА

ОБУХВАТ УРБАНИСТИЧКОГ ПРОЈЕКТА
- укупна површина P=1ha 53a 54m²

Јавне саобраћајне површине
према ПГР-у 9 "Бунибродске ливаде"

Зеленило у оквиру комплекса (I фаза)

Уређене зелене површине уз објекте

Грађевинска линија према ПГР-у 9 (у ширем обухвату)

Граница новоформиране грађевинске парцеле

ГП-1 Ознака новоформиране грађевинске парцеле

Постојеће водно земљиштеп
Водно земљиште - канал, бара према ПГР-у 9
"Бунибродске ливаде"

Погонска зграда
Мерно разводно постројење
Енергетски трансформатор 35/110kV
Разводно постројење 110kV
PCS&MVPS контејнер
Контејнер са батеријама
Антенски стуб
Ретервоар воде за противпожарну заштиту
Резервоат техничке воде за потребе погонске зграде
Септичка јама
Уљна јама
Прикључни водоводни шахт
Сепаратор лаких нафтних деривата са bypass-om

Прикључни канализациони шахт
Прикљључни телекомникациони шахт
Прикључни кабловски вод 110 kV

1
2
3
4
5
6
7
8
9
10
11
12
13
14
15
16

Дизел агрегат17

2919/4

2918/4

2866/1

2

3179

2873/2

2869/3

2869/2

2862

2861

2918/5

2865/1

3235

2869/1

2863/1

2872

2870

2871

2867/1

3177

2921/2

2864

2868

2907

2919/3

2917

993/1

К.О. Мрштане

пољски пут

К.О. Бадинце

3214/1

993/2

120/1

2873/3

P

=T01

0
4

8

грађ. линија

рег. линија(према ПГР-у)=гр.грађ.парцеле

грађ. линија(Према ПГР-у)

грађ. линија

5.0

5.0

5.0

5.0

(~7.0m)KLIZNA KAPIJA

KAPIJA
KOLSKA I 

PEŠAČKA

A

=H07
=H06

=H05
=H04

=H03
=H02

=H01

CEVI Ø200
6 PVC

±0.00

9x16.66 /25

C
D

+KT1

+KT2

+NA1

+NA2

+NA3

+NA4

+NA5

+NK1
+NK2

+NK3
+NK4

+NY

+BAT1 

+ZAB2

+TK1
+TK2

+TK3+X5
+X4

CEVI Ø200
6 PVC

B

E

F

F

9

8

7

6
5

3

2

1

-2.60

=T01
+R1

±0.00

CEVI Ø200
6 PVC

CEVI Ø200
6 PVC

+BAT2 

+ZAB1

4

CEVI Ø200
2 PVC

±0.00

±0.00

±0.00
-0.60

±0.00
-0.60

±0.00
-0.6 0±0.00

±0.00

±0.00

±0.00

±0.00
-0.60

±0.00
-0. 60

±0.00

±0.00

±0.00

CEVI Ø200
2 PVC

CEVI Ø100
2 PVC

CEVI Ø100
2 PVC

±0.00

SEPTIČKA JAMA

HO
LDING

 TANK

REZERVOAR VODE ZA

PROTIVPOŽARNU ZAŠTITU

FIRE PROTECTION

WATER TANK

REZERVOAR TEHNIČKE VODE ZA

POTREBE POGONSKE ZGRADE

TECHNICAL W
ATER TANK 

FO
R THE NEEDS

O
F THE PO

W
ER BUILDING

PARKING

PARKING

+F1.1

+T1

+Q0

+Q2/+Q8

+Q1/+Q8

+T5

+F1.2

+CSE

ULJNA JAMA

O
IL PIT

P1P2

+T61

TK-šaht Vodovodni

šaht

Kanalizacioni

šaht

A

=H07
=H06

=H05
=H04

=H03
=H02

=H01

CEVI Ø200
6 PVC

±0.00

9x16.66 /25

C
D

+KT1

+KT2

+NA1

+NA2

+NA3

+NA4

+NA5

+NK1
+NK2

+NK3
+NK4

+NY

+BAT1 

+ZAB2

+TK1
+TK2

+TK3+X5
+X4

CEVI Ø200
6 PVC

B

E

F

F

9

8

7

6
5

3

2

1

-2.60

=T01
+R1

±0.00

CEVI Ø200
6 PVC

CEVI Ø200
6 PVC

+BAT2 

+ZAB1

4

CEVI Ø200
2 PVC

±0.00

±0.00

±0.00
-0.60

±0.00
-0.60

±0.00
-0.6 0±0.00

±0.00

±0.00

±0.00

±0.00
-0.60

±0.00
-0. 60

±0.00

±0.00

±0.00

CEVI Ø200
2 PVC

CEVI Ø100
2 PVC

CEVI Ø100
2 PVC

±0.00

II
фаза

реализације

II
фаза

реализације

4 паркинг
места

колски прилаз

рег. линија(према ПГР-у)=граница ГП

п

R12

R1
2

R1
2

R10

R10

R1
2

R500.0

R500.0R300.0

R200.0

R200.0

R150.0

R150.0

R200.0

R200.0
R200.0

R200.0

R75.0

R75.0

R75.0

230,20

230,90

 43

 44

 45

 46

 47

 51

 53

 54

гр. линија(према ПГР-у)

CEVI Ø200
4 PVC

CEVI Ø200
4 PVC

195.9

M
BTS

3

1

2

B

A

C

D

3

1

2

B

A

C

D

ГП-1

1

2

3

4

7

5

6
8

9

10
11

12

13

14

15

Uliv DN 500

Izliv DN 500

233,00

231,20

232,00

232,50

8.2 3.7
1.6 15.5

5.8 6.4
20.5

3.9 4.6

0.9

46.6

3.1
3.7

5.2
2.4

11.7
1.7

9.3
5.0 3.7 6.0

11.0
6.4

27.4

6.0
7.4

5.0

5.0
2.6 3.9

23.0
3.9

23.0
3.9 4.9

3.3
3.9

53.3

65.8

6.4

41.0

3.9
15.7
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Поплочане површине

ЛЕГЕНДА:

Улаз у комплекс / излаз из комплекса

Регулациона линија према ПГР-у 9 "Бунибродске ливаде"

Паркинг

Фазе реализације

Интернe саобраћајне површине

Грађевинска линија

Oзнака садржаја у оквиру комплекса

Ограда копмплекса

Улаз у објекат

Туцаник

ШИРИ ОБУХВАТ УРБАНИСТИЧКОГ ПРОЈЕКТА

ОБУХВАТ УРБАНИСТИЧКОГ ПРОЈЕКТА
- укупна површина P=1ha 53a 54m²

Јавне саобраћајне површине
према ПГР-у 9 "Бунибродске ливаде"

Уређене зелене површине уз објекте

Грађевинска линија према ПГР-у 9 (у ширем обухвату)

Граница новоформиране грађевинске парцеле

ГП-1 Ознака новоформиране грађевинске парцеле

ПОСТОЈЕЋЕ ИНСТАЛАЦИЈE

ПЛАНИРАНE ИНСТАЛАЦИЈE

10 kV кабловски вод
TС 10/0.4 кV

КАНАЛИЗАЦИЈА
ВОДОВОД

*Tраса прикључног кабловског вода (110kV)
(у заштитном појасу, са заштитним појасом ±3м)
Кабловска канализација
(ПВЦ Ø110)
Антенски стуб

Постојеће водно земљиштеп
Водно земљиште - канал, бара према ПГР-у 9
"Бунибродске ливаде"

Водовод у склопу комплекса БСЕЕ

Кишна канализација у склопу комплекса БСЕЕ
Фекална канализација у склопу комплекса БСЕЕ

1

Погонска зграда
Мерно разводно постројење
Енергетски трансформатор 35/110kV
Разводно постројење 110kV
PCS&MVPS контејнер
Контејнер са батеријама
Антенски стуб
Ретервоар воде за противпожарну заштиту
Резервоат техничке воде за потребе погонске зграде
Септичка јама
Уљна јама
Прикључни водоводни шахт
Сепаратор лаких нафтних деривата са bypass-om

Прикључни канализациони шахт
Прикљључни телекомникациони шахт
Прикључни кабловски вод 110 kV

1
2
3
4
5
6
7
8
9

10
11
12
13
14
15
16

Дизел агрегат17

2919/4

2918/4

2866/1

2

3179

2873/2

2869/3

2869/2

2862

2861

2918/5

2865/1

3235

2869/1

2863/1

2872

2870

2871

2867/1

3177

2921/2

2864

2868

2907

2919/3

2917

993/1

К.О. Мрштане

пољски пут

К.О. Бадинце

3214/1

993/2

120/1

2873/3

P

=T01

0
4

8

грађ. линија

рег. линија(према ПГР-у)=гр.грађ.парцеле

грађ. линија(Према ПГР-у)

грађ. линија

5.0

5.0

5.0

5.0

(~7.0m)KLIZNA KAPIJA

KAPIJA
KOLSKA I 

PEŠAČKA

PCS&M
VPS-6PCS&M

VPS-1
PCS&M

VPS-5PCS&M
VPS-2

PCS&M
VPS-4PCS&M

VPS-3

A

=H07
=H06

=H05
=H04

=H03
=H02

=H01

CEVI Ø200
6 PVC

±0.00

9x16.66/ 25

C
D

+KT1

+KT2

+NA1

+NA2

+NA3

+NA4

+NA5

+NK1
+NK2

+NK3
+NK4

+NY

+BAT1 

+ZAB2

+TK1
+TK2

+TK3+X5
+X4

CEVI Ø200
6 PVC

B

E

F

F

9

8

7

6
5

3

2

1

-2.60

=T01

+R1

±0.00

CEVI Ø200
6 PVC

CEVI Ø200
6 PVC

+BAT2 

+ZAB1

4

CEVI Ø200
2 PVC

±0.00

±0.00

±0.00
-0.60

±0.00
-0.60

±0.00
-0.60±0.00

±0.00

±0.00

±0.00

±0.00
-0.60

±0.00
-0.60

±0.00

±0.00

±0.00

CEVI Ø200
2 PVC

CEVI Ø100
2 PVC

CEVI Ø100
2 PVC

±0.00

CEVI Ø200
6 PVC

CEVI Ø200
6 PVC

CEVI Ø200
4 PVC

CEVI Ø200
4 PVC

SEPTIČKA JAMA

HO
LDING

 TANK

REZERVOAR VODE ZA

PROTIVPOŽARNU ZAŠTITU

FIRE PROTECTION

WATER TANK

REZERVOAR TEHNIČKE VODE ZA

POTREBE POGONSKE ZGRADE

TECHNICAL W
ATER TANK 

FO
R THE NEEDS

O
F THE PO

W
ER BUILDING

PARKING

PARKING

+F1.1

+T1

+Q0

+Q2/+Q8

+Q1/+Q8

+T5

+F1.2

+CSE

ULJNA JAMA

O
IL PIT

P1P2

+T61

TK-šaht Vodovodni

šaht

Kanalizacioni

šaht

A

=H07
=H06

=H05
=H04

=H03
=H02

=H01

CEVI Ø200
6 PVC

±0.00

9x16.66/ 25

C
D

+KT1

+KT2

+NA1

+NA2

+NA3

+NA4

+NA5

+NK1
+NK2

+NK3
+NK4

+NY

+BAT1 

+ZAB2

+TK1
+TK2

+TK3+X5
+X4

CEVI Ø200
6 PVC

B

E

F

F

9

8

7

6
5

3

2

1

-2.60

=T01

+R1

±0.00

CEVI Ø200
6 PVC

CEVI Ø200
6 PVC

+BAT2 

+ZAB1

4

CEVI Ø200
2 PVC

±0.00

±0.00

±0.00
-0.60

±0.00
-0.60

±0.00
-0.60±0.00

±0.00

±0.00

±0.00

±0.00
-0.60

±0.00
-0.60

±0.00

±0.00

±0.00

CEVI Ø200
2 PVC

CEVI Ø100
2 PVC

CEVI Ø100
2 PVC

±0.00

II
фаза

реализације

II
фаза

реализације

4 паркинг
места

колски прилаз

рег. линија(према ПГР-у)=граница ГП

п

230,20

230,90

Ø100

Ø100

Ø
100

230.60 кдц
233.21 кт

229.22 кдц
233.83 кт

229.50 кдц
231.10 кт

        TS 10/0.4 kV
 "Aсфалтна база нова"

гр. линија(према ПГР-у)1

2

3

4

5
6

7

8

9

A

C

D

F

B

E

F

PCS&M
VPS-6PCS&M

VPS-1

PCS&M
VPS-5

PCS&M
VPS-2

PCS&M
VPS-4

PCS&M
VPS-3

CEVI Ø200
4 PVC

CEVI Ø200
4 PVC

195.9

Tраса подземног 110 kV кабловског вода
(усаглашена са трасама палниране инфраструктуре према ПГР-у)

M
BTS

3

1

2

B

A

C

D

3

1

2

B

A

C

D

ГП-1

1

2

3

4

7

5

6
8

9

10
11

12

13

14

15
16

Uliv DN 500

Izliv DN 500

233,00

231,20

232,00

232,50

8.2 3.7
1.6 15.5

5.8 6.4
20.5

3.9 4.6

0.9

46.6

3.1
3.7

5.2
2.4

11.7
1.7

9.3
5.0 3.7 6.0

11.0
6.4

27.4

6.0
7.4

5.0

5.0
2.6 3.9

23.0
3.9

23.0
3.9 4.9

3.3
3.9

53.3

65.8

6.4

41.0

3.9
15.7

17

E 110

E 11
0

E 11
0

E 11
0

1
1

ПОПРЕЧНИ ПРОФИЛ  1-1

1.5 6.0 1.5

4.5 4.5

9.0

Р.
Л

. Р.Л
.

ВØ1001.
0

1.0
ФКØ300

E10kV

тротоар тротоарколовоз

планиране трасе високонапонких водова у
заштитној кабловској канализацији

1.5

1.5 1.5

прикључни кабловски вод 110kV
(GridFlex doo)

за
ш

ти
тн

и 
по

ја
с 

ка
бл

ов
ск

их
 в

од
ов

а

за
ш

ти
тн

и 
по

ја
с 

ка
бл

ов
ск

их
 в

од
ов

а

3.0 3.0

ширина рова ~3.5м

3.0

АКØ110

1.
81.
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Поплочане површине

ЛЕГЕНДА:

Улаз у комплекс / излаз из комплекса

Регулациона линија према ПГР-у 9 "Бунибродске ливаде"

Паркинг

Фазе реализације

Интернe саобраћајне површине

Грађевинска линија

Oзнака садржаја у оквиру комплекса

Ограда копмплекса

Улаз у објекат

Туцаник

ШИРИ ОБУХВАТ УРБАНИСТИЧКОГ ПРОЈЕКТА

ОБУХВАТ УРБАНИСТИЧКОГ ПРОЈЕКТА
- укупна површина P=1ha 53a 54m²

Јавне саобраћајне површине
према ПГР-у 9 "Бунибродске ливаде"

Уређене зелене површине уз објекте

Грађевинска линија према ПГР-у 9 (у ширем обухвату)

Граница новоформиране грађевинске парцеле

ГП-1 Ознака новоформиране грађевинске парцеле

ПОСТОЈЕЋЕ ИНСТАЛАЦИЈE

ПЛАНИРАНE ИНСТАЛАЦИЈE

10 kV кабловски вод
TС 10/0.4 кV

КАНАЛИЗАЦИЈА
ВОДОВОД

*Tраса прикључног кабловског вода (110kV)
(у заштитном појасу, са заштитним појасом ±3м)
Кабловска канализација
(ПВЦ Ø110)
Антенски стуб

Постојеће водно земљиштеп
Водно земљиште - канал, бара према ПГР-у 9
"Бунибродске ливаде"

Водовод у склопу комплекса БСЕЕ

Кишна канализација у склопу комплекса БСЕЕ
Фекална канализација у склопу комплекса БСЕЕ

1

Погонска зграда
Мерно разводно постројење
Енергетски трансформатор 35/110kV
Разводно постројење 110kV
PCS&MVPS контејнер
Контејнер са батеријама
Антенски стуб
Ретервоар воде за противпожарну заштиту
Резервоат техничке воде за потребе погонске зграде
Септичка јама
Уљна јама
Прикључни водоводни шахт
Сепаратор лаких нафтних деривата са bypass-om

Прикључни канализациони шахт
Прикљључни телекомникациони шахт
Прикључни кабловски вод 110 kV

1
2
3
4
5
6
7
8
9

10
11
12
13
14
15
16

Дизел агрегат17

2919/4

2918/4

2866/1

2

1

3179

2873/2

2869/3

2869/2

2862

2861

3178

2918/5

2865/1

3235

2869/1

2863/1

2872

2870

2871

2867/1

3177

2921/2

2864

2868

2907

2919/3

2917

993/1

P

К.О. Мрштане

пољски пут

К.О. Бадинце

3214/1

993/2

120/1

100/1

121/1

133

122/4

2873/3

1

2

4
5

3

4

5

6

3

2

7
8

1

P

=T01

0
4

8

-158; деоница 0707; Лесковац-пут-Грделица

грађ. линија

рег. линија(према ПГР-у)=гр.грађ.парцеле

грађ. линија(Према ПГР-у)

грађ. линија

5.0

5.0

5.0

5.0

(~7.0m)KLIZNA KAPIJA

KAPIJA
KOLSKA I 

PEŠAČKA

PCS&M
VPS-6PCS&M

VPS-1
PCS&M

VPS-5PCS&M
VPS-2

PCS&M
VPS-4PCS&M

VPS-3

A

=H07
=H06

=H05
=H04

=H03
=H02

=H01

CEVI Ø200
6 PVC

±0.00

9x16.66/25

C
D

+KT1

+KT2

+NA1

+NA2
+NA3

+NA4

+NA5

+NK1
+NK2 +NK3

+NK4
+NY

+BAT1 

+ZAB2

+TK1
+TK2

+TK3+X5
+X4

CEVI Ø200
6 PVC

B

E

F

F

9

8

7

6
5

3

2

1

-2.60

=T0
1

+R 1

±0.00

CEVI Ø200
6 PVC

CEVI Ø200
6 PVC

+BAT2 

+ZAB1

4

CEVI Ø200
2 PVC

±0.00

±0.00

±0.00
- 0.60

±0.00
-0. 60

±0.00
-0. 60

±0.00

±0.00

±0.00

±0.00

±0.00

-0.60

±0.00

-0. 60

±0.00

±0.00

±0.00

CEVI Ø200
2 PVC

CEVI Ø100
2 PVC

CEVI Ø100
2 PVC

±0.00

CEVI Ø200
6 PVC

CEVI Ø200
6 PVC

CEVI Ø200
4 PVC

CEVI Ø200
4 PVC

SEPTIČKA JAMA

HO
LDING

 TANK

REZERVOAR VODE ZA

PROTIVPOŽARNU ZAŠTITU

FIRE PROTECTION

WATER TANK

REZERVOAR TEHNIČKE VODE ZA

POTREBE POGONSKE ZGRADE

TECHNICAL W
ATER TANK 

FO
R THE NEEDS

O
F THE PO

W
ER BUILDING

PARKING

PARKING

+F1.1

+T1

+Q0

+Q2/+Q8

+Q1/+Q8

+T5

+F1.2

+CSE

ULJNA JAMA

O
IL PIT

P1P2

+T 61

TK-šaht Vodovodni

šaht

Kanalizacioni

šaht

A

=H07
=H06

=H05
=H04

=H03
=H02

=H01

CEVI Ø200
6 PVC

±0.00

9x16.66/25

C
D

+KT1

+KT2

+NA1

+NA2
+NA3

+NA4

+NA5

+NK1
+NK2 +NK3

+NK4
+NY

+BAT1 

+ZAB2

+TK1
+TK2

+TK3+X5
+X4

CEVI Ø200
6 PVC

B

E

F

F

9

8

7

6
5

3

2

1

-2.60

=T0
1

+R 1

±0.00

CEVI Ø200
6 PVC

CEVI Ø200
6 PVC

+BAT2 

+ZAB1

4

CEVI Ø200
2 PVC

±0.00

±0.00

±0.00
- 0.60

±0.00
-0. 60

±0.00
-0. 60

±0.00

±0.00

±0.00

±0.00

±0.00

-0.60

±0.00

-0. 60

±0.00

±0.00

±0.00

CEVI Ø200
2 PVC

CEVI Ø100
2 PVC

CEVI Ø100
2 PVC

±0.00

II
фаза

реализације

II
фаза

реализације

ТС 400/220/110
Лесковац 2

4 паркинг
места

колски прилаз

рег. линија(према ПГР-у)=граница ГП

п

230,20

230,90

Ø100
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ГП-1

граница ГП=гр.грађ.парцеле

ЛЕГЕНДА:

Регулациона линија према ПГР-у 9 "Бунибродске ливаде"

Граница постојеће катастарске парцеле

Граница новоформиране грађевинске парцеле

ОБУХВАТ УРБАНИСТИЧКОГ ПРОЈЕКТА
- укупна површина P=1ha 53a 54m²

Граница постојеће кат.парцеле која се укида

Делови постојећих кат.парцела који се одвајају
за јавно земљиште

Међна тачка новоформиране грађевинске парцеле1

ГП-1 Ознака новоформиране грађевинске парцеле

Новоформирана грађевинска парцела

З

J

С

И

PROJEKTU RA

PROJEKTURA DOO,
Београд, Живојина Жујовића 24
тел.011.420.10.68

Ивана Станковић, д.и.арх
бр.лиценце ИКС  200 0911 06

Цртеж:

Одговорни урбаиста

Сарадници:

Потпис:

Датум: Размера:

У Р Б А Н И С Т И Ч К И    П Р О Ј Е К А Т

Бр.листа:

Обрађивач:

Тара Стојановић, маст.и.арх.
Уна Станковић, маст.и.арх.

Наручилац:

УРБАНИСТИЧКИ ПРОЈЕКАТ
за изградњу Батеријског складишта

електричне енергије на катастарским парцелама
2871, 2870, 2869/1, 2869/2, 2869/3, 2872, 2873/2

K.O. Мрштане, Град Лесковац

GridFlex d.o.o. Београд,
Владимира Поповића 50/464 Београд

фебруар 2026. 05РЕШЕЊЕ ПАРЦЕЛАЦИЈЕ И ПРЕПАРЦЕЛАЦИЈЕ 1:1000

AutoCAD SHX Text
230.47

AutoCAD SHX Text
230.49

AutoCAD SHX Text
230.62

AutoCAD SHX Text
230.68

AutoCAD SHX Text
230.72

AutoCAD SHX Text
230.69

AutoCAD SHX Text
230.78

AutoCAD SHX Text
230.76

AutoCAD SHX Text
230.88

AutoCAD SHX Text
230.88

AutoCAD SHX Text
230.83

AutoCAD SHX Text
230.87

AutoCAD SHX Text
230.95

AutoCAD SHX Text
230.93

AutoCAD SHX Text
230.92

AutoCAD SHX Text
231.04

AutoCAD SHX Text
231.02

AutoCAD SHX Text
231.07

AutoCAD SHX Text
231.11

AutoCAD SHX Text
231.10

AutoCAD SHX Text
231.13

AutoCAD SHX Text
231.08

AutoCAD SHX Text
231.15

AutoCAD SHX Text
231.20

AutoCAD SHX Text
231.26

AutoCAD SHX Text
231.53

AutoCAD SHX Text
231.63

AutoCAD SHX Text
231.73

AutoCAD SHX Text
231.70

AutoCAD SHX Text
231.76

AutoCAD SHX Text
231.89

AutoCAD SHX Text
231.93

AutoCAD SHX Text
231.97

AutoCAD SHX Text
232.01

AutoCAD SHX Text
232.02

AutoCAD SHX Text
232.01

AutoCAD SHX Text
231.98

AutoCAD SHX Text
232.01

AutoCAD SHX Text
231.98

AutoCAD SHX Text
232.02

AutoCAD SHX Text
232.04

AutoCAD SHX Text
232.25

AutoCAD SHX Text
232.23

AutoCAD SHX Text
232.26

AutoCAD SHX Text
232.23

AutoCAD SHX Text
232.24

AutoCAD SHX Text
232.30

AutoCAD SHX Text
232.32

AutoCAD SHX Text
232.35

AutoCAD SHX Text
232.35

AutoCAD SHX Text
232.29

AutoCAD SHX Text
232.35

AutoCAD SHX Text
232.36

AutoCAD SHX Text
232.29

AutoCAD SHX Text
232.36

AutoCAD SHX Text
232.44

AutoCAD SHX Text
232.44

AutoCAD SHX Text
232.40

AutoCAD SHX Text
232.38

AutoCAD SHX Text
232.42

AutoCAD SHX Text
232.40

AutoCAD SHX Text
232.42

AutoCAD SHX Text
232.37

AutoCAD SHX Text
232.40

AutoCAD SHX Text
232.41

AutoCAD SHX Text
232.37

AutoCAD SHX Text
232.42

AutoCAD SHX Text
232.39

AutoCAD SHX Text
232.51

AutoCAD SHX Text
232.51

AutoCAD SHX Text
232.45

AutoCAD SHX Text
232.47

AutoCAD SHX Text
232.46

AutoCAD SHX Text
232.45

AutoCAD SHX Text
232.48

AutoCAD SHX Text
232.51

AutoCAD SHX Text
232.45

AutoCAD SHX Text
232.57

AutoCAD SHX Text
232.53

AutoCAD SHX Text
232.56

AutoCAD SHX Text
232.52

AutoCAD SHX Text
232.54

AutoCAD SHX Text
232.54

AutoCAD SHX Text
232.58

AutoCAD SHX Text
232.59

AutoCAD SHX Text
232.56

AutoCAD SHX Text
232.52

AutoCAD SHX Text
232.66

AutoCAD SHX Text
232.61

AutoCAD SHX Text
232.60

AutoCAD SHX Text
232.64

AutoCAD SHX Text
232.74

AutoCAD SHX Text
232.68

AutoCAD SHX Text
232.72

AutoCAD SHX Text
232.78

AutoCAD SHX Text
232.80

AutoCAD SHX Text
232.80

AutoCAD SHX Text
232.82

AutoCAD SHX Text
232.83

AutoCAD SHX Text
232.83

AutoCAD SHX Text
232.96

AutoCAD SHX Text
232.95

AutoCAD SHX Text
232.97

AutoCAD SHX Text
232.92

AutoCAD SHX Text
232.92

AutoCAD SHX Text
233.05

AutoCAD SHX Text
233.04

AutoCAD SHX Text
233.03

AutoCAD SHX Text
233.02

AutoCAD SHX Text
233.07

AutoCAD SHX Text
233.10

AutoCAD SHX Text
233.07

AutoCAD SHX Text
233.11

AutoCAD SHX Text
233.14

AutoCAD SHX Text
233.14

AutoCAD SHX Text
233.28

AutoCAD SHX Text
233.27

AutoCAD SHX Text
233.28

AutoCAD SHX Text
233.29

AutoCAD SHX Text
233.33

AutoCAD SHX Text
233.34

AutoCAD SHX Text
233.54

AutoCAD SHX Text
233.58

AutoCAD SHX Text
233.63

AutoCAD SHX Text
233.61

AutoCAD SHX Text
234.17

AutoCAD SHX Text
230.78

AutoCAD SHX Text
228.67

AutoCAD SHX Text
228.63

AutoCAD SHX Text
228.70

AutoCAD SHX Text
228.71

AutoCAD SHX Text
228.73

AutoCAD SHX Text
228.85

AutoCAD SHX Text
228.84

AutoCAD SHX Text
228.80

AutoCAD SHX Text
228.77

AutoCAD SHX Text
228.77

AutoCAD SHX Text
228.87

AutoCAD SHX Text
228.86

AutoCAD SHX Text
228.91

AutoCAD SHX Text
228.87

AutoCAD SHX Text
228.95

AutoCAD SHX Text
228.97

AutoCAD SHX Text
228.99

AutoCAD SHX Text
228.94

AutoCAD SHX Text
229.05

AutoCAD SHX Text
229.07

AutoCAD SHX Text
229.15

AutoCAD SHX Text
229.15

AutoCAD SHX Text
229.13

AutoCAD SHX Text
229.14

AutoCAD SHX Text
229.14

AutoCAD SHX Text
229.14

AutoCAD SHX Text
229.24

AutoCAD SHX Text
229.36

AutoCAD SHX Text
229.44

AutoCAD SHX Text
229.52

AutoCAD SHX Text
229.51

AutoCAD SHX Text
229.46

AutoCAD SHX Text
229.45

AutoCAD SHX Text
229.61

AutoCAD SHX Text
229.58

AutoCAD SHX Text
229.60

AutoCAD SHX Text
229.59

AutoCAD SHX Text
229.66

AutoCAD SHX Text
229.66

AutoCAD SHX Text
229.65

AutoCAD SHX Text
229.66

AutoCAD SHX Text
229.74

AutoCAD SHX Text
229.72

AutoCAD SHX Text
229.74

AutoCAD SHX Text
229.84

AutoCAD SHX Text
229.80

AutoCAD SHX Text
229.81

AutoCAD SHX Text
230.04

AutoCAD SHX Text
230.01

AutoCAD SHX Text
230.13

AutoCAD SHX Text
230.21

AutoCAD SHX Text
230.17

AutoCAD SHX Text
230.14

AutoCAD SHX Text
230.26

AutoCAD SHX Text
230.45

AutoCAD SHX Text
230.46

AutoCAD SHX Text
230.43

AutoCAD SHX Text
230.54

AutoCAD SHX Text
230.49

AutoCAD SHX Text
230.49

AutoCAD SHX Text
230.50

AutoCAD SHX Text
230.50

AutoCAD SHX Text
232.35

AutoCAD SHX Text
232.30

AutoCAD SHX Text
233.00

Ivana Stankovic
IS 200

Ivana Stankovic
IS potpis



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 
 
 

ДОКУМЕНТАЦИЈА УРБАНИСТИЧКОГ ПРОЈЕКТА 
 
 
 













2919/4

2918/4

2866/1

2

1

3179

2873/2

3214/1

2869/3

2869/2

2862

2861

3178

2918/5

2865/1

3235

2869/1

2863/1

2872

2870

2871

2867/1

3177

2921/2

2864

2868

2907

2919/3

3189/3

2917

993/1

P

КАТАСТАРСКО ТОПОГРАФСКИ ПЛАН
к.п.бр. 2870, 2871, 2872, 2869 /1, 2869/2, 2869 /3, 2868, 2864, 3179 и друге

РЕПУБЛИКА СРБИЈА
ГРАД ЛЕСКОВАЦ
К.О. Мрштане

Катастарско топографски план израдио:
Геодетски биро ,,ГЕОКОТА" ЛесковацР= 1 : 500Подаци о снимању:

кат. стањ.: по пријави бр. 952- 065-75339/202 5
факт. стање: ГНСС метода, септембар 2025. године

Легенда:
                   катастарско стање
                   граница КО
                   фактичко стање

ул. Стари грделички пут

К.О. Мрштане

пољски пут

К.О. Бадинце

Geokota
Stamp



РЕПУБЛИКА СРБИЈА
РЕПУБЛИЧКИ ГЕОДЕТСКИ ЗАВОД
Сектор за катастар непокретности

956-308-24733/2025
Одељење за катастар инфраструктуре Врање

25.09.2025. године
Краља Милана 1, Врање

Број:
Датум:

Уверење

РЕПУБЛИЧКИ  ГЕОДЕТСКИ  ЗАВОД  -  Одељење  за  катастар  инфраструктуре  Врање,  на  основу  Правилника  о
унутрашњем  уређењу  и  систематизацији  радних  места  у  Републичком  геодетском  заводу,  број  110-1/2024  од
дана  27.12.2024.  године,  решавајући  по  захтеву  који  је  поднео/ла  ГЕОКОТА,  БАБИЧКИ  ОДРЕД  2ЛОК.3,
ЛЕСКОВАЦ, на основу члана 16. Закона о поступку уписа у катастар непокретности и катастар инфрструктуре
(“Службени гласник РС”, бр. 41/18, 95/18, 31/19, 15/20 и 92/23) и члана 136. став 1. и члана 140. Закона о општем
управном  поступку  (“Службени  гласник  РС”,  број  18/16,  95/18  и  2/23),  под  бројем  956-308-24733/2025,  дана
25.09.2025.  године,  издаје:

о подацима последњег стања у бази података катастра водова

ПОТВРЂУЈЕ се да у бази података катастра водова, НЕМА уписаних водова на обухвату катастарских парцела:
2871, 3179, 2873/2, 2872, 2869/3, 2869/2, 2869/1, 2870 МРШТАНЕ (ЛЕСКОВАЦ).

Уверење  се  издаје  на  основу  података  из  службене  евиденције  и  служиће  именованом:  Као  део  техничке
документације.

За издато уверење не плаћа се републичкa административне таксa за захтев.

Висина републичке административне таксе за списе и радње износи 850 динара. Обавезује се правно лице да у
року  од  10  дана  од  дана  достављања  овог  уверења,  уплати  републичку  административну  таксу  за  списе  и
радње  у  износу  од  850  динара  на  жиро  рачун  буџета  Републике  Србије.

Републичка  административна  такса  за  захтев  се  не  плаћа  сходно  члану  19  тачка  1  Закона  о  републичким
административним  таксама  („Службени  гласник  РС“,  бр.43/03,  51/03-испр.,  61/05,  5/09,  54/09,  50/11,  70/11-
усклађени дин.изн., 55/12-усклађени дин.изн., 93/12, 47/13- усклађени дин.изн., 65/13-др.закон, 57/14- усклађени
дин.изн., 45/15- усклађени дин.изн., 83/15, 112/15, 50/16- усклађени дин.изн., 61/17- усклађени дин.изн., 113/17,
3/18-испр.,  50/18-  усклађени  дин.изн.,  95/18,  38/19,  86/19,  90/19,  98/20-усклађени  дин.изн.,  144/20,  62/21  -
усклађени  дин.изн.,  138/22,  54/23-усклађени  дин.изн.,  92/23-испр,  59/24-усклађени  дин.изн.,  63/24-усклађени
дин.изн.,  94/24  и  55/25-усклађени  дин.изн.)

Висина  републичке  административне  таксе  за  списе  и  радње  Републичког  геодетског  завода  у  износу  од  850
динара утврђена је сходно тарифном броју 215д Закона о републичким административним таксама („Службени
гласник РС“, бр.43/03, 51/03-испр., 61/05, 5/09, 54/09, 50/11, 70/11-усклађени дин.изн., 55/12-усклађени дин.изн.,
93/12,  47/13-  усклађени  дин.изн.,  65/13-др.закон,  57/14-  усклађени  дин.изн.,  45/15-  усклађени  дин.изн.,  83/15,
112/15, 50/16- усклађени дин.изн., 61/17- усклађени дин.изн., 113/17, 3/18-испр., 50/18- усклађени дин.изн., 95/18,
38/19,  86/19,  90/19,  98/20-усклађени  дин.изн.,  144/20,  62/21  -усклађени  дин.изн.,  138/22,  54/23-усклађени
дин.изн.,  92/23-испр,  59/24-усклађени  дин.изн.,  63/24-усклађени  дин.изн.,  94/24  и  55/25-усклађени  дин.изн.)

ОВЛАШЋЕНО ЛИЦЕ
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1.1. НАСЛОВНА СТРАНА 

ХИДРОЛОШКА СТУДИЈА ПОТОКА БУЧАН 

Инвеститор: 
GridFlex д.о.о. Београд, Владимира Поповића 50/464, 11000 

Нови Београд 

Објекат: 
Батеријско складиште на КП 2873/2, 2872, 2871, 2870, 2869/1, 

2869/2 и 2869/3 КО Мрштане, Град Лесковац 

Врста радова: Нова градња 

Израђивач: Хидромашконсалтинг, Ул. Војводе Степе 106/25, Београд 

Одговорно лице 

израђивача: 
Александар Петковић, дипл.инж.маш. 

Потпис: 
 

Овлашћено лице: Ненад Милорадовић, дипл.инж.грађ. 

Број лиценце: 313 6317 03 

Потпис: 

 

Број студије: 2025-ХС-8 

Место и датум: Београд, децембар 2025. 
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1.2. САДРЖAJ ХИДРОЛОШКЕ СТУДИЈЕ 

1.1. Насловна страна 

1.2. Садржај 

1.3. Решење о именовању овлашћеног лица 

1.4. Изјава овлашћеног лица 

1.5. Текстуална документација 

1.6. Нумеричка документација 

1.7. Графичка документација 
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1.3. РЕШЕЊЕ О ИМЕНОВАЊУ ОВЛАШЋЕНОГ ЛИЦА 

 

На основу члана 32. Правилника о садржини, начину и поступку израде и начину вршења 

контроле техничке документације према класи и намени објеката, као: 

 

О В Л А Ш Ћ Е Н О   Л И Ц Е 

 

за израду хидролошке студије потока Бучан за потребе израде урбанистичког плана за 

изградњу батеријског складишта на катастарским парцелама КП 2873/2, 2872, 2871, 2870, 

2869/1, 2869/2 и 2869/3 КО Мрштане, Град Лесковац, одређује се: 

 

Ненад Милорадовић, дипл.инж.грађ., 313 6317 03 

 

Израђивач: Хидромашконсалтинг, Ул. Војводе Степе 106/25, Београд 

Одговорно лице: Александар Петковић 

Потпис: 
 

Број студије: 2025-ХС-8 

Место и датум: Београд, децембар 2025. 
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1.4. ИЗЈАВА ОВЛАШЋЕНОГ ЛИЦА 

 

Као овлашћено лице које је израдило хидролошку студију потока Бучан за потребе израде 

урбанистичког плана за изградњу батеријског складишта на катастарским парцелама КП 

2873/2, 2872, 2871, 2870, 2869/1, 2869/2 и 2869/3 КО Мрштане, Град Лесковац 

 

Ненад Милорадовић, дипл.инж.грађ. 

 

И З Ј А В Љ У Ј Е М 

 

1. да је Хидролошка студија израђена у свему у складу са Законом о планирању и 

изградњи, Законом о водама, прописима, стандардима и нормативима и правилима 

струке; 

 

Овлашћено лице: Ненад Милорадовић, дипл.инж.грађ. 

Број лиценце: 313 6317 03 

Потпис: 

 

Број студије: 2025-ХС-8 

Место и датум: Београд, децембар 2025. 
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1.5. ТЕКСТУАЛНА ДОКУМЕНТАЦИЈА 

 

САДРЖАЈ 
 

ТЕКСТУАЛНИ ДЕО 
 

1.5.1. Карактеристике слива и расположиви подаци 
 

1.5.2. Прорачун великих вода 
 
1.5.3. Прорачун средњих вода 

 
1.5.4. Прорачун малих вода 
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1.5.1. Карактеристике слива и расположиви подаци 
 
Ова хидролошка студија израђена је на захтев Инвеститора, GridFlex д.о.о. 
Београд, Владимира Поповића 50/464, 11000 Нови Београд, за потребе израде 
урбанистичког плана за изградњу батеријског складишта на катастарским 
парцелама КП 2873/2, 2872, 2871, 2870, 2869/1, 2869/2 и 2869/3 КО Мрштане, Град 
Лесковац. 
 
Поток Бучан је десна притока реке Ветернице и улива се у њу непосредно пре ушћа 
у Јужну Мораву. Највиша кота на сливу потока Бучан је на Рударској коси на коти 
од 318 м.н.м. 
 
Инвеститор је за потребе израде хидролошке студије и хидрауличке анализе 
користио купљене податке од РХМЗ-а са главне метеоролошке станице Лесковац 
као и остале доступне податке касније наведене у коришћеној документацији. 
 
Увидом у Оперативни план одбране од поплава за 2025. годину („Сл.Гласник РС“, 
бр.105 од 26.12.2024. године) предметна деоница није обухваћена истим, и нема 
водне објекте. 
 
За прорачун киша краћег трајања користе се подаци са ГМС Лесковац, који су 
набављени од РХМЗ-а и приказани у Прилогу 1. 
 
Геодетске подлоге које су коришћене у Студији су добијене од стране Инвеститора. 
 
У Прилогу 2. дата је карта слива овог водотока, са уцртаном границом слива. На 
основу поменуте карте одређене су следеће карактеристике слива до посматраног 
профила: површина слива водотока, највећа дужина водотока, дужина водотока до 
центра слива, апсолутни пад, уравнати пад (начин одређивања уравнатог пада 
водотока приказан је у Прилогу 3. и  све је приказано у Табели 1. 
 
Табела 1: Карактеристике слива Потока Бучан у профилу Инвеститора 

Карактеристике F Ls Lc Ia Iu Hmin Hmax 

Јед. Мере km2 km km % % [mnm] [mnm] 

Поток Бучан 1.14 1.55 1.02 5.75 1.93 228 324 

 

Према педолошкој карти СФРЈ, земљиште припада групи Б, у смислу методе US 
SCS (United States Soil Conservation Service) што је приказано у Прилогу 4.  
У Табели 2 је приказано како је добијена вредност CN броја (CN=66) за просечне 
услове влажности, а према  Прилогу 5., док се према Прилогу 6. добија вредност 
CN броја за надпросечне услове влажности (CN=82). 
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Табела 2: Прорачун CN броја за просечне услове влажности 

Биљни покривач % од површине слива CN 2*3 

1 2 3 4 

Шуме средње 35.58 60 2,134.80 

Ливаде и пашњаци 12.40 58 719.20 

Обрадиве површине 50.47 72 3,633.84 

Насеље 1.27 82 104.14 

Путеви 0.28 84 23.52 

  0.18     

Укупно 100 ∑ 6,615.50 

CN =6615.50/100 = 66,15 → CN=66 

 
Подаци о падавинама са главне метеоролошке станице Лесковац биће коришћени 
у оквиру овог Прорачуна, у анализи киша јаког интензитета. 
 
1.5.2. Прорачун великих вода  
 
SCS метода 
 
Анализа киша јаког интензитета 
 
Према анализи јаких киша за територију Србије, за слив на коме (или у његовој 
ближој околини) постоје падавинске станице са вишегодишњим периодом рада, на 
којима се бележе дневне суме падавина, кише јаког интензитета трајања краћег од 
24 часа могу се одредити преко израза: 
  

(1.1.) 
 
где је Н(Тк,р%) — слој кише (mm), трајања Тк (min), вероватноће р%; Hd(p%) — 
слој годишњег максимума дневне кише (mm), вероватноће р% док су а и b — 
регионални параметри.  
Према резултатима поменуте анализе, параметар „a” у претходном изразу (1.1) 
мало се мења по територији па је његова вредност усвојена као константа за 
територију Србије (а=0,3), а параметар „b“ се одређује преко карте изолинија са које 
се, за посматрани слив добија b= 0,79  (Прилог 7.). 
Вредности Hd(p%) одређене су преко серија годишњих максимума дневних киша 
(ГМДК) за главну метеоролошку станицу Лесковац. За серије ГМДК за ову станицу 
методом момената одређени су статистички параметри: Hsr, Сν и Cs, а емпиријска 
вероватноћа сваког члана серије одређена је преко Вејбелове формуле: 
 
f=n/(m+1) 
 
при чему је: 
 n - редни број података у опадајућем низу,   
 m - укупан број у низу. 
 
 У Прилогу 8. дате су координате емпиријске расподеле вероватноће за ГМС 
Лесковац и статистички параметри серије природних и логаритмованих вредности 
ГМДК за ову ГМС. 
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У  Прилогу 9. дат је график емпиријске расподеле вероватноће по Вејбелу, где је 
од теоријских расподела вероватноће Gumbel, Pirson 3 и Log Pirson 3 за ГМС 
Лесковац, усвојена Log Pirson 3 расподела вероватноће према тесту Колмогоров 
– Смирнова (DN LP3 = 0,041 < DN max = 0,154) са параметрима (logX)sr = 1,5813; Cν 
= 0,077 и Cs = 0,476. 
У Табели 3. дате су вредности Hd (p%) одабраних вероватноћа превазилажења за 
посматрану главну метеоролошку станицу. 
 
Табела 3. Вредности Hd(p%) за ГМС Лесковац 

T(god)= 1000 100 50 20 10 

p(%)= 0.1 1 2 5 10 

Hd(p%)= 108.7 80.2 72.4 62.5 55.2 

 
На основу вредности Hd(p%) за ГМС Лесковац (Таб.4.) и коришћењем израза (1.1.), 
са параметрима а = 0,3 и b = 0,79, срачунате су вредности бруто киша различитог 
трајања и вероватноће и дате у Таб.4. 
 
Одређивање ефективних киша 
 
За одређивање ефективних падавина (отицаја), коришћена је метода SCS (Soil 
Conservation Service, USA), која је поуздана, јер узима у обзир све релевантне 
факторе отицања на сливу, као што су: услови претходне влажности тла (три групе), 
вегетациони покривач, начин обраде земљишта, инфилтрационе карактеристике 
земљишта (четири групе — типа земљишта у зависности од педолошких особина). 
Ови фактори дефинишу број криве CN (Curve Number) који може бити од 0 - 100, 
при чему CN = 0 важи за апсолутно пропусна тла где нема отицања, а CN = 100 
важи за апсолутно непропусна земљишта где нема губитака на инфилтрацију. 
Вредности CN за реалне сливове крећу се између ових двеју крајности. Бројеви CN 
одређени су на основу карактеристика сливова одређених у оквиру поглавља 1, 
приказаних у Таб.2. у том поглављу, и одговарајућих табела, приказаних у 
Прилозима 4., 5. и 6.  
 
За познату вредност CN, слој ефективне кише Не одређује се преко израза: 
 

He = 
(Hb−0.2∗d)2

(Hb+0.8∗d)
 ,        (1.2.) 

  
где су Не и Нb – редоследно, ефективне и бруто кише изражене у (mm), а d дефицит 
отицања који се одређује преко израза: 
 

d = 
(1000−10∗𝐶𝑁)

𝐶𝑁
 * 25.4     (1.3.) 

  
На основу ових израза и срачунатих бруто киша одређене су вредности нето киша 
– отицаја, Hе(Тк,p%) и дате су у Таб.4.  Добијене вредности ће се даље користити 
за прорачуне вршних ордината хидрограма великих вода сваког појединачног 
водотока. 
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Прорачун максималних ордината хидрограма великих вода 
 
Хидрограм великих вода вероватноће р%, према теорији јединичног хидрограма, 
добија се множењем ордината јединичног хидрограма, изражених у (m3/s•mm), 
слојем ефективне кише меродавног трајања и вероватноће р%, изражене у mm. 
Четири карактеристике дефинишу синтетички јединични хидрограм троугаоне 
форме и то: време закашњењења (tp), меродавно време трајања ефективне кише 
(Тk), однос времена опадања — рецесије (Tr) и подизања хидрограма (Тр), k = Tr/Tp, 
и површина слива (F). Израз за одређивање максималне ординате синтетичког 
јединичног хидрограма, дефинисаног преко поменутих карактеристика гласи: 
 

qmax = 
0.56∗𝐹

(0.5∗𝑇𝑘+𝑡𝑝)∗(1+𝑘)
 , (m3/s*mm)    (1.4.) 

 
 
где је F изражено у km2, а времена tp и Тк у часовима. 
Време закашњења одређивано је преко регионалне зависности ове величине од 
дужине слива по току L (km), растојања од посматраног профила до центра слива, 
по току, Lc (km) и уравнатог пада тока Iu: 
 

tp = 0.75 * (
𝐿∗𝐿𝑐

√𝐼𝑢
)0.37 , (час)     (1.5.) 

 
Однос времена опадања и пораста хидрограма одређен је на основу дијаграма М. 
Брајковића који представља графичку зависност ове вредности од површине 
слива, k =f(F) и за посмаграни слив добија се вредност k=1,05 за површину 
посматраног слива, што се може видети из Прилога 10. 
Меродавно трајање кише одређује се тражењем максимума функције Qmax, р%= 
f(Tk), што ће бити приказано у даљем току прорачуна. Максималне ординате 
хидрограма великих вода различитих вероватноћа, у функцији трајања кише, 
одређују се множењем максималних ордината јединичних хидрограма (qmax), 
одговарајућим вредностима ефективних киша He.  
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У Таб. 4. дата је рекапитулација резултата прорачуна великих вода одабраних 
вероватноћа (Qmax, р%), за различита трајања ефективне кише, док је детаљно 
приказана за повратни период 1%.  
 
Табела 4. Резултати прорачуна Q1% за услове надпросечне влажности тла за слив 

Вероватноћа појаве p= 1%, Повратни период T=100 год., CN=82 

t T q Pbr Pef Qmax 

(min) (čas) (m3/s/mm) (mm) (mm) (m3/s) 

10 0.17 0.36 22.54 1.93 0.69 

20 0.33 0.33 28.97 4.31 1.41 

30 0.50 0.30 32.78 6.05 1.82 

45 0.75 0.27 36.66 8.01 2.15 

60 1.00 0.24 39.49 9.55 2.31 

75 1.25 0.22 41.73 10.83 2.39 

90 1.50 0.20 43.60 11.94 2.42 

105 1.75 0.19 45.22 12.92 2.42 

120 2.00 0.17 46.65 13.81 2.41 

150 2.50 0.15 49.09 15.36 2.35 

180 3.00 0.14 51.16 16.71 2.28 

240 4.00 0.11 54.54 18.99 2.12 

300 5.00 0.09 57.28 20.88 1.98 

360 6.00 0.08 59.60 22.53 1.85 

420 7.00 0.07 61.62 23.98 1.74 

540 9.00 0.06 65.05 26.50 1.56 

660 11.00 0.05 67.91 28.64 1.42 

720 12.00 0.05 69.19 29.60 1.36 

900 15.00 0.04 72.56 32.19 1.21 

1200 20.00 0.03 77.14 35.76 1.03 

1270 21.17 0.03 78.07 36.50 1.00 

1440 24.00 0.02 80.18 38.18 0.93 

 

Tk           
(čas) 

Tp           
(čas) 

Tr           
(čas) 

Tb           
(čas) 

Qmax           
(m3/s) 

1.50 1.53 1.61 3.15 2.42 

 

p (%) 
Повратни 

период 
(год.) 

Qmax, 
CN=82 

0.1 1000 4.51 

1 100 2.42 

2 50 1.93 

5 20 1.37 

10 10 1.00 
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Резултат хидролошког прорачуна великих вода SCS методом: Q1% = 2.42 m3/s; 
 

Контрола добијених резултата 
 
За усвојена трајања кише добијају се следеће временске карактеристике троугаоног 
хидрограма великих вода: 

1. време подизања Tp приказано у табели 4; 
2. време опадања Tr приказано у табели 4.; 
3. временска база хидрограма Тb приказано у табели 4.; 
4. На основу овако одређених вредности меродавног трајања ефективне кише 

одредеђена је вредност максималне ординате јединичног хидрограма за 
вредност Tk=1,50 час:  qmax = 0,20 m3/s/mm. 

 
Наношењем ове вредности на дијаграм зависности специфичног отицања qmax од 
површине слива (Jovanović S.: Parametarska hidrologijа, JDH, Beograd, 1974) и 
узимајући у обзир надморску висину слива и пад водотока, закључује се да је 
синтетички јединични хидрограми поуздано одређен. 
Контрола коначних резултата прорачуна извршена је преко анвелопа специфичног 
отицања великих вода за територију Србије (Прилог 11.). Положај тачака добијених 
наношењем вредности специфичног отицања великих вода посматраних водотока 
на одговарајуће дијаграме, указује да су рачунске вредности великих вода поуздано 
одређене. 
 
Метода професора Ратка Ристића 
 
На основу времена концентрације бујичног слива срачунате према формулама 
проф. Ратка Ристића, објављених у Гласнику Шумарског факултета, бр.93, стр. 7 -
21, 2020.год. добија се време концентрације према површини слива од 32,4 минута, 
док се према дужини тока добија време концентрације од 28,8 минута.  
 
На основу вредности Hd(p%) за ГМС Лесковац и падавине вероватноће 1%, уз 
добијено време концентрације од 28,8 минута, при усвојеном коефицијенту отицаја 
од 0,1573 , добија се протицај великих вода тј стогодишњи проток у профилу 
Инвеститора од: 
 
Табела бр. 5. Улазни подаци за хидролошки прорачун 

Hd 80.2 mm 

α 0.3   

β 0.79   

η 0.157297   

A 114 ha 

L 1.55 km 

 
Табела бр. 6. Резултати хидролошког прорачуна великих вода методом Р.Р.  

Tk H I (mm/min) I (l/s*ha) Q (l/s) Q (m3/s) 

28.8 32.40 1.13 188.37 3,377.82 3.38 

 
усваја се стогодишњи проток методом Ратка Ристић јер је већи протицај него SCS 
методом:  

Q1% = 3.38 m3/s 



Хидролошка студија потока Бучан за батеријско складиште у КО Мрштане, Град Лесковац 

13 
 

1.5.3. Прорачун средњих вода 
 
Прорачун средњих вишегодишњих протицаја је рађен методом Лангбеин-а. Метода 
је добила име по америчком научнику Волтеру Лангбајну. Ова емпиријска метода 
као улазне податке користи средње температуре Т и средње годишње падавине P 
на задатом сливу и препоручљива је само за сливове површине до 1000 км2. 
Према овој методи, средњи годишњи отицај одређује се из емпиријске везе: 
Q/E = f(P/E) 
Где је: 
Q – просечан отицај са слива 
P – просечна годишња висина падавина на сливу (цм) 
E – температурни фактор (oC), који се рачуна из следеће формуле: 
 
E = 10 0.027T+ꝋ 

 
Главни параметар у овој методи је параметар Θ, чија је оригинална вредност 0,886. 
Проблем са овим параметром је да је његова оригинална вредност добијена на 
основу података са подручја САД. Вршени су разни прорачуни па су добијени 
параметри Θ за територију Србије и приказани на следећој слици. 
 

 
Слика бр.1. експериментално добијене вредности параметра Θ за Србију 

 
Сходно томе усвојен је параметар Θ и износи 0.676. 
За одређивање просечног отицаја са слива Langbein је успоставио зависност 
Q/E=f(P/E) која је графички представљена дијаграмом датим на следећој слици. 
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Слика бр.2. Зависност Q/E=f (P/E) према моделу Лангбеин-а 

 
Метода се примењује тако што се на основу вредности температурног фактора Е, 
израчунатог помоћу температуре Т, и просечних падавина P одређује однос P/Е. На 
основу тог односа и зависности (1) се добија однос Q/Е. Вредност Q се добија као 
слој отицаја у центиметрима, док се одговарајући средњи проток Qsr може добити 
множењем са површином слива и дељењем са временским интервалом од једне 
године. 
Qsr = Q * A/Tgod 

 
Средња вишегодишња вредност температуре ваздуха за осматрани период је 
12.1°C. 
Просечна вредност годишњих падавина за назначени период је 635 мм воденог 
стуба.  
 
Табела бр.7. Резултати хидролошког прорачуна средњих вода 

 
 

Qsr = 0.007 m3/s = 7 l/s. 
 
1.5.4. Прорачун малих вода 
 
Поток Бучан пресушује и највећи део године је без воде.  
Дефинисање гарантованог минимума протока је тешко дати јер је у питању слив 
без хидролошких осматрања. 
Како је претходним прорачуном добијена вредност средњег протицаја од 7 l/s, у 
контролном профилу усваја се према пракси 0,25*Qo (мада се најчешће не 
остварује) и износи:  
 

Qmv = 1.75 l/s. 
 
 
 
 

Река F (km2) Psr (cm) T (oC) E (cm) Psr/E Qsr/E Qsr (cm)
qsr         

(l/s km2)

Qsr 

(m3/s)

Поток Бучан 1.14 63.5 12.1 10.1 6.29 2 20.2 6.4 0.007
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1.6. НУМЕРИЧКА ДОКУМЕНТАЦИЈА 
 

Хидрауличка анализа прорачуна добијеног програмом „HEC-RAS“ 

 
На основу добијених резултата из хидролошке анализе и геодестких подлога, у 
програмском пакету HEC-RAS 6.6. је извршен хидраулички прорачун и добијене су 
линије нивоа за велике воде у зони на катастарским парцелама КП 2873/2, 2872, 
2871, 2870, 2869/1, 2869/2 и 2869/3 КО Мрштане, Град Лесковац, за потребе израде 
урбанистичког плана за изградњу батеријског складишта. 
 
Прорачун је рађен са следећим граничним условима: 
 

1. Познати је проток и пад корита на узводном и низводном крају предметне 
парцеле,  

2. Низводни и узводни услов је нормална дубина (hn) 
 
Хидраулички прорачун је рађен у мирном, бурном и мешовитом режиму протицаја.  
 
 У Табели број 8. је дат табеларни приказ резултата хидрауличког прорачуна за  
стогодишњи протицај Q1%, док су графички прикази дати у Прилогу 12. 
 
Табела 8. Резултати хидрауличког прорачуна програмом HEC-RAS 6.6. за Q1% 

 
 
Хидраулички прорачун показује да ће остварити миран режим течења и да линије 
нивоа стогодишњег протицаја потока Бучан не угрожавају предметне парцеле 
Инвеститора где треба да се гради батеријско постројење. 
Урез стогодишње воде је приказан у Прилогу 13. 
Ако се ради подземни пролаз вода, улаз у тло треба да буде изнад коте нивоа 
стогодишње воде у профилу 30 тј изнад коте 229.49 мнм. 
 
Закључак 
 
Хидролошком студијом потока Бучан у зони катастарских парцела КП 2873/2, 
2872, 2871, 2870, 2869/1, 2869/2 и 2869/3 КО Мрштане, Град Лесковац, су 
добијени сви релеватни протицаји потребни за даљу израду техничке 
документације.   
Хидрауличком анализом доказано да поток Бучан не угрожава парцеле 
Инвеститора као и да планирано батеријско постројење неће угрозити водни 
режим нити речно корито и да је потребно да кота уласка и изласка 
инсталација из тла буде изнад коте 229.49 мнм како не би била потопљена. 
 
 
 
 
 
 

Q Total Min Ch El W.S. Elev Crit W.S. E.G. Elev E.G. Slope Vel Chnl Flow Area Top Width

(m3/s) (m) (m) (m) (m) (m/m) (m/s) (m2) (m)

Поток Бучан 50 0+383.10 3.38 229.35 230.29 230.06 230.37 0.003384 1.23 2.75 5.07 0.53

Поток Бучан 40 0+303.34 3.38 229.02 230.14 229.74 230.18 0.001483 0.89 3.78 6.08 0.36

Поток Бучан 30 0+170.99 3.38 228.65 229.49 229.49 229.72 0.01351 2.12 1.6 3.35 0.98

Поток Бучан 20 0+118.99 3.38 228.47 229.41 229.07 229.46 0.001891 0.98 3.45 5.86 0.41

Поток Бучан 10 0+000.00 3.38 228.17 228.79 228.79 228.98 0.012707 1.9 1.78 4.76 0.99

Стационажа
Froude 

# Chl
Река Ознака
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1.7. ГРАФИЧКА ДОКУМЕНТАЦИЈА 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

ПРИЛОЗИ 
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ПРИЛОГ 1 
Метеоролошки подаци прибављени од РХМЗ-а 

 

 

 
 

Лесковац, 1961 - 2024.

Година RRmax Година RRmax

1961 36.2 1993 32.2

1962 39.3 1994 32.7

1963 34.0 1995 33.0

1964 21.0 1996 39.0

1965 33.7 1997 33.2

1966 25.3 1998 32.5

1967 30.6 1999 53.7

1968 30.5 2000 29.6

1969 31.2 2001 31.5

1970 * 2002 34.5

1971 43.6 2003 25.6

1972 68.8 2004 45.4

1973 76.7 2005 48.9

1974 35.1 2006 42.0

1975 33.2 2007 55.9

1976 42.1 2008 40.3

1977 37.4 2009 35.2

1978 50.4 2010 28.4

1979 46.2 2011 25.2

1980 39.0 2012 55.8

1981 27.5 2013 34.0

1982 47.7 2014 41.3

1983 39.9 2015 30.4

1984 36.7 2016 67.6

1985 37.5 2017 43.7

1986 69.1 2018 39.5

1987 32.1 2019 58.0

1988 39.7 2020 37.9

1989 46.5 2021 64.1

1990 26.2 2022 44.2

1991 28.2 2023 29.8

1992 24.1 2024 46.6

Легенда:

* година када недостају подаци

в.д Помоћник директора

Горан Пејановић, дипл. мет.

Максималне дневне падавине на годишњем нивоу (mm)
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ПРИЛОГ 2: Карта слива Потока Бучан 

 

 
 

F=1,14 km2 
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ПРИЛОГ 3 
Одређивање уравнатог пада слива Потока Бучан у профилу парцела Инвеститора 
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ПРИЛОГ 4 
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ПРИЛОГ 5 
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ПРИЛОГ 6 
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ПРИЛОГ 7 
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ПРИЛОГ 8 
Емпиријска расподела вероватноће ГМДК за главну метеоролошку станицу Лесковац и 

статистички параметри серије и њене логаритамске трансформације 
 

Red.br. Godina 
Pdn,max 

(mm) 
Pdn,max 
↓ (mm) 

Log 
Pdn,max 

p(%)  

1 1961 36.2 76.7 1.885 1.56 

2 1962 39.3 69.1 1.839 3.13 

3 1963 34.0 68.8 1.838 4.69 

4 1964 21.0 67.6 1.830 6.25 

5 1965 33.7 64.1 1.807 7.81 

6 1966 25.3 58.0 1.763 9.38 

7 1967 30.6 55.9 1.747 10.94 

8 1968 30.5 55.8 1.747 12.50 

9 1969 31.2 53.7 1.730 14.06 

10 1971 43.6 50.4 1.702 15.63 

11 1972 68.8 48.9 1.689 17.19 

12 1973 76.7 47.7 1.679 18.75 

13 1974 35.1 46.6 1.668 20.31 

14 1975 33.2 46.5 1.667 21.88 

15 1976 42.1 46.2 1.665 23.44 

16 1977 37.4 45.4 1.657 25.00 

17 1978 50.4 44.2 1.645 26.56 

18 1979 46.2 43.7 1.640 28.13 

19 1980 39.0 43.6 1.639 29.69 

20 1981 27.5 42.1 1.624 31.25 

21 1982 47.7 42.0 1.623 32.81 

22 1983 39.9 41.3 1.616 34.38 

23 1984 36.7 40.3 1.605 35.94 

24 1985 37.5 39.9 1.601 37.50 

25 1986 69.1 39.7 1.599 39.06 

26 1987 32.1 39.5 1.597 40.63 

27 1988 39.7 39.3 1.594 42.19 

28 1989 46.5 39.0 1.591 43.75 

29 1990 26.2 39.0 1.591 45.31 

30 1991 28.2 37.9 1.579 46.88 

31 1992 24.1 37.5 1.574 48.44 

32 1993 32.2 37.4 1.573 50.00 

33 1994 32.7 36.7 1.565 51.56 

34 1995 33.0 36.2 1.559 53.13 

35 1996 39.0 35.2 1.547 54.69 

36 1997 33.2 35.1 1.545 56.25 

37 1998 32.5 34.5 1.538 57.81 

38 1999 53.7 34.0 1.531 59.38 

39 2000 29.6 34.0 1.531 60.94 
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40 2001 31.5 33.7 1.528 62.50 

41 2002 34.5 33.2 1.521 64.06 

42 2003 25.6 33.2 1.521 65.63 

43 2004 45.4 33.0 1.519 67.19 

44 2005 48.9 32.7 1.515 68.75 

45 2006 42.0 32.5 1.512 70.31 

46 2007 55.9 32.2 1.508 71.88 

47 2008 40.3 32.1 1.507 73.44 

48 2009 35.2 31.5 1.498 75.00 

49 2010 28.4 31.2 1.494 76.56 

50 2011 25.2 30.6 1.486 78.13 

51 2012 55.8 30.5 1.484 79.69 

52 2013 34.0 30.4 1.483 81.25 

53 2014 41.3 29.8 1.474 82.81 

54 2015 30.4 29.6 1.471 84.38 

55 2016 67.6 28.4 1.453 85.94 

56 2017 43.7 28.2 1.450 87.50 

57 2018 39.5 27.5 1.439 89.06 

58 2019 58.0 26.2 1.418 90.63 

59 2020 37.9 25.6 1.408 92.19 

60 2021 64.1 25.3 1.403 93.75 

61 2022 44.2 25.2 1.401 95.31 

62 2023 29.8 24.1 1.382 96.88 

63 2024 46.6 21.0 1.322 98.44 

Σ X = 2,501.20    

Xsr = 39.702    

Σ Log(X) =   99.621  

(LogX)sr =   1.5813  

Σ(X-Xsr)² = 8947.1    

Σ(X-Xsr)³ = 122711.7    

Σ(Log(X)-((LogX)sr))² =   0.921  

Σ(Log(X)-((LogX)sr))³ =   0.052  

stand. Devijacija (S) = 12.013 0.12185  

Cv = 0.303 0.077  

Cs= 1.179 0.476  
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ПРИЛОГ 9 
ДИЈАГРАМ РАСПОДЕЛЕ ВЕРОВАТНОЋЕ ГМДП 

за ГМС Лесковац 
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ПРИЛОГ 10 
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ПРИЛОГ 11 
Анвелопе специфичног отицаја великих вода повратног периода 

Т=100 година 
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ПРИЛОГ 12 
Резултати хидрауличког прорачуна у графичком облику 

  

 
Ситуациони преглед профила у зони парцела Инвеститора 

 

 
Подужни профил у зони парцеле Инвеститора при Q1% 
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Најузводнији попречни профил 50  

(рел. стац. КМ 0+383,10) 
 

 
Попречни профил 40  

(рел. стац. КМ 0+303,34) 
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Попречни профил 30 – узводни профил Инвеститора и профил прелаза преко потока 

(рел. стац. КМ 0+170,99) 
 

 
Попречни профил 20 – низводни профил Инвеститора 

(рел. стац. КМ 0+118,99) 
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Најнизводнији попречни профил 10  

(рел. стац. КМ 0+000,00) 
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ПРИЛОГ 13 
Урез стогодишње воде потока Бучан (Урез Q1%) 
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к.п.бр. 100/1, 121/2, 993/1, 2870, 2871, 2872, 2869/1, 2869/2, 2869/3, 2868, 2864, 3179, 3214/1 и друге

РЕПУБЛИКА СРБИЈА
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Београд, Таковска 2                                                                   

Предузеће за телекомуникације „Телеком Србија“ а.д, 11000 Београд, Таковска 2 
Матични број: 17162543; ПИБ 100002887 

ДЕЛОВОДНИ БРОЈ: Д211-478513/2-2025 
ДАТУМ: 28.10.2025 
ИНТЕРНИ БРОЈ:  
БРОЈ ИЗ ЛКРМ: 31 
ДИРЕКЦИЈА ЗА ТЕХНИКУ 
СЕКТОР ЗА МРЕЖНЕ ОПЕРАЦИЈЕ 
СЛУЖБА ЗА ПЛАНИРАЊЕ И ИЗГРАДЊУ МРЕЖЕ НИШ 
НИШ, ВОЖДОВА 11А 

На захтев „ПРОЈЕКТУРА ДОО“ из Београда, на основу члана 53а, а у вези са 
чланом 54. Закона о планирању и изградњи ("Сл. гласник РС", бр. 72/2009, 81/2009 - 
испр., 64/2010 - одлука УС, 24/2011, 121/2012, 42/2013 - одлука УС, 50/2013 - одлука 
УС, 98/2013 - одлука УС, 132/2014, 145/2014, 83/2018, 31/2019, 37/2019), члана 11. 
Правилника о поступку спровођења обједињене процедуре ("Сл. гласник РС", бр. 
68/2019), члана 9. Уредбе о локацијским условима („Службени гласник РС“ број 
105/2020), 114/2015 и 117/2017) и Закона о електронским комуникацијама (Сл. гласник 
РС", бр. 44/2010, 60/2013 - одлука УС, 62/2014 и 95/2018), а у циљу заштите ТК 
објеката и стварања услова за реализацију планова развоја телекомуникационе мреже 
Телекома Србија, овим дајемо: 

У С Л О В Е  

за израду урбанистичког пројекта за изградњу Батеријског складишта, 
прикључног вода и приступног пута, КП број 2873/2, 2872, 2871, 2870, 2869/1, 2869/2, 
2869/3, 2921/2, 3178, део 2868, део 2864, део 2862, део 2861, 121/1, 100/1, 3179, 3177, 
133, 993/2, 993/1, 3214/1, део 3235, део 2919/4, део 2919/3, део 2918/5, део 2918/4, део 
2917.  

ТЕХНИЧКИ УСЛОВИ ЗА ПРОЈЕКТОВАЊЕ И ИЗВОЂЕЊЕ РАДОВА 

1. Инвеститор - извођач радова је обавезан да радове на предметном објекту, у 
односу на постојеће ТК објекте, предвиди и изведе према постојећим техничким 
прописима, упутствима ЗЈ ПТТ и наведеним условима;  

2. У зони извођења радова на предметним објектима, према приложеном захтеву, 
постојећа телекомуникациона инфраструктура (ТК канализација, оптичка и 
претплатничка бакарна мрежа) приказана је у ситуационом плану у прилогу;  

3. Планираним радовима не сме доћи до угрожавања механичке стабилности и 
техничких карактеристика постојећих ТК објеката и каблова, ни до угрожавања 
нормалног функционисања ТК саобраћаја, и мора увек бити обезбеђен 
адекватан приступ постојећим ТК објектима и кабловима ради њиховог редовног 
одржавања и евентуалних интервенција; 

4. Пре почетка извођења радова потребно је, у сарадњи са надлежном службом 
„Телекома Србија” - Служба за мрежне операције Лесковац, контакт телефон: 
016/3151600, извршити идентификацију и обележавање трасе постојећих 
подземних ТК каблова у зони планираних радова (помоћу инструмента трагача 
каблова и по потреби пробним ископима на траси), како би се утврдио њихов 
тачан положај, дубина и евентуална одступања од траса дефинисаних издатим 
условима; 

5. Пројектант, односно извођач радова је у обавези да поштује важеће техничке 
прописе у вези са дозвољеним растојањима  планираног објекта од постојећих 
ТК објеката и каблова. Унутар заштитног појаса није дозвољена изградња и 
постављање објеката (инфраструктурних инсталација) других комуналних 
предузећа изнад и испод постојећих подземних каблова или кабловске 
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канализације ТК мреже, осим на местима укрштања, као ни извођење радова 
који могу да угрозе функционисање електронских комуникација. Пројектант, 
односно извођач радова је дужан да поштује важећи „Правилник o захтевима за 
утврђивање заштитних зона електронских комуникационих мрежа и 
припадајућих средстава, радио-коридора и обавезама инвеститора радова при 
изградњи или реконструкцији објеката ("Службени гласник РС", број 83/24 од 
18.10.2024. године)“ (у даљем тексту Правилник).  

6. Заштиту и обезбеђење постојећих ТК објеката и каблова треба извршити пре 
почетка било каквих грађевинских радова и предузети све потребне и 
одговарајуће мере предострожности како не би, на било који начин, дошло до 
угрожавања механичке стабилности, техничке исправности постојећих ТК 
објеката и каблова; 

7. Грађевинске радове у непосредној близини постојећих ТК објеката и каблова 
вршити искључиво ручним путем без употребе механизације и уз предузимање 
свих потребних мера заштите (обезбеђење од слегања, пробни ископи и сл); 

8. У случају евентуалног оштећења постојећих ТК објеката и каблова или прекида 
ТК саобраћаја услед извођења радова, извођач радова је дужан да предузећу 
„Телеком Србија” а.д. надокнади целокупну штету по свим основама (трошкове 
санације и накнаду губитка услед прекида ТК саобраћаја);  

9. Уколико у току важења ових услова настану промене које се односе на ситуацију 
трасе – локацију предметног објекта, подносилац захтева је у обавези да 
промене пријави и затражи измену услова;  

10. Ови технички услови важе годину дана од дана издавања. По истеку рока 
важности обавезно је подношење захтева за обнову техничких услова. 

Уколико предметни радови условљавају измештање постојећих ТК објеката, онда 
важи: 

11. Уколико предметна изградња условљава измештање постојећих 
телекомуникационих објеката, Телеком Србија ће овластити инвеститора објекта 
за чију се изградњу издају услови, да у име и за рачун „Телекома Србија“, о свом 
трошку, изради сву потребну законски прописану техничку документацију и 
изведе радове на измештању постојећих објеката електронских комуникација, 
што ће регулисати Уговором;  

12. Извод из пројекта који садржи свеску са решењем измештања, заштите и 
обезбеђења постојећих објеката „Телекома Србија“, предмер материјала и 
радова и графичку документацију за предметне радове измештања, заштите и 
обезбеђења постојећих објеката „Телекома Србија“, треба доставити 
обрађивачу услова ради верификације;  

13. Радови на заштити и обезбеђењу, односно радови на измештању постојећих ТК 
објеката/каблова, изводе се о трошку инвеститора, осим у случајевима када је 
ова област другачије дефинисана постојећим споразумима. Обавеза 
инвеститора је и да, уколико је за предметну врсту радова прописана обавеза 
регулисања имовинско-правних односа, исте регулише за будуће трасе 
линијских инфраструктурних објеката електронских комуникација „Телекома 
Србије“, пре почетка изградње;  

14. Измештање треба извршити на безбедну трасу, пре почетка радова на изградњи 
за коју се траже услови;  

15. Приликом избора извођача радова на измештању постојећих ТК каблова водити 
рачуна да је извођач регистрован и лиценциран за ту врсту делатности и да буде 
са листе квалификованих извођача радова „Телекома Србија” а.д;  
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16. Обавеза инвеститора је да извођачу радова, поред остале техничке 
документације, достави и копију издатих услова (текст и ситуације) и Техничко 
решење измештања, заштите и обезбеђења постојећих ТК каблова угрожених 
изградњом, на које је „Телеком Србија“ а.д. дао своју сагласност. За не 
поступање по наведеним условима инвеститор радова сноси пуну одговорност;   

17. Инвеститор, односно извођач радова је у обавези да се најмање 15 дана пре 
почетка извођења радова на измештању, заштити и обезбеђењу постојећих ТК 
каблова, који се изводе пре грађевинских радова на изградњи предметног 
објекта, у писаној форми обратити „Телекому Србија” а.д, надлежној Служби за 
планирање и изградњу мреже Ниш, Вождова 11, у чијој надлежности се налази 
зона планиране изградње ради вршења стручног надзора, са обавештењем о 
датуму почетка радова и именима надзорног органа (контакт телефон) и 
руководиоца градилишта (контакт телефон);  

18. „Телеком Србија“ ће са своје стране одредити стручно лице ради вршења 
надзора над радовима на измештању, као и на заштити и обезбеђењу постојећих 
ТК каблова. Приликом извођења радова обавезно је присуство стручног надзора 
од стране Предузећа за телекомуникације “Телеком Србија” а.д;  

19. По завршетку радова инвеститор/извођач радова је у обавези да у писаној 
форми обавестити предузеће „Телеком Србија” а.д. да су радови на изградњи 
овог објекта завршени;  

20. По завршетку радова на измештању ТК објеката/каблова потребно је извршити 
контролу квалитета изведених радова. Инвеститор је дужан да уз захтев за 
формирање комисије за контролу квалитета, достави Пројекат изведеног 
објекта, геодетски снимак и потврду Републичког геодетског завода о извршеном 
геодетском снимању водова, податке о представнику инвеститора и извођача 
радова који ће присуствовати раду комисије;  

21. Након завршетка свих активности дефинисаних Уговором, потребно је да 
одговорна лица за праћење реализације Уговора доставе надлежној Служби за 
планирање и изградњу мреже Ниш потписан Записник. 

Указујемо да је током пројектовања и изградње планираних објеката потребно 
поштовати члан 43. закона о електронским комуникацијама који каже да “Приликом 
изградње пословних и стамбених објеката, инвеститори су дужни да изграде пратећу 
инфраструктуру потребну за постављање електронских комуникационих мрежа, 
припадајућих средстава и електронске комуникационе опреме до просторија корисника, 
у складу са прописаним техничким и другим захтевима.“ Телеком Србија у близини 
објекта има своју оптичку ТК инфраструктуру на коју се планирани објекат релативно 
једноставно може да прикључи, потребно је за то правовремено припремити планиране 
објекте - током њихове изградње. 

ТЕХНИЧКИ УСЛОВИ ЗА ПРИКЉУЧЕЊЕ ОБЈЕКТА НА ПОСТОЈЕЋУ ТК МРЕЖУ 

    I Технички услови за пројектовање унутрашњих ТК инсталација 

Изградња унутрашњих ТК инсталација је обавеза инвеститора осим у случају када 
се другачије дефинише Уговором између инвеститора и Телекома а према моделима о 
пословно техничкој сарадњи са инвеститорима 

Оптичка приступна мрежа 

Телеком Србија је у могућности да понуди прикључење на своју оптичку мрежу (што 
је техничко-технолошки најсавременији начин кабловске комуникације), изградњом тзв. 
оптичког привода до објекaта (командно-погонске зграде или било ког другог) 
Инвеститора, па се на тај начин може остварити и низ широкопојасних услуга (тј. услуга 
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преноса података врло великом брзином): интернет, телевизија, WiFi, удаљени надзор 
видео камерама итд. Пренос сигнала до објеката врши се путем оптичког кабла као 
медија, а подразумева да је инсталација у објекту урађена у складу са важећим 
стандардима структурног каблирања објеката. 

Изградња инсталације унутар објеката зависи од будућих потреба корисника, 
величине и структуре појединачног објекта. Уколико се предвиђа изградња кућне 
инсталације она треба да буде урађена у складу са важећим стандардима структурног 
каблирања објеката, планирати Ф/УТП кабловe (категорије минимум 5е) од тачке 
концентрације унутрашње инсталације до сваке просторију објекта за коју се сматра да 
треба да има прикључак за кабловске ТК услуге.  

II Прикључење планираног објекта на ТК инфраструктуру 

За прикључење новопланираног објекта потребно је изградити следеће: 

- Обзиром на постојање оптичке мреже Телекома Србија на стубовима у близини 
обухвата, прикључење планираног објекта на ТК мрежу Телекома Србија се може 
урадити ваздушним путем, коришћењем самоносивог оптичког кабла. Најјефитније и 
најбрже је да се овакав прикључак уради током извођења радова на објектима, па је 
наша препорука да се тада правовремено обратите Телекому Србија због договора 
и сарадње;  

- Изградња приводног самоносивог (ваздушног) оптичког кабла до увода у објекат и 
даље кроз унутрашњу инсталацију (коју је израдио Инвеститор) све до места 
терминације је обавеза Телекома Србија;  

- Пуштање у ТК саобраћај нових веза (или сеоба) биће извршено на захтев корисника 
а после потписивања уговора за одговарајуће услуге, што подразумева претходно 
кабловско прикључења објек(а)та на приступну мрежу Телекома Србија.  

За обавештења у вези издатих Услова можете се обратити Предузећу за 
телекомуникације „Телеком  Србија“ а.д, Одељењу за планирање и изградњу мреже 
Лесковац, контакт телефони 064/6511945 и 016/3151626. 
 
 
 

С  поштовањем, 
                         
   Шеф службе за планирање и                
                      изградњу мреже Ниш  

 
 

                                                 Маја Мрдаковић - Тодосијевић,         
                                                        дипл.инж.    
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oGparnnr cre HaM,ce 3axreBoM L35.2O125 oA07.to.2O25. n AonyHaMa 3axreBa 6poj 151 on

I7.LL.2O25. roAHHe, oAHocHo L5L.2'2O25 og 09.12'2025' (gaeeAeHe y Jfl "Yp6aHlt3aM 
r'l

l|3rpa[rba flecxoeaql. nof, 6pojeu 6999 og 29.L2.2O25. ro4rne) y Koi]rMa rpail(rre u3AaBaH'e

Ycnoea ea npojexroBalbe r np6Krbyqetbe y nocTynKy n3page Yp6anrcrrqKor npoiexra 3a

6arepujcror cKnaf,|,rl|lra Ha KII 6p. 287\ 28,70, 2869ltr 2869/2t 286913t 2872 n 2A7312 KO

Mpurane, Te cy Ha ocHoBy rora onuJTx noAal{'l H3 SaxreBa:

. I.tHsecr[rop: flpyu.trBo ca orpaHtaqeHoM oAroBopHou.rhy ,,GridFlex" A'O'o' Seorpa4

o Bpcra o6jexra:
o O6jercar 6p' 1 - 6areprjcxo cKnaAiluJre

o O6jerar 6p'2 - o6jerar KoMaH.4Ho - noroHcKe 3rpaAe

. Epoj Karacrapcge/nx napqenela na xoio!/n[{a ie nnaHnpaHa rpaAH'a: Kl'l 6p' 2877,2870'

2}6g/t, 2869/2, 286913, 2872 u 2873/2 KO Mpu:rane

. 6poj karacrapcKe napqefle Ha KoIoJ

jaene HaMeHe, a Ha ocHoBy no,qaraKa H3

ce ocreapyje cao6pahajnn npnx,byqaK Ha 3eM'bl'lture

3axreBa r rpaQmxor np[nora xojlt je 4ocranruex:

. Kareropnia/e o6jexra/ara: l-, l-

KnacrQr,rxaqraja noje4rn hx,4eroBa o6jerra :

- rnacuuw(aqroHa o3HaKa 242OO2 - ocrafle HenOMeH)[e rpa[eerHe - ocra,Ie rpa[earne (oct'tl'l

arpa4a) ApyrAe HernacrerrcoBaHe - o6jerfl,r ApyrAe uercnacm$nroBaH14, yrruyqyjyht't Mecra 3a naHc[paFbe

carenrra (yveLuhe y yrynuoj noBptul4Hl4 o6jerara je 95o/o);

- rnacr$uKaqroHa o3HaKa 221420 - LteBoBoAil, KOMyHilKaLltto{vt u e.neKTpl4qHl,1 BOAOB]4 - AaneKoBOAl4

- rpaHcQopMaropcKe craHrqe - rpaHcsopMaropcKe craHilLle H noAcraHilqe (yqeuhe y yrynxoj noBpLut'lH]4

o6jerara je 5%);

o Kparax onncug 3axreea xojn nau ie Aocras'beH:

- V1e caAa Aocra BrbeHe rexH I4Ll Ke AoKyMeHTaqnje ns4aajaruo :

,,O6yxear Yfl-a 3axBara nap4ene oA rcoiux Ze Qopiupa rpafieanucra nap1ena 3a peanrca\uiy

1arepujcrcor cKnaAhulra u Aeo nnauupaui jaaue Mpexe cao6pahaiuhtua Y Aefiy rpace npuKlbyltHor

xa,noscxor aoga rcoju je nnauupaH ys nnaHupauy cao6pahajuu4y, qox ie Y oKBt4py wuper npnKasa

aaApxaHa noxa4uia iocroiehe' TC 400/2ZO/lOO Jlecxoaa1 2 t4 nnaHupaHe caofpahajnnqe Ao

npuKlbyqetba ua nocroiehu qpxaeuu nyr'
PeanusaUuja KoMnneKCa ,arepujcrcor cKnaAuwra je nnauupaHa Ha KaracrapcKuM nap\enaMa 2877' 2870'

2869/1,2869/2,2g69/3,2872,'2873/2 Ko Mpwrane, rcoieu ce ocraapyie cao5pahaiuu npucryn ca Mpexe

nnaHupaHux jaeuwx cao6pahaiuux noBpwt4ua uuia ie peannsaUuia AefuuuucaHa ul]|P-ou 't 
saxBara

KaracrapcKe napuene 2921/2, 3178, 4eo Z1AB, ieo 28:64, Aeo 2t62, Aeo 2861, 121/1' 700/7' 3179'

3177, 133, gg3/2, gg3/1, 3214/1, aeo 3275, Aeo 2919/4', Aeo 2979/3, Aeo 2918/5, geo 2978/4' Aeo

2977, cae Y KO MPuLrane.

,Qupexran npuna3 nnaHupaHoM KOMnneRcy 6arepuicxor c_Kna*uuTa ie nnauupau ca uoeoQopMupaHe

jasue caoilpahajuu4e xoia raHrupa ucroqHy rpaHulJy noxauuie nnaHupaHe sa Qopuuparce 6arepujcrcor
-cKna,puara.HaucrouuecryjefinaHupaHuneaaqKunpfinagnoxauuin'



3a norpe6e oncny)KhBaba KaMnneKca, Y ooBt4py uHTepHilx cao1pahajuo-MaHnnYnaruBHwx floBput'|Ha 
'Y

6nneuuu yna3a y KoMaHAHa-noroHcKy rrpiai oihe npepaufieuo Qopuuparue 1-2 napKuHr Mecral KaRo Je

npnKagaHo ua rpaQuuxoM nphnory' 
^n,t'.u^ uarvhun.T nnouuDet-ba Kanauurera yy oxaupy KoMnneKca"ip"iri,iO, ce Qaeua h3rpayrba, oAHocHo uoryhuocr npoahpet'ba Kanauurera y

cKnaAy Ca MoryhHocruMA flpuKlbyLteba Ha EneKrponpeHacHy MpoKY Cp6nje'

ysnuajyhn y o6snp cne4uQnuuY HaMeHyt y oKBupy nnaHupaHe'rpafleinucxe napuene je npe^awfyena

peannsa4nja cno7oAunx u seneHnx rorpiriri ia'xoiux ypegeHe 3eneHe noBpuuHe saysuuaiy oxo 50o/o

yKynHe noBpunHe ,iii"ni i npsoi Qaeu peanniruuii", a HaRoH peannsaquje II @aae 6u aaysuuane oKo

30o/a lKfnHe noBPat4He naP4ene'
OpuieuraunoHa cHara nnaHhpaHor cKna+uara je 50MW"'

Y crna.qy ca: 3arouoM o nnaHilpaH,Y vt [3rpaAFbt4 ("Clyx6eur r,IlacHhK PC"' 6p' 72/2009' 8L12009 -

hcnp., 64/2070- oAnyKa yC,24/20t7, L2U20t2, 42/2013 - oAnyKa yC,5Ol2O73 - oAnvKa yC' 9812073 -

oAnyKayc,L32/2O14,745/2074n83/LB,3t/207g,37/2079-'qp'3aKoH',g/2020',5212}21',62/2023u
gL/2O25),3aroHor.4 o nyreBilMa ("cnyx6etrr macHrK PC",6p' 4L/20L8 n95/2078 - Ap' 3aKoH n9212023

- Ap. 3aKoH), npaBilrlH14KoM o nocrynKy cnposoferua o6je4rarueHe npoUeAype efleKrpoHcKl4M nyTeM

(,,cnyx6euN FflacHflK PC",6p. g6/2l2il,vpe46ou o noraqrjcrcilM ycfloBl4Ma ("c-nyx6eHr rnacHilK PC"' 6p'

g7/2023), O4nyrou o nyreBilMa ("cnyx6eHu macHl4K rpa,4a flecrcogqa*' 6p' 70/2070 n 20/20t7)'

o4nyrou o oApxaBaFby jaeHrax 3eneHilx noBputHHa Ha rephropl4jra rpa4a flecroeua ("cnyx6eHr rnacHHK

rpa4a fiecroBqa", 6p. 5/2023), oAnyrou O AoHoueby cenapara o rexHiltlKl4M yc'loBilMa il3rpaAFbe

(..Cnyx6eHr r,]acHilK rpaAa flecroBLla../ 6p,47/2023), oAnyroM o AoHotxeFby cenapaTa o TexHhqKt4M

ycfloBilMa H3rpaAFbe jaaHrx 3efleHilx noBptllrHa Ha repilropnin rpa1a flecroeua ("cnyx6euu ulacHnK

rpaga fleCroBqa", Ap. tg/ZOZ4), O,4nyroM O AOHouer+y l-lpse u3MeHe r AonyHe cenapara o rexHLlt+KtlM

ycaoB[Ma [3rpaAFbe jaeHrx 3efleHilx noBpLuilHa Ha TepilTopnju rpapa lecxoeqa ("clyx6esu rnacH'lK

rpaAa fiecroBLla." ap.tt/zozs) il oAnyKoM o AoHorxeFby llparx t/3MeHa il AonyHa cenapara o rexHfiqKilM

ycfloBmMa r3rpaAFbe (,,Cayx6er4 ffiacHhK rpa,4a flecroBqa", 6p'L3/2025) n Ha ocHoBy rexHilqKe

AoKyMeHTaq

. t4spaAe rexHilr{Ke AoKyMeHraLlrje aa r3rpaAFby

e AsPa4e YP6aHcruuror nPojerra n

. flpn6aaruarua floxaqnjcrux ycnosa'

1. YC'IOBE 3A NPO]EKTOBATbE N NPhKTbYqEbE

. l-pafeerHcKa napuena (sopurapaHa oA Kll 6p. 2873/2,2872, 2877,2870,2869/7' 2869/2 u 2869/3

Ko Mpu:rar.re) ce ca ABe crpaHe HacflaFba na cao6pahajuy noepLurany - jaeHm nyr vl ro:

o ca jyroilcroqHe crpaHe Ha nnaHilpaHy cao6pahajuraqy, xoja ce npyxa npaBlleM jyroaana4-

jyroilcroK r rcoja je AesranracaHa y nnaHcKoM AoKyMeHry ocoBl4HcKl4M KOopAl4HarHilM raqKaMa 6poi7',

47, 46, 45, 44 n 43, llnaaflpatl.A ra6aprr cao6pahajHraqe je 9,00m (ronoeos ut4p1,1He 6,00m r

TpoToapilo6ocrpauoul4phHel,50m).oeareannaH]4paHacao6pahajHilqaycBoMjyrosanaAHoMAeny
ocreapyje Be3y ca crapilM rpA"rru*rnil nyreM - rojra je ynucaH Ha Kl-] 6p' 3189/3 KO MpurraHe' oBa

cao6pahajnrarla je panrje npHnaAana rareroprjil ApxaBHhx nyreBa (paHraje je ro 6l/to ApxaBHil nyra

IIA pega o3HaKe 158 - Mana KpcHa - Bernra fllaua - Saroqrna - JaroAuHa - hynpraja - l'lapahrH -

Paxaru-AnercuHaq-Hnur-florueeaq-flecroeaq-BnaArqrsXau-Bparue-SyjaHosaq-
ApxaBHarpaHrllacaS]PMarce4oHrajou)nraoTaKaBjerpermpauyeaxeheunflaHcKoMAoKyMeHTy
(l-lnaH reHepalHe perynar.lrje 9 y flecroaqy ' "5yttt't6po4cxe nyt}a$e" o6jaeruen y "clyx6euout

rflacHilKy.rpaAa flecKoBqa",6p. 1u15). Mefyruu, YpeA6a o Kareropil3aUiljil nyreea je nperpnena

il3MeHy y ToKy 20L5. raanHe (,,Cnyx6eHh macH]4K PC'', 6p, 93/2ot5) re je oea cao6pahajuuqa

usryfuuna oBy Karerop v3atl,|iY (nperlna y HaAnexHocr JflC)' Y $axrruroM cralby cao6pahajHuqa je

il3BeAeHa y MepaMa il rpaHrLlaMa napuene Ha rojoj je usee4eua, caMo ca ca KoIOBO3OM' y ut4pt H|,4

oA MHHl4Manuo 6,00m. Y nnaHrpaHoM CTalbyf KaKo ie Aaro nflaHcKLlM AOKyMeHToM (eneueurr

peryflaLluje),cao6pahajHhqace3aApxaBayMepaMarrpaHilLlaMaKl.l6p'3189/3KoMpt.uraueca
KOIOBO3OM txhpilHe 7r00m, o6ocrpaunu 6t'tttu|(nnctnqK[4M Cra3aMa [xilprHe 1'50m r o6ocrpauru

rporoaprMa ilcre uilp]4He. cao6pahajHrrla npranaAa npilMapHoj rpa4croj upexr'r cao6pahaja'

ynocrojeheufiaFby/HanpocTopyoBennaHilpaHecao6pahajnrqe,nocrojutsaxruurrnyT
(cauouurqrjarranooQopurueHoACrpaHeKopl4cHl'lKaoBornpocropa)rarojrcnyxu3anpilcryn
o6pa4raeuunoBptu[HaMaoKoaHilxnapLlena,oQopurueHnperexHonpeKoKl-l6p'3179KOMpu:raue'

}r
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Oearae Qarrruru nyr je 6es KorloBo3Hor 3acropa vt ylsnacv Al4peKTHO Ha noMeHytn Ctapn

rpAeniltlKil nyT'

o ca 3anaAHe crpaHe Ha n.naHilpaHy cao6pahajnraqy, roja ce npyxa npaBqeM jyrosana4-

ceBepo3ana,q ra roja je aeQrnracaHa y nflaHCKoM AoKyMeHry OcoBl4HCKI4M KOopArHarHilM TaqKaMa

6poj 46, 53, 54 r 55. l-lnan vlpailvt ra6aprr cao6pahajrrrle je 9,00m (ronoaos txl4pHHe 6'00m r

rporoapr o6ocrpaHo uJr4pilHe 1,50m). oearea nnaHilpaHa cao6pahajnl4l{a y cBoM jyrosanaAHoM Aeny

ocreapyje Be3y ca rope noMeHyroM nnaHilpaHoM cao6pahajHrqoM npeKo roje ocreapyje eeay ca

crapr,tM rpAenilqKtlM nyTeM, AOK y ceBepoSanaAHOM npeKo Apyre nnaHupaHe cao6pahajsrue

ocreapyje nprna3 Ha,,BflacorvluauKr nyt"'

. Y cxaaav ca oeilNt, ao3eorbaaa ce:

o ieaan rpainrl cao6pahainr n ca/Ha selarbrure jaane

HaMeHe - cao6pahajHy noepLurauy ca jyroracroqHe crpaHe rpafeerHcxe napllene - nnaHupaHy

cao6pahajnr,rqy xoja je eaxehuu nflaHcKrlM AOKyMeHToM 4e@rnrcaxa KoopAHHarHilM TaqKaMa

7,47,46,45,44n43(rne4ajyhr'roA3anaAararcrory)'HannaHhpaHocrabeynuqe
(ercnHcxe Kore npey3eTil Vt3 n.naHCKor AOryNexra)' Marcruanna UJLlpl'lHa AO3BO,,beHOr

np14Kfl,yqKa npeMa O.4nyUra o AoHOUeFby CenapaTa o TexHrqKhM ycnOB14Ma il3rpaAFbe

(,,cnyx6eHu rnacHilK rpaAa r|ecKoBqa",6p. 4L/2023) je 7,5m,3a KO',lcKO-ne[!aqK]/l

cao6pahaj. l-lonoxaj nprKJbyqKa raro je Aaro y npraoxeHoj rexHuvroj goryueHra|Jlnivt y

nocne4ruoj,4onyHil3axTeBa.PapnjycvtKpl4BhHanorpe6HojeAa6yaynpojeKToBaHroA
nflaHilpaHor KofloBo3a, npeceLlahbeM nnaHilpaHor TpOTOapa u 6u\urnuCrilqKe CTa3e' y H'lBoy

KOaOBO3a. l-lOnynpevuruil .nene3a y 3OHrl nprlKjbyrleFba uopajy 6utu ytaplleH]4 Ha ocHoBy

KpilBe rparoBa MepoAaBHOr BO3ilna;

o npilK/byr{erue rpafeefiHcKe napLlene Bpuril ce Ha $arrrurco craFbe nyra, roje je HeAoao'bHe

unpvtrte' ta sa je4uocHMepHll cao6pahaj (orerpno oro 2m), y3 HeonxoAuo ycrnafraarue

nphK.rbyqKa ca nnaHilpaHfiM craFbeM cao6pahajHraqe roje je oApebeHo nflaHcKl4M AoKyMeHroM

(nreenaqnoHo ycKflaAilru ca HnBeneroM jaaHor nyra Ha rojr ce nprar'ruyvyje); raao4rrn ca

3aceLlaFbeM nflaHilpaHor rporoapa h vtc-rv o6es6eAilrh xopl43oHrannov u/unn BeprilKaflHoM

cilrHanilsa4iljoN;

opeueFbecao6pahajnornpilK'byt{Kahnofloxajrcroruopa6nruycKnaAycacneAehl4M:
- ocoBilHa nprK/byqKa Ha nyT yKptura ce ca ocoBl4HOM nyra noA yr'loM oA 90o (ca

TonepaHrHl4M oAcrynaFbeN o4 *10o);
- oOesOeAilryl"3oHe norpe6ue nperneAHocrl4 u o6ee6e1utn npilopurer cao6pahaja v

6ea6eAsocr o,4enjarua hcror Ha jaenou nyry;
- ycgna1vff.A ca plvyHcxotu 6psunou Ha nyry r npocropHl4M KapaKrep[cr1'lKaMa repeHa,

- vtcrv je no'rpe6uo onpeMhrl4 cao6pahajnou cnruanrsaqrjou (xopraonrannou tA

""prr*un*tr) 
- ruopa 6wn jiacno yotubyB I Aa ce ceojru KapaKre,ptlcrqKaMa pasnrryje o4

cy6eAHr,tx noBptul,lHa ApYrvtx HaMeHa/ a najuarue Aa 6yge O6enexeu xOpl43oHTanHOM

cao6PahajxoM ct4 THafl rsa qrjou ;
-o6es6e.4rrVlnpnop.fier6es6e4HocrNo4erjaruacao6pahajanajaanoMnyTy,
- npxnrKoru npojerroearua il KoHrypilcaFba npojexrHo-rexHuqKilx ereMeHara, oAHocHo

r3rpa.qFbe npilKJbyr4Ka t npvopvrel je 6es6eaHdcr o4enjarua cao6pahaja na jaenou nyry,

- KoIOBO3HI4 3acrop cao6pahajnor npilKIbyqKa Mopa 6urw ca TBpAoM noAnoroM AnV Ca ucrt M

Ko.noBo3Hl4M3acTopoM.KaoiljaeHrnyr(ynilLla)naxojrceBpuJl4npfiK/byqaKil
-oABoAFbaBaFbenpilnaroly,TvlycnoB]4MaTepeHa,aAanpilToMenoBp[UHHcKeBoAeHe

. npocrop 3a napKilpaFbe Bo3t,lIIa o6es6efyje ce Ha concreeuoj rpafeauucroj napqenu, n3BaH

jasHe cao6pahajne fioBptrr4He no yrapfexoM HopMarhey y l-lnaHy reHepanHe perynaquje 9 y /Iecroeqy -

"5yun6po4cKe rtnBaAe" ("Cnyx6euoM macHhKy rpa4a flecroBqa", 6p' 1U15)'

. fleruaqre noBpulilHe y rpaHilqaMa KOMnAeKca 6areprajcror cKflaAhura/ nraH]4paril Kao nonnoqaHe

(xauen, pacrep nnoqe ra cl.).

o cxoAno Aa ce oBAe paAl,l o rpatlesrncKoM 3eMrbuurry xoje nrje ype[eno (uncnn ce Ha

KoncKl,t nplKrbyqaK Ca 3anaAHe cTpaHe rpaf;eenHcKe napqene) n Ha'la3l,r ce y o6yxnary

nraHCKOr AOKyMeHTa Ha OcHOBy Kora Ce MOry n3,6aTn nOxaqnjCXn YCnOBn' OAHOCHO

rpa[eaUnCKa AO3BOrla, Te Ce HCTO MOx(e np14npeM]4T14, OAHOCHO OnpeMHTH 1r CpeACTBIMa

Qnsuvxrx unh nPaBH$x nnl4.al



.nocrojilMoryhHocT3aK,byt.{ilBalbaYroeooaoHeaocraiyhojHHdpacrpvrrypil,rojrceAocTaBJba
npil,r4KoM noAHo[JeFba 3axreBa 3a il3AaBabe rpafeerucKe Ao3Boae il npeAcraB'rba ycnoB 3a

r43AaBalbe rPaf eeuucre Ao3Bofl e;

- cao6pahajHilrly je norpe6rto peanil3oBarn y nnaHilpaHou ra6aprry Ao ocoB'lHcre raqre 43 n

r4crotlHe perynalliloH e nnavje napaneJlHe KaHany;

- nnaH[paHa cao6pahajuuqa ca jyxrye crpaHe rpafeerucre napqele/ r-ra Kfl 6p' 3779 KO Mpuraue

je y Qarrrvrou craFby nocrojr Kao HeperynilcaHa - MaKaAaMcKt4 nyT 6es 3acropa' Aeo

rpafleeuHcre napqene oee cao6pahaj'Hrar+e qilHr uefla Kl-l 6p. 3779 r't 292L/2 KO Mpu:raue r

AeroBH Kt-l 6p. 287t, 2870, 2869/7, 2869/2, 2869/3, 2868, 2864, 2862, 2861, 3L78 u 3777 KO

MpuraHe.

Hanouexa: Ha nap4enaua 2927/2,287L,2870,2869/7,2869/2, 2869/3,2808, 2864,2862'

3g6t,3L77,3178 cy Kao ilMaoqh npaBa Ha napqeflil ynrcaHa cy Quarura/npaaua nnqa;

- peanr3aLlraja cao6pahajHraqe unje y flporpauy ypefraaarsa rpaleerucxor 3eM;bt'llllta ea 2026'

to4t4Hy)

- lzlneecrrrop MOxe HaKoH npr6aeruarua norcaqrjCrrax ycfloBa npeA'noroM o SruaHcNPBbY'

nphnpeMaFby oAHocHo onpeMaFby rpafeerHCror 3eM;bl4Lura noKpeHyrn nocrynaK KoA HaAflexHor

OAeruerua Fpa4cre ynpaBe. Perynrcarue uefyco6nrx oAHoca y Be3n ca KoMyHaflHilM onpeMaFbeM

Uer,rSrpafHor rpal;eanH6Kor 3eM,rbilUra cpeAcreuua QrSrqKHx Ll npaBHilx nrrla Ae$raurcauo je

3arosor'l o nnaHr4paFby u vsrpailrur ("Cnyx6eun rnacHI4K Pc", 6p.72/20a9, 87/2009 - Acnp't

64/2OtO - oAflyKa yC,24/2071, 727/2012, 42/2073 - oAnyKa yC, 50/2073 - o4nyxa yC,98/2013'

oAflyKa yc, 132/2Ot+, US/2014 n 83/tB, 37/2079, 37/2079 - ,4p. 3aKon, 9/2020, 52/2021'

62/2023 u 91/2025) u Ognyrcou o yrBpbfiBaFby AonprHoca sa ypef raearre rpafeBrHcKor 3eM/bvlLllra

("Cnyx6eHr rflaHcrK rpaga flecroBqa", 6p. 42/2020)'

7,2, Ycnoau ga neaohe,be oaaoea
t Papoau Ha jaBH14M flOBpl!ilHaMa, Uoryhr cy hcKrbyt{tlBo y3 npeTxo4Ho Ao6r',ljeuy carnacsocr ca

ycaoBilMa 3a pacKonaBaFbe jaBHe noBptu[He rcojy Jl-1 ,,Vp6aHraaau r [3rpaAFba flecroeall" Aaje Hocl4ol-ly

npaBa noraraFba uuctanat4uja;
. PaAost4 Ha rporoapcKoj

CarnacHoc-r Aaie ln ,,YP6anusa
KoHcrpyKqt/ju ce n3BoAe npeMa npegMepy 3a oBe paAoBe ua roje

M r il3rpaAraa flecroeaq", r,r KOja Bplur TexHLlLlKil HaA3op ua resoferuy

vcfl x;
. lzlHeeclilrop je AyxaH Aa o AaryMy noqerKa paAoBa/ y3 no3[B Ha 6poj il AaryM il3AaBaFba

carnacuocril, HaiMaFbe 5 Aaua npe oTnoqilFbaFba paAoBa Ha pacKonaearuy jaeHe noBpturHe mseecril JTI

,,Yp6asr3au u nstpa1t1;a flecxOeaq" rarO 6r HaArlexHrl HaA3opH1zl opraHil Mor'nr Aa o6aee HeonxoAaH

YB|AA t4 KoHrpony paAoBa;

o lzlHeecrrrop je y o6aeesu Aa npeAy3Me cBe HeonxoAHe Mepe KaKo 6n ce ocilrypa'na 6ea6e4socr

cBr,rx yqecHLtra y'cao6pahajy na npeAMerHoM nyry/ npu rseoferuy paAoBa;

o Orpa4e ra 4peehe nOfjeA ynilqe npojerroearl4 raKo Aa He ouerajy npernegHocr nyra H He

yrpoxaaajy 6es6eAHocr cao6pahaja;
. flocrojeha cao6pahajna r,r apyr.a cilrHanil3aumja na nyTy He cMe ce ouTeThT14 vllh Ha 6nno xoju

HaqhH Aa Ce yrpo3l4 lbeHa B/4rbvBocT;

. .'flHBecTilTop ce o6aeeSyje Aa yKOXt4Ko Ce nojaen norpe6a ynpaB'baqa nyra 3a il3MeuraFbeM

uucralaqnja I ncre r3MecrH o cBoM rpoLUKy;

e f'lprnrroM rgBobeFba paAoBa, nocrojehra cnvlHt/tqt/t, cfl14BHt4qKe Be3e/ Kao ApBopeAHe caAHuqe il

Ap. He cuejY ce ouJrerk'lrl4;

r [lprnnrou nsao[ersa paAoBa He cuejy ce ourerilru nocrojehe noA3eMHe rscranaqnje yKo/l14Ko

nocroje;
. 14t+cTanar-1raje Ce nonaxy Ha MIH. 0,80m oA Hl'lBeIeTe KonOBo3a Ao Kore Bpxa LleBr;

. flocne no;.laraFba nscranaqnja poBoBr4 ce 3arpnaBajy ruruynrou y cnojeerua Ae6runHe 30cm ca

3aBpulHt4M ca6jeM oA TyqaHilKa Ae6rurne 20cm, a TaMo rAe Cy ypafenr'r rpor6apil il KOnoBo3 o6aeesa je

KBaueFbe ra ca6ujarue 3a rporoape 40MPa, KOnOBo3a 60MPa;

. 3aysehe jaane noepuhHe y roKy peAoBHe ynorpe6e o6jerra vnv A3rpa+l-be ce He Ao3Bo'jbaBa;

. EaeHryarHe urere Ha KofloBo3y vnv rporoapy ilHBecTilTop je y o6aeesn Aa orKnoHI4 o4Max/ a

Haj4a6e 3 AaHa o cBoM TpouJKy, y npoTl4BHOU he ultere orKrloHl4rl4 mseo?Jaq paAoBa aHraxoBaH no

ocHoBy yr6Bopa o peAoBHoM oApxaBalby nyreBa v ynuqa Ha repilropnjn rpaga flecrcoeqa Ha reper

HOCl4O4a npaBa no.naraFba rHcTanaq[ja.

5-
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2.yCnOBn 3A yKPlllTAlbE t'l nAPAflE'IHO BOT'EibE

Efl EKTPOEH EPTETCKE ]'I HOPACTPYKTYPE

napapenHo BoAt4 ca ynilqoM HoBoM jyxHo OA KoMnneKca 6aTeprjcror CrnaA[uJTa' Ka6n Ce uONe

noraxilrt4 y KaracrapcKy napqeny nocrojeher (oaKriltlKor) nyra, Ha Kn 6p' 3179 KO MpllraHe'

ysilr-aajyhI y olsvip norpe6Ho ycnocraBJbaFbe o6ocrpaHor 3aurrrHor nojaca lxupl/He 3m y o.quocy Ha

rpacy Ka6noBcKor BoAa, cao6pahajHHqy je norpe6no peaar3oBa7.4 Y nposr/ly nyra AeQnHilcaHor y

nflaHcKOr AOKyMeHra;

o Ypefene jaeue 3efleHe

AocraBJbeHor',t KTI-I-y ue nocroje

3. YCNOBT 3A TABHO 3E'IEH!4NO

noBpur4He y Hau:oj eBr4eHutajt4 y ra6apnty cao6pahajHilqe n Ha

. yronuKo ce npil msooferuy paAoBa yrBp1.A Aa y ra6aprary cao6pahajHuqa nocrojil BI4coKo

seneHuJro t4HBecTrrop je 4yxan Aa ce npilApxaBa OAnyre O oApxaBaFby jaBHilx 3e'neHilx noBptxrHa Ha

repwopnju rpa4a IecroBua (''Cflyx6eHn rnacurK rpaAa flecKoBqa.., 6p.5/2023),

r f1o eaxehel4 l-1nany reHepaaHe peryflaqnje 9 y flecroeuy - "5ynr6po4cxe ruBaAe" ("Cnyx6eur

rflacHhK FpaAa IlecKoBlla", 6p. 23/74), Kojil je nflaHcKt4 ocHoB, aar je o6aeesyjyhh npoqeHar 3efleHilr.la

sa rpafeeuHCKe .napqene uNja je nperexHa HaMeHa npnepe!rearue/nocnoeatbet v oH I43HOC14 7Oo/o' Y

oKBt4py cno6oAHttx noBpLut/Ha vtcKopv61nrv MaKCrManHo pacnonoxilBe uOryhHoCrr y nOrfleAy

sopr,rr,rparua nprana4ajyht4x 3efleHilx noBprJJilHa, v Te)KV'fvt eeheI4 Hl4BOy O3eneFbaBaFba napqene/ a y

t-lhrby crBapaFba ecrercrr yo6nrveHor cilcreMa 3eneHilfla/ roje he AonpHHeTil no6qlbuaFby CaHilTapHo-

xil14jeHcKilx ycnoBa/ ecrercKoM orreMeLbaBaFby cpeAilHe r Bu3yerHoM ,1AeHTHTery rpafeenncKe napLlene'

. y oKBr4py napKilHr npgcTopa/ npeABl,lAeTil 4pBOpeAHe CaAH[Lle, il TO nO jegHy CaAHilqy Ha CBaKa

$ea/tpu napKt4Hr Mecra. l-lo o6oAy r.{r,traBor KoMnIreKca npenopyKa je nnaHrparn rycry caAFby 6urunor

uareprjana, KaKO 6u Ce npocTop Ll3oflOBaO oA oKolnHe h KaKO 6w Ce, u:ro je eru:e uOryhel Yqatt.fin4

HerarilBHt4 ytwqajn 6yxe ra aepoearaferua.

O6paflrea.t
Mrran nh, Aunn.uux.aPX.

Jl-f ,,Yp6axnsat u [3rpaA]ba Ilecxoeaq"
flupexrop
v'Konuh, er.nn.u





ЈП УРБАНИЗАМ И ИЗГРАДЊА 
ЛЕСКОВАЦ 

Трг револуције бр. 45, Лесковац 
tел./факс: 016/213009 и 016/251894 
мат.број:О7367422 ПИБ:100539074 

AIK Banka AD Beograd: 105-5651-51 
www.uileskovac.rs e-mail: office@uileskovac.rs 

УПУТСТВО ЗА ПОДНОШЕЊЕ ЗАХТЕВА ЗА ДОБИЈАЊЕ УСЛОВА УПРАВЉА ЧА 

ПУТА ЗА ПОТРЕБЕ ИЗРАДЕ УРБАНИСТИЧКОГ ПРОЈЕКТА 

Овим упутством дају се смернице за подношење захтева ЈП "Урбанизам и изградња Лесковац" за 

издавање услова за потребе израде урбанистичког пројекта. 

Поступак за добијање услова за потребе израде урбанистичког пројекта покреће се предајом 

писменог захтева са пратећом документациј ом поштом или преко писарнице ЈП "Урбанизам и 

изградња Лесковац"~ Трг револуције бр. 45 (IV спрат) : 

- Захтев за издавање услова за потребе израде урбанистичког пројекта подноси се у слободној 

форми сагласно проблематици коју третира . 

У захтеву ј е неопходно навести за који објекат и локацију се захтев подноси (навести 

катастарске парцеле/делове катастарских парцела и катастарске општине које су у обухвату 

предметног урбанистичког пројекта) . 

- Захтев мора бити уредно потписан и оверен, у случају када је подносилац захтева привредно 

друштво или предузетник, или у случају када је подносилац захтева физичко лице, када само 

потписује захтев. 

- У захтеву мора бити наведена адреса подносиоца захтева на коју се достављају услови. 

- Пожељно је доставити број телефона особе за контакт, у случају да су потребна појашњења. 

Уз захтев за издавање услова за потребе израде урбанистичког пројекта потребно ј е приложити 

текстуалну и графичку докуменатцију. 

1) Текстуални део треба садржати : 

Број катастарске парцеле на којој се захтева прилаз/саобраћајни прикључак на јавни пут; 

Категорију објекта и класификацију појединих делова објекта који се планирају; 

Образложење/опис решења, са посебним освртом на јавне саобраћајне површине као и на 

однос према истим, уз навођење свих специфичности предметног објекта/локације. 

2) Графички прилог (у -*dwg. или -*dxf. формату који су геореференцирани и искотирани) из 
којих ће се јасно сагледати граница обухвата предметног урбанистичког пројекта, као и сви 

подаци/садр/1<:аји за издавање услова из надлежности, као нпр : планирано ситуационо решење са 

називом саобраћајнице из адресног регистра, планиране намене површина, јавне саобраћајне 

површине као и однос према истим (нпр. јасно назначен планирани колски/пешачки прилаз и/или 

саобраћајни прикључак), планирано паркирање (на који је начин решено у партеру и/или гаражи, 

број паркинг места, димензиј е, и сл.) , контролу улаза/излаза на/са парцеле, могућу хоризонталну и 

вертикалну сигнализацију, као и кретање ватрогасног возила уколико се предвиђа, новопланиране 

инсталације предвиђене у обухвату постојећих јавних саобраћајних површина и сл.; 

3) Текстуална и графичка документација доставља се у 1 примерку у дигиталној форми и задржава 

се са наше стране. Један примерак планираног ситуационог решења у прилогу захтева доставља се 

у аналогној форми . 

















Напомена: Овај документ је формиран аутоматски у електронском облику који представља оригинал. У случају
да се исти штампа на папиру, његова веродостојност се утврђује поређењем са електронским
оригиналом који се чува у архиви електронских докумената Сеизмолошког завода Србија.

Пројектура доо
Живојина Жујовића 24
11000 Београд

Број 135/25
Датум: 06.10.2025

РЕПУБЛИКА СРБИЈА
РЕПУБЛИЧКИ СЕИЗМОЛОШКИ ЗАВОД
Ташмајдански парк бб
Поштански фах 16
11120 Београд

Предмет: Захтев за достављање посебних услова за урбанистички пројекат за
изградњу Батеријског
складишта на катастарским парцелама 2871, 2870, 2869/1, 2869/2, 2869/3,
2872,
2873/2 К.О. Мрштане, Лесковац

Сврха : Обраћамо Вам се захтевом за издавање услова за израду урбанистичког
пројекта за изградњу
Батеријског складишта на катастарским парцелама 2873/2, 2872, 2871, 2870,
2869/1, 2869/2,
2869/3, 2921/2, 3178, део 2868, део 2864, део 2862, део 2861, 121/1, 100/1,
3179, 3177, 133, 993/2,
993/1, 3214/1, део 3235, део 2919/4, део 2919/3, део 2918/5, део 2918/4, део
2917, део 3214.
Предметно подручје се налази у оквиру Плана генералне регулације
9„Бунибродске ливаде“ (Службени
гласник града Лесковца 11/15), Зона В, Сектор Б2, блок 10
Ширим обухватом овог урбанистичког пројекта је захваћено земљиште на
коме се планира изградња
батеријског складишта електричне енергије, локација постојеће 400кВ
Трафостанице „Лесковац 2“ у којој
је планирано прикључење на електроенергетски систем и земљиште на коме
је, према Плану генералне
регулације 9 „Бунибродске ливаде“, предвиђено формирање саобраћајних
површина, а којима ће бити
омогућем приступ и новоформираној грађевинској парцели за изградњу
батеријског складишта.
Предмет детаљне разраде је локација за изградњу батеријског складишта,
као и парцелација и
препарцелација, односно одвајање јавног од осталог земљишта, у складу са
елементима дефинисаним
Планом генералне регулације.
У оквиру локације за батеријско складиште предвиђа се изградња објекта
командно погонске зграде,
као зиданог објекта, док су сви остали садржаји контејнерског типа, односно
монтажно демонтажног
типа на чврстој грађевинској подлози



Напомена: Овај документ је формиран аутоматски у електронском облику који представља оригинал. У случају
да се исти штампа на папиру, његова веродостојност се утврђује поређењем са електронским
оригиналом који се чува у архиви електронских докумената Сеизмолошког завода Србија.

Оријентациона снага планираног батеријског складишта је 100МW.
Батеријско складиште има функцију балансирања варијабилне енергије из
пројеката који користе обновљиве
изворе, пре свега из великих ветроелектрана и соларних електрана. На тај
начин се омогућава развој
пројеката који користе „зелену“ енергију са свим бенефитима у животној
средини и смањењу угљеничног
отиска, с једне стране, и одрживо функционисање електро-енергетског
система, с друге стране.

Молимо вас да нам у складу са чланом 45a. Закона о планирању и изградњи ("Службени
гласник РС" бр. 72/09, 81/09 исправка, 64/10-УС, 24/11, 121/12, 42/13-УС, 50/13-УС, 98/13-
УС, 132/14, 145/14, 83/18, 31/19, 37/19-др. закон, 9/20, 52/21 и 62/23) у оквиру своје
надлежности доставите посебне услове за заштиту и уређење простора и изградњу
објеката у фази израде или измене планских докумената за подручје Општине :
ЛЕСКОВАЦ-ГРАД

У прилогу Захтева је дат графички приказ подручја за које се траже посебни услови.
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да се исти штампа на папиру, његова веродостојност се утврђује поређењем са електронским
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ГРАФИЧКИ ПРИЛОЗИ ДОКУМЕНТАЦИЈE 
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ttf,

rpAjl` jlECKOBAI|
rpAqclIA yllpABA rpAqA jlECKOBI|A

OREJE.ERE 3A ypBAHH3AM
Ha  oCHOBy  `IJlaHa  53.  3aKOHa  o  HJlaHxpaELy  H  H3xpaHlbH  („Cjly)K6ellll  rJlacHrmc  PC",  6p.  72/2009,  81/2009  -  IIcn.,
64/2010  -o;uryKa  yc,  24/2011,121/2012,  42/2013-o;ulyKa  VC,  50/2013   -orulyKa  yc,  98/2013   -on]IyKa  yc,
132/2014 H 145/2014, 83/2018, 31/2019, 37/2019 -;|p. 3aKOH H 9/2020, 52/21, 62/23) H3Haje:

Inl®oPMAI|Hiy o JloKAI|H.H

iC)i

Bpoj npeqMeTa H 4aTyMnoqHOLL[ell.a3axTeBa
3 50-420/25-02 o;I 02.09.2025.ro;|IIHe

E|)oj H qaTyM H3qaBalbaIIIId)oPMauH.ie 350-420/25-02 oj| 04.09.2025.ro;|HHe

IIPEquT
I(H¢opMaquja   o   JIOKaqujH   3a   rmxpaplby   6aTeplljcKor   clcjlaplnllra   e]IeRTPHtllle
eHeprHje KallaLpreTa 100 Mwh 3a 6ajlaHcxpalbe cHCTeMa, IIIITelpaunjy o6HOBjbrmm
H3Bopa  H  IIOBehalbe  cTa6rmHoc"  Mpexe  Ha  KIT.6p.2870,   2872,  2869/1,  2869/2,
2869/3 KO MpmTaHe

HMe H npe3HMenoqHocHol|a3axTeBa/I]a3HB1[ a(]Deca

„GRID FLEX" DOO, y]ml|a BTlanllMxpa IIonoBHha 6p.5 0/6/464, HOBH Beoxpal|

HPHjlouceHaqoryMeHTauHja /

Aqpeca noKaliHje -MecTo,yJIHIIaHGpo.i MpunaHe

IIjlaHCKH OcHOB IIJlaH reHepa]IHe Pery]Iaunje 9 ("Cily]Ic6e" rTlacHHK rpaHa JlecKOBua" 6p.11/15)

rpabeBHHCKH 6iloK/3oHa/ceuep
3oHa 8, CeRTop 82, 6]IOK 10

CnpoBobell.e nJ[al[cKor

IIJlall reHepanHe PeryTlaunje 9 ("Ciry)Ic6eHH r]IacmK IpaHa JlecKOBHa" 6p.26/15)

„Cabpacdyu roju ce y o8ou mpenymny ne Moey npegfuno npedeubemu, a uoyu o6un
npoue8oblbe unu mexiiono2uda paba mo 6ydy 3axme8anu, yp6armonmco-rFeFXHH"oM H

qonyMeHTa Ha pa3BojHOM   z|OnyMeHTaxpjoM   (yp6aHHc"tlKII   npojeKaT,   IIpojeKaT   napl|eJlalquje   H
npenMeTHoj J[OKauHj H HpellaplleJlalquje,     HCIIpaBKOM     xpaHHI|e     napl|eTla,     IIpoxpaMOM     panBoja)     6Hhe

z|e¢HHHcaHH  ycTloBII  KoprmlhelE>a  IIpeHMeTHor  IIpocropa.He  HCKJE.yqyje  ce  H  HapaHa
IIJlaHa ;|eTaTbHe peryTlal|IIe yKojlllro ce 3a THM yKane IIOTpe6a."

HaMeHa 3eMJbHmTa noBaxeheMnj]aHCKOM
PapHa 3oHa - IIPHBpeb llBaEbe/IIocTloBalbe

qonyMeHry Cao6pahajHHI|e

HPABILJIA ypEbEHA H rpAbEHA
OIIm TA IIPABIL7IA

AIIA      PapHa 3oHa -npHBpebueaEbe/nocTloBane
HAMEHA          Cao6pchai HHI|e

7.2.     ypBAIIIICTIItnun H pryrll ycjloBH 3A ypEbEHE H H3rpAThy
7.2.2.2.IIo8punune noc].oouo-npounobue I.aMet.e -pal)ne Cone u Mowln]ieKcu
ocTaTle HpeTexlle HaMeHe noBpmHHa y rpabeBHHCKOM IIoxpyT|jy HTlaHa cy paque 3oHe 11 KOM117IeKCII.

y  lquy ql4HaMHtlHHjer pa3Boja IIPHBpe;|e,  IIpe  cBera IIPHBaTHor npe-ny3eTHlnllTBa,  nTlaHxpaHo  rlo;|pytlje je
CBPCTaHO, rlJlaHOM BHmer Pe;|a,  y Ill paquy 3oHy - npocTop HCTotlHo ou IIpyre HHIII - CKOIrme Ilo HPxaBHor nyTa IA-
A1.

Ho;I IIojMOM paHHe 3oHe noHpa3yMeBa ce IIpocTop KojH je IIPBeHCTBeHo HaMelbeH IIPHBpeHH" aRTHBHoCT"a,
Oz|HOcHo TaKBHM qeTlaTHOcTHMa Kao IIITO cy IIp0113BODHO rlpeqy3eTHHIIITBO, clcrlaqulllTelbe H 06|]apa pa3HIIx I)o6a, Kao



H OHH cepBIICH KojH, 36or cBoje llllllllllllllllliiiiiiiiiiiiiiiiiiii-_. _._. ,,t,-,[t,Iri I`ujl4, .uui  cBoje npxpo4e, He Mory  6rmH TlolqupaHH y oKBxpy HpyrK HaceJbc" I
y  OKBxpy  PaHHe  3oHe Jloxpche  ce  H  npoH3BOHHe HeJlaTHoc"  ca  BehHM  npocropH"

06"OM  TpaHCHOPTa,  Kao  H  KanaTTHTem  pn;u   ^a  ^~Tt^` --------

_ ___I._ ...,  vL_,Hi,,  4i+yiiq^ [iaueybcJCHx cTpyKTypa.        '`` `-:-Jiy  OKBxpy  paHHe  3OHe  IIOHxpche  ce  H  npoH3BOHHe  HeIlaTHOc"  ca  BehHM  npocropH"  3axTeBHMa  pr `fiq6rfe\
o6"oMTpaHCHopraKaoHKan-"KojH,cacTanoBHrma3armne-oTHeCpeHHHe,HHcyKOMHa"6HTgiv¢¢9a
cTaHOBalbeM H dymclurjaMa HaceJbcKor I|eHxpa.

`,   ____ _I _'.                                                                                                                                                                                     \\. -`Jif
yORExpyjeJIHe30HeTpe6aj|aCexpyllnynpeHy3chaKojacyMeSyco6HoTexHollomREI]oBe3anftyKoja"aJS.I

CjlmaH  CTelleH   meTHor  y"I|aja   Ha  oKormHy   H   "ajy   cTlmHe   3axTeBe  y   IIorTleny   cao6pahajHor  H  ;|Pyror
oHonyrmBaEba.CaBpeMeHaKOHI]enqujapelllaBalbanpocTopHHx3axTeBaHpoH3BOHHHxz|eTlaTHoCTH,Ha6a3HPaHHHX
3oHa,  noxpa3yMeBa xpHcycTBo,  ceM HPHMapHHx   -HpoH3Boqum,  H MHorHx nDm07TaTrm   lfnMnTTaLf~ahTTT~  ^^ ------ ±-
Tuo-\\-^  ^`.  _L==_____

.      ,           ,       __ __I_ ..,. _I ..-.. f`      ,irvrL.i]uqulIA,  in JVIHorHx npHHOHaTm,  KOMrmeMeTapHHx cappxaja,
Kaolmocyo6jeRTH3aoxpxaBalbexmHjelle,3apexpeaunjy,3armHTy,HpyrmenyHcxpanyHcJlrmo.CaMooBaREa
KOMH]IeKCHa¢ym"oHaIIHaopram3aunjapaune3oHe,Koja"aHonroBapajyhaIIpocTopmo;|pa3,MoxeHao6e36eHH
o;|roBapajyfieycJloBePaH¢cajej|HecxpaHe,Ho;|roBapajyheeKOHOMCKee¢eRTe,caHpyrecTpaHe:

H±aHHpaHaiaEHa-QHaA  noBplllHHe   140xa,  JlounpaHa  y  ceBepHOM  Heny  IIjlaHCKor  IIoxpytlja  Moxe  ce
IIo;|eTIRTII.HaBrmeyp6aHHcrmKo-¢ym"oHaTIHmueTIHHa.Hc"mHeojeoI|BojeH3aTeqeHHMKaHaTIoM„Eapa"H
HaMelbeHje„HneH3HBHojIIonoxpllBpeFHojnpoll3BOHlbHyrpa¢rmroMHenylhaao3HaqeHKaocerop„al".

3anapHHHeo3oHeAHaMelbeHjeKallaune"May¢yHunjHIrocjloBalba,npoH3BOHEeHycnyrqyrpadyrmroM
HeJry ThaHa o3HaHeH Kao ceRTop  „a2".

JyrmHqeo3oHeAjenpeTermoH3TpaSeH(3aTeqeHocTalbe)MemoBHTeHaMeHenoBpmrmaHo6jeRTaTa-„a3"
nopoHHqHo   CTaHOBaHie   H  IIopormHo   cTaHOBalf e   ca  paHOM   (Mara  npHBpeHfty   HOTboHopHBpena)   H   „a4"   I|eJIIIHa
a)ODMHDaHa H mrnafierm HaMaua _ h^^.^h^,, ^  _^  ______ _  _¢°PMxpaHa H H3xpabeHa HaMeria _ HoonoB-in-:-c=:ia::BL"evk'.I   \L''aJLa  JJL'J4J3JJt;4a>   IIOJbonopHBpeHa)   H   „a4«   |]eT|]4Ha

Hpen##=oHP8==3=HFTan"BaaHu°^B\prmHmH®eTi2^4.i.=;-=n=5F.-:i?_P_TaHaKcoryen"aTceBepnyTparmny3oHe""
ceBepHaperyJlaquoHaJIHmjaz|pxaBHorHyTaIBpeHa39,IIcrotlny,3anaHHapery7IaLqujaHpxaBHornyTaIIApeqa158
I|OK  je  HCTOTha  H  jyma  HCTOBeTHa  ca  rpaHHI]OM  ryH-a.   y  IpaHHHaMa  3OHe  8,   IIOpen  nocJIOBHo-xpoH3BOHHe
HeIlaTHocTII,3acTylrmeHajeHKOMyHajlHa;|eilaTHocT(3aTeqeHocTaH,e)-ROMmeKcmKBamanKeHcTotlHemjal]aHTC
220kw.      OBa      3oHa     je      fleIIHMrmHo      H3IpaSeHa      KOMIIjleKc"a      nocTloBHe,      npoH3BOI|He      H      ycnymHx
j|eJlaTHoc".3aHpraBajy  ce  113xpaSeHH  o6jeRTH,  a  H3xpaHHia  HOBHx  o6jeKaT¢  y  cnyqajy  noTpe6e,  ce  Ho3BOJbaBa  y
cmany  ca  ycTloBHMa  ;|aT"  OBHM  IhaHOM  ys  o6aBe3e  yc]IOBHe  H3rpaune  o6jeKaTa  Ha  HOBpmrmH  npeMa    KaHany
I;apa"HpeMaHpolmc"aHaurermeHHCTny"je(-HeomoHHacaluacHocTJH,PoqonpHBpeHaCp6Hje").
maHHpana3oHaCHOBpllmHe43xa-Befi¢opMxpaHaKaoI|eTlrma-ceBepo3anaHHyHceBpollcTonyIpanny3oHe

THHH  PeryJlaHHOHa JIHHHja HpmaBHor  IIyTa  IIA  peHa  158    , jyr`oHc"Hy  IpaHny jyroHCToqHa  xpaHHI|a  rvII-a  H
jyro3anaHHa xpaHHI|a ce  IIOREalla ca jyl`oHCToqHOM IpaHHI|oM  3oHe xe]Ie3Hrmor IIoxpyT|ja.  V rpaHHI]aMa 3oHe,  Kao
cTeqeHa IIjlaHCKa o6aBe3a,  unaHxpaH je ,*elle3HrmRE TepeTm TepMman" I|eunHa „cl"  H 3aTetleHo cTalbe (cTeqeHa
¢H3rmKa  o6aBe3a)   Hacejbe   nopoHmHor  cTaHOBalba  y   oKBxpy  3oHe   IIoc]IOBaH,a     I|ejlHHa   „c2".   08"   ThanoM
npeHBriSeHa  je  113IpaHlba  „cao6pchajHor  TepeTHor  TepMHHara"  I|ejlHHa  „c3".-3amTrmHo  3eTleHmo.     OcTanH  Heo
Hpej|MeTHe   IIOBplllHHe   3acTylljbeH  je,   noBpmHHOM   c4-   ,pre7Ie3ErmKor   noxpyTja``,   c6-noBPIHrmoM   HaMelbeHOM
IIoc]IOBanyHc5-nocjloBaHe.HajBchH6pojH3xpaSeHmo6jeKaTaHopo;|rmorcTaHOBalbace3aHpxaBajy.3a30nyC
IITlaHxpaHa.jeo6aBe3HaHajbayp6aHHc"qKapa3paHa-H3paqaHpr-eocHMyqenyperyTlaqujeKaHana"Bapa"uHja
peanll3alnga ce IITlaHxpa IIo BaxeheM IIxp-e.  V Deny TeKCTa „CREpunH 3A H3PAny IunHOBA XPTAJLRE
PErvHAlquJE"z|eTajbHHjecyHaTaonmranpaBrmaypebelbaHrpa6elba

7.6.npABiiJiAnApuEJiAUMJE,npEnApuEJIAI"JEMMcnpABl{ErpAHMUAnAPuEJIA
napuetiauiija   M   npenapuenauMja   i{aTacTapcKMx   M   rpafieBMHCKMx   napuena   y   o6yxBaTy   niiaHa,    a   PaAM

¢opMMpaiba    oAroBapajyfmx    rpaf|eBMHCKMx    napuelia,    he    ce    BpuM"    Ha    ocHOBy    lipojei{aTa    iiapl|eJiaL|lije    M
npenapueJlauM|.e    M    yonoBa   Ae¢MHMca"x   3a   o6pa3oBatt>e    rpafieBMHcite    napL|eiie   AaTiix   oBIiM        nJiaHOM   3a
KapaKTepMCTmHe 3OHe   OcHOBHe HaMeHe.

npenopyKa   je   na   rpatieBMHcl{a   napL|elia   HaMetbeHa   8a   rpatiettie   M   He3aBMCHO   OA   HaMeHe      MMa   06I"K
napaJieJiorpaMa  M"  Tpane3a  a"  HMje  o6aBe3a.  yKOJ"Ko  TpxliLme  lmM  CTalbe  rioBpiilMHe  Ha  TepeHy  „npoM3BeAy"
rpafieBMHCKe  napueJie  HenpaBimHor  o6nMKa  I(ojM  3aAOBoibaBajy  M  ocTaiie  yp6a"c"HKe  napaMeTpe  3a  M3rpaAby
KOHKpeTHor o6jeRTa,  Ao3BOJbeHo je TaKBo ®opMMpafoe rpafieBMHcl{e npaLieiie.

cBaKa  arpafieBMHCKa  napuelia  MOpa  MMa"  AMpeKTaH  npMcnyn  Ha jaBHy  noBpli"Hy  -  yi"Lry,  OflHOcHO jaBHy
cao6pafiajHy noBPLi"Hy.

yonoBM  3a  McripaBny  rpaHML|a  eycefiHiix  napueJia  Mary  ce  M3Aa"  y  crmaAy  ca  yonoBMMa  M8  OBor  nnaHa,  a
npeMa yTBpf]eHM  npaBimMMa 3a  o6pa3oBaitie  rpaf}eBMHCKe  iiapiieJie,  y  iiomefiy  BenMHMHe,  o6J"Ka,  uJMPMHe  M flpy"X

yonoBa I{OjM cy nponMca" 3a rpaf]eBMHcny napueiiy y 30" y Koi.Oj ce Hafia3M.

8. HPABIL7IA rpAbEHA

Fpna:n=:a2npa`broe'b„a^ny^.#.=^y`?^.:_e~¢Lyr:a_Ma n?LLe8 0b CJvle`prvya ue rcmof ehe2 Tenepcumo2 runtta u bpyanbn°n%%%„%`:"n°oe.::„r...:`:pe:.rr!e~>r.::r%,akp._c_a,y"ekyape;e`Hi;:-i;i;;fr^i_i_ri#;;%o;-;-%£%rf'nu#£%ga
nnn.JOT\n.I.I.``.   r`a-`.n^ ..., :``  .... ^^_~>__ __   /I.r._           ~napuenadyy, peey]i`adyy u u32pabny ("Cnyac6;Hu 2j;dcriun P6" ,

no2obi+ocmu 3a'MO1'u3 uu8ecmumo
6p.  50/2011), iia I+aiiun ba ce Ha onminouian uavun

c8ara ob o8a bea bo iMeTLma  Ti lou  Ill a8una 2
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`_oope¢eua 3a Hoeo¢opunpane  2pabe8unone  napey6ire  obHocuo  nofebunanHe  roM:ouleKce  y  o6yx8arny  rmana y  oneupy

\,_hbeb8ubenun iianella noepuLuna. II]ianon je obpebeii Munurarm 6pof npaeu]ra, maKo ba ce ouoeyhu epdelba y crmaby
c  mexHOJio urKUM 3arme8uMa u nompe6anra uneecmunopa.  IIpacuna 2pa¢eiba y nJiany cy cucmeJramueo8ana mare ba
rtipeq,`?pgina (onwma npaeu]ia) 8colcu 3a c8e Tlaneiie y o6yx8amy n]\ara 3a ue2pdeiby y 2pabe8uncroM nobpyudy , a bpy2a

'rd_'t3G=giv6tla npacu].a) caMo 3a nojebune iicuwei+e npeb8ubene manou y 2pdyeouucroM nobpy¥jy.
(S   at,``

Kormamu6ume TtaMeTte

Ta6ejla 4. Ta6erla ocHOBHHx H KOMnaTI]6Hj[t[Hx HaMeHa
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IIPATEThA HTIH HollvHCRA IIAnmllA

cTe HpojeKaTaajaHarmBOTny
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JaBHe cnyx6e + + + - - - + + - -

3ejleHrmo - + + - + + - - - -

cnopT H peKpeaquja + + + - - - - + - -

KoquaTlrm o6jeRTH - + - + + + - + - -

Cao6palajrmo6jeRTH + + + + + +

HH¢pacTpyKrypa - - - - + + . - - -

cTaHOBalbe + + + + + + + + + -

ycnyre, I|eHTPH + + + + + + + + - -

IIPHBpebHBaH>e + + + + + + - + + -

Bo;|Ho 3eMTbHmTe - - - - - - - - - +

E2£mB1±l±g±±el±a±6iel£alma uui a i e us2Dabiba 3a6Daroen
06jeRTH HHja je H3rpaHlba 3a6palbeHa c; CBH o6jeRTH o6yxBchem VpeH6oM o yTBpbHBany

a Koje je o6aBe3Ha IIpol|eHa y"I|aja H JIHCTe  npojeKaTa 3a Koje ce  Moxe 3axTeBa" HPol|eHa yTHI|
peHHHy  3a Koje  ce  y  npoHIIcaHoj  npol|enypH  He  o6e36e;|H carjlacHocT Ha  IIpol|eHy y"I|aja  o6jexaTa Ha xHBOTny
Pequny.

Ha npocropy npe;|BribeHOM 3a 3alllrmHe nojaceBe He Mory ce rpaHrmH o6jelc" H BplHrm Pa+|oBH CyxpoTHOacJIory360rKojerjenojacycnocTaBjbeH.3alllrmHHHojacjaBHmHyTeBaBaHHace]bayTBpbyjeceyCK]IanyCa

aEcOHOM 0 jaBHIIM nyTeBHMa H H3HOcH 3a qpxaBHe nyTeBe.
V 3ouu bpacaenur nymeea, 8pcma u uc"eiia o6jerama Kofu ce epdee, Mopdyy ba 6ydy y cKJiady ca 3aKouou o

a8iiun nymeeuMa.
3allrmrm e]IeRTpoeHepreTCKII nojac yTBpbyje  ce y orcila`ny ca IIpaBIIilHHroM o TexHrmKIIM  HopMaTHBIIMa 3a

3xpanlby HaH3eMHIIX eJleRTpoeHepre'I`clunf o6jeKaTa H H3HocH 3a HaH3eMHli Boj| 35  kv  -  10 in;  3a HaH3eMHII Bo;I  110
V  -  25  in;  3a  HaH3eMIIII  Bowl  220  kv  -  35  in;  a 3a  HaH3eM"  Bow  400  kv  -  40  in.  Hcno;I  HaBeHeHm£  HopMaTHBa,
a6palbeHa je 6H]Io ralcBa Hapanlba 6e3 noce6He carTlacHoc" HanJlexlle HHc"Iyunje.

8.3. IIPABHjlA rpAbEHA IIA ocTAIIIn4 HOBpm
8.3.2. Pabue 3oue u romni.eMcu
H32pdeiba oQerama npuepebiiur be]iam"ocmu Moolce ce pea]neo8arrm care 1+a ocHoey yc]io8a us o8oe IIJiana,

rty.  na ocuoey ycJroea us rmaita bema/one peey]iquoye  obiiocHo, yp6anucmunro2 npoferma 3a oiie be]io8e abe je mo
ponucano. 3a cdepacdye tdya ce ueepdeiba y o8o]vl mpeirymny 1+e Moolce npeapiio npebeubemu, a rtyu o6un ue2pdeTbe

u]m  mexro]loouja  paba  mo  6yby  3exmeeanu,  marobe  je  neonxobna  uspdea  yp6anucmunroe  npoferma  roju  he
e¢unucamu yp6anucmuilro peueibe u yc]Io8e 3a us2pdeiby o6jerama.

IIpu npofermo8any u 2pabeny o6jerama npui)pacaeamu ce obpeb6u mexHuncw¢ nponuca u yc]ro8a xpju KotiKpemny
6]iacm peeyJluny.

BDCTa 14 HaMeHa o6ieRTa
v   oKBxpy   xpabeBriHCKe   napl|ejle   y   panHoj   Son   j|03BojbeHa  je   H3xpaHH,a:   IIOc]IOBHHx,   xpoH3BO;|Irmc   H

KJlaz|rmlllllK  o6ieKaTa,  Kao  H  ItapaHlba  y  KOM6HHaLuriaMa:  HocTloBHo-  rlpoll3Bo;|IIII  o6.ieKaT,  IIocTloBHo-cKTlaHlmHH



o6jeKaT,_ ___ _ , _.I. _ .... VHL,v-,[uLqu+niiltili uujeKaT rmH nocjloBHo-HpoH3BonHo-cREaprmri
06jeRTHceMoryrpaHrmI(aocjlo6onHocTojehHunHo6jeRTHyHH3y.acBev3aRI
-A,,a^^ --,- I ---- __ _

npoH3BouHo-clcilanlrmrm o6j eKaT
o6jeKaT_ ____  ,..yyvH,.v-|vj.iin mum uujcRTH y HH3y, a cBe y 3aBHCHoc"

npol|ecanpoH3BOTheH3aHOBojLaBaHanponHcaHHxycTloBa3armrme.
\,_  ____            -.

H ;|pyra KOM6rmaunjq.
Oz| TexHHqKO-TexHOTIoriKor

__ _ __ ---,-,, \,|,t* J(+LULJTLtJ.
y3rJlaBHeo6jeneHalpaSeBHHCKojnapl]eim,flo3BojbeHajeH3rpalusaHpyrmo6jeKaTa:IIOMofirmo6je",J

IIOPTxpHHI|e,  ryBapcKe  H  BarapcKe  KyfiHI]e,  rapaxe,  ocTaBe,  cmocH,  HaHCTpemHIII]e  3a  Bo3ma  rmH  po6y,  TrmcK6
TpaHc®opMaTopcKe  cTanHI]e,  o6jeRTH  3a  cMelHTaj  TeTleKOMyHHKaquoHe  H  PTB  oxpeMe,  BoqoHenponycHe  6eroHCKe
cemrmKe jaMe (Kao npeila3Ho Pelllelbe), oxpaHe H CJI.

IIocJloBHe   j|eJlaTHoc"   Koje   ce   Mory  H03BOTlrm  y   OBoj   3Orm   cy  cBe   HpOH3BO;|He,   nocjloBHe   H  paille
aRTHBHoc"MalbermHBehero6"aoI|HocHoKanauneT¢y3o6e36eSelbeyclloBa3aunFTermBOTHecpe"He.Tocy
HeJlaTHOc"Be3aHe3aHothonpHBpeny,IIpOH3BonyxpaSeBHHCKorMaTepHjan¢npepanyH06panymacTmHmMacS
MeTara  H  xpBeTft  3a  ejleRTpOHcry,  TeKCTmHy  unH  HeKy  OnHny  np0113Bonlby,  OHHOcHO  HeTraTHOcTH  H3  06Ilac"
TproBHHeHaBeTIHKoHMaTlo,cNIaql4HITa,croBaprmTa,7IorHCTrmREI|eHTPHHCTlrmHo.

ae::==£=:======::::==Le Ha  xp"H  cBe  cappxaje  KojH  cy  ycjloBjbeHH  KOHxpeTHHM
TexHojlomREMnpol|ecoM,KaoHHpaTeheCappxaje,y3normoBaH,ez|o3Bojl,eHorHHz|eKca3ay3eroc"napl|ene.
IToapoww#a  rpabeBHHCKe  IIapl]ejle  H3HocH  MIIHIIMaTIHo    1ooom2  a  3a  yp6aHHc"TKo  ¢ymunoHanny  I|eJlny    qHCTe
HpoH3BOHHez|eTlaTHoc"1500m2,aIIIHPHHayTlrmHor®poHTaMIIHHManHo2o,oM.
HZ££=3:::::=anu3:°8euaDhueacR6e%u°u:,euiriir;:n;ifn-;.-:-P;iu*:3_:n±_HL_ai_,'_VHMin.a^pqenanayprodynapuoucucmerty=
°Ff;::I::::fE:;:::;::a:a:±±:hS^:.P:.:;u_8kS_S;n;p_::::::::;:::::;;:::::;;:;:,:aff#aay3.:°p°%:Punk::3caucc%a

35aoz::g:%)2.,npenopyrajeba-Man.naepru;a;i5ife=e-;a;;eufl%u#uo`cV{';5%u=3Kaaiaceojeehanpedy3eha(2o.
50pabiiura).

¥¥::=±====±::==:::=:::±::::::==::;I:=:::;::::=ae=uneKcftyxpdyeBrmcKaj"HHjaMOxeI|aceIIOREallacaperyIlauHOHOMTlrmjoM(peHpe3eHTa"Bm06jeRTH),OmocHOMomeyOr|HOcyHalby
fla6yHeoj|MaKHyTa3ajw%#owan#o5,Omyo6#oeyjia6pacaow%/.a6#%ny?.06jeRTHrojHceHana3eHaynayypaHm
KouneKcHpe;HroM¢acanoMMopajy6rmxpaSemHaxpdyeBHHCKojJIHHIIjH.

IIpenopyra,
OpraHH3anprjyz|BOPHlmapaHHorKOMIITleKcaTpe6aycMeprmHKaceBepHoj,oHHocHo3allapHojcTpaHH.CaT"

y   Be3H,   rpaSeBHHCKa  TmHHja   oH   xpaHHI|e   cyceHHe   napl|e}Ie   ca   HCToqHe   (oflHocHo  jyrme)   cTpaHe  je   Ha   5,om.
EBenyaTIHO,H03BolbeHajeyHaTbeHOcTHaMHHHMajlHO1,omnonycjloBOMHacy3aHOBojbemycjloBHIIpO"BnoxapHe
3aunrme,Tj.HajeMeSyco6mpa3MaKH3MeSyo6jeKaTaHaj|BecyceHHeIIapl|elle6yHeBehHoH4,Om.

manxpaHe  IIoCIIOBHe  H  pafllle  KOMluleKce  ¢oPMxpa"  TaKo  I|a  Ce  penpe3eHTa"Brm  o6jeRTH  Jloxpajy  Ho
yJIHI|e,  a  Malbe  aTpaRTHBHH,  HpoH3BoquH  rmH  HOMohHH  o6jeRTlt,  y  ny6HHy  KOMn]IeKca  (opraHH3axpja  qBopquTa
paHHor     KOMI"eKca     3aBHCH     oH     o6Tlma     xpabeBHHCRe     xpl|eJle,     peryJlaquje     xpeMa     IIoCTojch"    janH"HOBpmHngeoc"rpabeBHHCKenapHen".eec

MHHHMailmnoBpmHHanou3eileHHjloMje20%.
MaKCHMailHecao6pahajHenoBplllHHe30%
Hanef|emnapaMeTPH3aBHceoHBenHqHHerpabeBHHCKenapl|eure(MHH10a)

gapa3macHHHmoBacxpa"OcT.H03BOueHacHpaTHOcT06jeKaraje.
-    nocJIOBHH:  MaKCIIMaJIHo  H+2  (xpll3eMjbe  + HBa  cnpaTa).  V  H3y3eTHHM  c]IyqajeBHMa ;|o3BojbaBa  ce  H  Befia

CnpaTHOCTKaHaIIoC]IOBHHo6jeRTHHpeI|cTaBjlajyIIpocropHepellepeBehmKOMlmeKca;
-   npoH3BOHHH:  MaKc"anHO  11+1  (xpH3eMjbe+jenaH cnpaT),  rmH  BHme aKO TO 3axTeBa TemojlolllRE Hpouec

HpoH3BOHlbe;
-  CREaHmllHH: MaKCHManHo 11+1  (xpH3eM]be+jeI|aH cHpaT);
-   IIOMohHH: rl (npll3eMjbe).

#:%:8HCo%Hn°nc,=Rnon^°uC^fi;a.8^Hu°.-,n.P^°^=.:.±H_=^..^:_6l!::_aT_:_ u  lbuna  rormq"r6unun     c8ur  8pcma  yuve%%aab¢%°%°H%:,:3,„unQumng££.:.bnuof3Ouu:beuuti;irirH;i=;;ia;oe=e':"ceN#;u;;jueu%K"a#ifcKC%„unbo%%aM,ya
y crmdey c mexTtonourK`un 3axmedruna.

apraxpeREHyroMrm3y.MeSyco6mpa3MaKcllo6oj|HocTojeino6jexaTaHeMoxe6rmHMaHHoH4,Om.
V   Cnyqajy   KaHa  IIocjloBHH   o6jeRTH  xpeI|cTaBthajy  npocTopHe  peHepe   Behm   KOMluleKca  H  I`He  je  HaTa

MoryhHoCT H3IpaHlbe  o6jeKaTa Befie  cnpaTHoc"  oH  11+2,  He  npHMelbyjy  ce  HpaBma Ha  ocHOBy  HanpeH  HaBeHeHHx

ycTloBa  Befi  MaRcllMaLIIHa  cllpaTHocT    ce  yTBPSyje  Kpo3  3aKOHOM  HponHcaHe  yp6amcrmKo  TexHmKe  HoryMeme  y
cNIa,ny c KapamepHCTHKaMa 3OHe H cnel|II¢HTIHOc" TIOKaunje .

T,
OH3BOHHHX H cRTaquH" o6e36enrmH OJla3 Ba oracHor Bo3IL7Ia 113M
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a.   I,: vF3xpanba  o6jeKaTa y  HH3y
(Mebyco6Ha yHajbeHocT o6jeKaTa je  0,Om,  Tj.  3a mxpllHy ;|rmaTal|Hje)  Mome  ce

Hp3Boprqu aKo To TexHOJlomKII IIpol|ec IIpoH3Boj|Ibe 3axTeBa H aKO cy 3aHOBojbeHII yc]IOBH npoTHBIIOxapHe 3arlrme.
.-,,                      ik     =1

/,

_  \   `:y!~A® #=:#ce0%J=;£=apuenH  H  ||r|aH||paHOM  HeT|aTHOIHhy  y  OREIIpy  IIapl|eJle  He  cMe  ce  HapymITm
-I_-`^,':,

inoTHa cpe/|HHa.
HCHanH  Ha o6jeKry  He  Mory  IIpejla3Ir"  apabeBHHCKy ]IHHHjy  BIIme  ou  1,6m,  o;|HocHo  peryTlaluroHy ]IrmHjy

BIrme o;I 1,2m   H To Ha ;|eny o6jeRTa BHIIIeM owl 3,Om.
rpdyeBHHCKH e]IeMelrm Ha HHBoy npH3eMjba HpeMa pery]IaunoHoj ]"HHjH, Mory xpchH rpabeBIIIIclcy JIH"jy

(patlyHajyhH ou ocHOBHor ra6aplITa o6jeRTa Ho xopll3oHTa]IHe npojeKI|I[je IIcllaz|a) H To:
-    TpaHcnapeHTHe  6paBapcKe  ROH3ojlHe  HaHCTpem"I|e  y  3oHH  HPH3eMHe  eTane  Malbe -owl  2,o  in  no  I|e]Ioj

mllprmll o6jeRTa c BHcllHOM 113Han 3,Om;
-     IIJlaTHeHe  Ha+|CxpemHHI|e  ca  MacllBHOM  6panapcroM  KOHCTpyKlurjoM  Mane  owl   1,om  o;I  cnojbHe  HBHI|e

Tporoapa Ha BHcllHy lt3Hap 3 ,Om;
-   KOH3oTIHe pelcrlaMe Malbe ou  1,2m Ha BHCHHH 113Hap 3,Om.

H3xpanH>oM o6jeKaTa He cMe ce Hapyllllml Ba3nylnHa ]IH"ja cyceI|He IIapue]Ie a o;|BoqlbaBalbe a"oc¢epcKm
IIaj|anHHa  ca  KpoBHlex  noBpmHHa  Mopa  ce  pemrmH  y  oKBxpy  xpabeBHHCKe  IIapl|e]Ie  Ha  Kojoj   ce  xpa;|H  o6jeKaT.
HOBpmHHCKe BO;|e ca jenHe rpaSeBIIHCRe napl|e]Ie He Mory ce ycMepala" HpeMa xpyr`Oj Hapl|eTIH. IIOBplmlllcKe BOAe
Ca   napI|eJle   oHBouIT"   C]Io6ouHlm   naHOM,   HpeMa   pllro]IaMa,   or|HocHo   IIpeMa   aTMoc¢epcKoj   KaHaJIH3aul[jH,   Ca
HajManllM IIaHOM oz| 1,5%.

V3  xpaHIIIIe  rlapl|eJla  I`He  HHcy  H3apabeHH  o6jeRTH  ®opMIIpa"  o6o;|He  3elleHe  noBpmrme  roje  he  "a"
®yHKunjy  H3oJlaunje  caMor  KOMII]IeKca  oz|  OKO]IHIIx  cycez|Hrmf  napHe]Ia.  oBaj  3e]IeHH  TaMIIOH  (He"HapcKO  xpBehe,
]IHCTona`z|Ho  ;|pBche  H]IH  mH6jbe)  yMa"o  6H  6yKy  H  3aI|pxao  H3HyBHe  racoBe  11  npallmHy.  C]Io6o;|He  11  3e]IeHe
noBpuHHe  3ay3IIMajy  30%  oz|  ynynHe  HOBpmHHe  rpabeBHHCKe  napl|eIle.  H36op  6H]bHlex  BpcTa  o;|pebyje  Ce  HpeMa
KapanepHCTHKaMa  npoH3BOHlbe,  KapaRTepy  H  KOHI|eHxpaqujH  Ime'IHHx  MaTepHja,  a Tarobe  lbKOB"  eKo7IomREM,

dyHunoHanHHM   H  I|eKopaTHBHIIM   cBojcTBIIMa.   3e]IeHrmoM  Tpe6a  z|a  ce   o6ee6e;|H   H3o]Ial|I[ja  a"HHCTpaTHBHlex
o6jeKaTa o;I npoH3BOHHK (cREanmllHm) o6jeKaTa, H3oTlaunja nemanKlex TOKOBa Kao 11 3allrmra IIapKHm IIpoCTOpa oj|

yTquaja cyHlra.
HIIBeJlaunjoM  cao6Pahajlrm  noBplllHHa o;|Bobelbe  a"oc¢epcrmf  naHaBrma pelllrmH y  olcBxpy  napl|eJle  Ha

rojoj ce rpaqu.

8gr=:=C=°i°oHHH::Han°oerc¥cKT°or°6MHaH#u=eanK°6jueHHjHeH:ee#MHeoH;T;n°o6i:e¥:.APRTeRTOHCKoo6nrmoBane
06jeRTa  BpmITrm   y   cNIany   ca   njlaHIIpaHOM   HaMeHOM,   Kao   H   OKpyxelbeM   H  yRTanaH>eM   y   npocTopny   I|eJlny.
ApxrmeRTOHCKHM   o6]IHI|HMa,   ylloxpe6jl,eHHM   MaTepHjanllMa   H   6ojaMa   Te3Icrml   Ka   ycllocTaBjI]alby  jeHrmcTBeHe
ecTeroRE BH3ye]IHe ueilrme y oRExpy IpabeBHHCKe IIapl|eJle Tj. Paunor KOMIIJleKca.

HCxpenrJlanHe®acaneo6jeKaTa(npeMajaBHojnoBpmHHII)MoryhejeHocTaBjra"jap6ojleHTOTeMeyoRExpy
3eJleHe  H]IH  IIO"OqaHe  IIOBpll"He,  TaKo  Ha  He  oMeTajy  cao6pahaj.  3a  IIocTaBTbaH,e  Herrm  Ha jaBHoj  noBpmrmH
HOTpe6Ha je IIoce6Ha I|o3Bo]Ia HanJle3rmlex cTry)Ic6H rpa||a.

¥==:==:==::gg===;==;;:=:==S:g:=aaMoneceHo3BounHnononeHehaMyonoB"a:
-    3aMeHa  nocTojeher  o6jeRTa  HOBHM  o6jeRTOM  (Hc"  xopH3oHTaTIH]ex  11  BeprmanHHx  r`a6aprma  H

HCTe HaMeHe) Moxe ce ;|o3Bornml y oKBItpy ycT[oBa HaT`rm[ oB" IhaHOM;
-    PeKOHcxpyKlurja  nocTojehllx  o6jeKaTa  Moxe  ce  ;|o3BOJlrmH  aKo  ce  H3BobelbeM  paHOBa Ha  o6jeKry

Hehe Hapyllllr" yc]IOBH ;lam oB" II]IaHOM;
-       aKo   xpabeBHHCKa   IIapl|eJla   cBojoM   113xpabeHolllhy   He   3a,z|oBojbaBa   ycJloBe   II3   oBor   IThaHa

peKOHCTpyKI|HjoM ce He Moxe ;|o3Bo]IrmH ;|oxpa;|Iba rocTojeher 06jeRTa.

IIPoueHa Moryhm jrlml?ja nJlaHclex PemeEba Ha )RImorITry cpemly H xpylTI ycTloBH 3allmrl`e
Ha   ocHOBy   xpol|eHe   y"uaja   IIrlaHOM   npez|BHbeHHx   pellleEba   Ha   3KIIBOTHy   cpenllHy,   IIMajyhH   y   Bay

¢yHKHHOHanHy HaMeHy npocTOpa, He¢HHHcaHH cy ycTIOBH H3xpalune (peKOHCTpyKI|Irie) 06jeRaTa H OuBHjana OcTam]ix
aHTHBHoc"  y  3oHII  paHHHx  caxprmja,  "jHM  ce  nollrroBalbeM  o6e36ebyje  3allITrma  )KIIBOTHe  cpe;|HHe,  "BOTa  H
3HpaBjba jbyz|H.
H3rpaTha  06jeKaTa,  H3BobeELe  PaHOBa,  or|HocHo  o6aBIbaELe  npoH3Bo;|He/clc]Ia;|IullHe ;|e]IaTHocTII, Mox; ce BplnlI"
noH ycJIOBOM Ha Ce He H3a30By TpajHa omTehelba, 3arabllBaH,e IIjlll Ha ;|pyrH Ha"H ;|expaz|xpalbe )REIBOTHe Cpe;|HHe.
3alllTrm xHBOTHe cpeHHHe o6yxBaTa Mepe rojHMa he ce 3allITIITrmll Bo;|a, Ba3nyx H 3eMJI.HIIITe owl Hexpanaunje.

Ha  cBaKoj   xpalieBHHcroj   napl|e]IH  MOpa  ce  06e36enlITH  HpOcTOp  3a  nocTaBTbaH,e  roHTejHepa  (KaFTII)  3a
KOMyHanHH OTIIap, Kao H IIpOcTOp 3a OTnap Hacrao y TOKy TexHOTIOIIIror npoi|eca, y clcjlany ca BancehHM IIpollHCHMa 3a
HplnyllJbalbe HCTor. Jloxpalbe 6eTOHHpaHor xpocTopa 3a KOHTejHepe Ha IIapl|enH Mopa Ha 6yI|e TaKBo j|a ce oMoryhH

eJIHHe.6H H Jla j|e H3Be;|eH c]IOBHMa 3alllTlrl`e 3IcllBOTHe c
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xpHREyqrfuH

_..v4,,L.,, v5[`OuiHm i]Of|a MOpa ce pelllrmH 3aTBOpeE" KaHanHiri5ririiri==a=q;i;i;
HaHacejbcnyKaHajlH3aquoHyMpeny.ctrnapHeBoj|eHacTajleyTexHojloIHKOMnpoI|eeylxpoH3BoqHeHpe
HaceJbcry  KaHanH3aqujy  npetIHCTRTH  Ha  cenaDamnv  vTLa  t7  I/a^-w   `J^-^-' ------

¢eKaTIH" BOHaorBOSelbe

.     _____.___.`y„..[rv.+-v,  iirun5EUAbt3 IIpe ynyrmapa y\

:8;ec::::yHKManan:;:#[HEe:::Tp=L:a;:;ap::P#:::;acoTTHB.oyec;°B::::;aMT#e°;®e::::mB:frecya3?n°:a:
cao6pahajHHI|e.

Kao    npeTla3HO    Pemelbe,    qo    H3xpaque    KaHanH3auproHe    Mpexe   z|o3BOTE,eHa   je    H3xpapea    6ergHCRE
BOHOHenponycHHx  cemHHKHx jaMa  Koje  Ha  napl[eun  Tpe6a  TloHxpaTH  Ha  MrmnyM  3,OM  oq  6rmo  Kor  o6jeRTa  H  ,

xpaHHue IIapI|ejle.
CBH  o6jeRTH  Mopajy  6RTH  H3IpaSeHH  (peroHCTpyHcaHH)  y  cREay  ca  Balteh"  3aKOHHMa  H  HpaBrmHHlquMa  KojH

peryITHHry  KOHxperHy  o6JlacT.  IIPH  npojeRTOBalby  H  H3BOSeny  paHOBa  Ha  06jeRTHMa  np"efoHBa"  MaTepHjane
"ajyfiHyBHnyclleun¢rmocT¢ymunoHanHeHaMeHeo6jeRTa(npocTopa)cacTaHOBHlmaropinhelba,oqpranacq
Or|HoCHo   o6e36ebueana   caHRTapHo-xll"jeHcun   ycTloBa.    H36opoM    MaTepHjaTla   Boqrm   patlyHa   o    HHxoBoj
orllopHoc"caaclleRTaTemrmReHnpoTmnoxapHe3a~.y3o6jeRTenoBefiaHorpll3maonIIoxapaMopajyce
HcnpojeRTOBa"  H  H3Bec"  npHCTyrmH  IIyT,   oKpeTHm|a  H  maTo  3a  KpeTalbe   BaxporacHor  Bo3ma  H  H3BOSeH>e
HmepBeHunja.  HPH  npojeRTOBaHiy  H  113IpaunH  paREm  KOMII]IeKca  xpHMelliHBa"  Baxefie  nponHce  3a  apoMo6paH,
eJleRTPHnyMpeny,HHMHaKe,raHKOBeHnoI`OHecaIIaRO3allajEHB"MaTepHjajl"a.3anajbHBHMaTepHjanIIeMOxe
Ce  CMecTRTH  Ha  HPOCTOpy  KojH  HHje  yHajbeH  HajMaELe  6,OM  oH  o6jeRTa  mH Hera  o6jeKTq  yKOTlmo  To  TexHrmREM
IIPO"CHMa HHje j|Pyra"je oxpebeHo.  V o6jeRT"a H xpocTopHjaMa y Koj"a ce cREaHrmTH H qpr 3anaubHBH H
xpyl`H  MaTepHjan  (cxpoBHHe,   roTOBH  HpoH3Bolun,  aM6aJlaxa  H  ;|p.)  Mopajy  ce  o6e36eHRTH  cJlo6oqHH  apoJla3H  H
nprmanH   cnpaBaMa   H   ypebajHMa   3a   ralllelbe   noxapa.   Kou   o6jeKaTa   H   HPocrgpHja   yxpoxe"   eKC117103rmoM
Hpe;|BH;|e"HOBojbHOHp03OpcKmIIOBpmrmay3TOjlaRenperpaHHe3HHOBeH]IaKKpoBHHIIOKPHBaq.
3armHryoHa"oc¢epcKorHpaunelba113Bec"REacrmHHMxpoMo6paHc~mcTanaunjaMayo6Ilny®apapejeBor
KaBe3aHpeMamacHHKBoa3allrrmeo6jeKaTaycREanycaBaxehaMxpoHHCHMa.
HocTloBHHo6jeRTH(o;|HocHoIIoc+IOBmIIpocTopll)HaMelbemjaBIIOMKoprmhenyKaoHnpma3HfloHc"Mopajy
6mH  ypaSeHH  y  cmany  ca  HpaBmmKOM  o  Tex-KIIM  cTaHHapr|"a  IIjlaHxpalba,  npojeRTOBalba  H  H3Ipame
o6jeKaTa,RojllMaceocHrypaBaHecMeTaHoKpeTaHieHnpHCTyHoco6aMacaHHBaTmHrmeTOM,HeunHCTapHMoCo6aMa

("Cnyx6eHIIrTlacHmPC",6p.22/2015)

as¥:=:=:==:====±:::E==¥ajacmprH3Bec"ycREaycayonoBHManeoBorrhaHaHjaBHorHpeny3ehaKojera3nyjejaBHHMxpaSeBIIHCKHM3eMJEHmreM(nyTmMRopHHopOM).
806Oxp%6ped#a  %#¢paonpyKm}pr..  IIPHREytlelbe  06jeKaTa  y  paHHOM  KOMmeKcy  Ha  BOI|OBony  Mpeny

H3Bec"  npeMa ycTIOB"a Halurermor KohryHaunor  xpeny3eha.  HpllRIbytlar  06jeRTa Ha BOHOBoqHy  Mpeay  mBec"
npeKo  BOHOMepHor  maxTa  cMelmeHor  Ha  IIapHenH  KoPHCHma  Ha  MIIHIIManHo   I,oM  H3a  peryilauHOHe  JlrmHje.  y
cREany  ca  ycTIOBHMa  IIpO"BIIOxapHe  3amne  xpeHBHHe"  H3"ny  HpO"BIIOxapHe  xHHpalneKe  Mpexe.   3a
noKPHBalbe  concTBeHm  noTpe6a  3a  Bo+|oM,  Moryhe je  6ymelbe  6yHapa  Ha  Hapl[eJlaMa  KOMrmeKca  a  y  crmany  Ca
npeTxoAHo npH6aB`IbeHHM ycTloBIIMa H cal`IlacHocTHMa.

HPHKTbyqeHe06jeKaTaypaHHOMKOMmeKcyHaKananaeaey%O#y¢ejGan#yjwpertyK3Bec"npeMaycTloBIIMa
HaunemorKOMyHajlHornpeny3efia.HoH3IpauneKaHaJm3aHHOHeMpexeHo3BotheHajeH3rpaIHbaBorloHeHPonyc-
6eTOHcunceHrmKmjaMaHaMHHHMaTIHo3,OmoHcBKo6jeKaTaHIpaHIII|eIIapl]eTle.
ycjloBHo  "cTe  a"oc¢epcRe  BOHe  ca  KpoBora  o6jeKaT¢  Mory  ce  6e3  Hpe"mhaBalba  ynycTmH  y  a"oc¢epcry
KaHanH3aqujy   rmH   Ha   3eTleHe   noBpmHHe   yHyTap   napuejle   KOMrmeKca.   ol`napHe   Boz|e   HacTane   Kao   pe3yJrmT
TexHOJlomKor   npol|eca   npe   ynyunalba   y   KaHaTIH3aquorm   cHCTeM   06aBe3HO   lxpetlHc"TH   HyTeM   rp"apHor
HpeqHmhaBalba   yHyTap   CaMor   KOMrmeKca.   CBe   3ay]E,eHe   Boqe   npe   ynymTaHa   y   a"oc®epcry   KaHanH3aqujy
HpeqHcrmH Ha cellapaTopy yjba 11 6p3oTano"BHx HpllMeca.

Vrvg+:::.3:bn`T~rr:_e_:_e_?6jelon.aHaeflermpoenep2emcnyMpeny:
ocBaKHo6jeKaTceHallajacaMonpeKojeqHornpHREytmaH3y3eTHo3a;]BojHHo6jeKaTKaqaceyscaTuracHocTEHMory

oqo6prmH /|Ba npHKTE,ytlKa,
OnpHKJbytlaKOny"3aHanajaH,ecaMoje4Horo6jeRTa;arocenpeKojenHoroxpamaHMpexeHanajaBHmeo6jeKaTa

oHqa ce oxpalralc TpeTIIpa Kao Mpexa,
o3aHPHifeyTIKeceKopl4cTecaMOHocHBHKa6TloBCREcHOHOBHrmHnor|3eMmKa6TloBCKHBOHOBI(,
Oz|"eH3HOHHcaH,e  npHjbytma  ce  Bpl"  Ha  OcHOBy  OtleREBaHor  MaKcllManHor jeHHOBpeMeHor  onepeheHa,  HatlHHa

H3BobelbaMpexe,KOHCTpysuprjeHo6IIHKao6jeRT¢IIojlomajao6jeRTayoj|HocyHamMpeny.
oCTy6mBOHarmHTC10/0.4KV,jeMecToxpllREytlelbaHaEEJ|C.

r=ouMaTu=£%="mFTPZRE3.;::ac=.`.HE.::i:=:=±_3=^T!e_:_--i_a_=6y"HonaconoRaroSr."6ayITnyMpeny.a
yHyTpamHOMracHOMHHCTanaunjoM.IIPHH3xpaHRHracHornpHKjby"aIIormoBa"oHpeH6eBaxehHxnponHca,rojH
°n%33unR&=nr?e.bay^3oy.TC.=^n^ac.=^°_°^i_3_a__F±=_yieELe."3.aBir-=idi6i#;=V=#.££V3.ELF"=HL=HPU="#::=3£E!E
HIICTPH6yTepa  raca.  Tpaca  I]eBOBOHa  Ce  BOHH  Hajxpch"  nyTeM  H  Mopa  ocTa"  TpajHo  xpHCTyllarma.  I|eBOBOH  Ce
TTnTTa`Ifp  Ila   7T`7f:T7t]`7  `i,„`,.A.A,.  A   __   ` _____    +`  r]noJlaDKe Ha ny6Hny yKOIIaBalba Or MHH.  o,8M,  a HajMaH,e pacTojane I[eBOBOHa Ou CBK yKOIIaHK rmcTanaquja MOpa

----- I--T ------ I--J.Lv  .Li/JlvL/iLqiJla.  I+5J]uJ]u/I,  ut;

Lrmo,2M.

6



roTJlaplllll|e H3Bec'rm xpHpoHIIIIM IIyTeM,  IIpeKo HOBoqlle BelIT117Ial|IIOHe peme'nce y cnojbalHlbllM  BpaTHMa H OqBoqlle
Belrl`IITlalquoHe pellle'ITce Ha HacllpaMIIOM 3I|ny KorTlapHHI|e. oqBOH IIpoqyKaTa cal`OpeBaH>a Bpllllml npeKO ;|IIMII,arm ca
qllMlz>arncoM  I|eBII.  Koq  yilaellrmL  BpaTa  KorTlapHHI|e  IIpeqBnge"  TacTep  ca  Hy3KIIO  HCKTI,ytlelbe  KOMmleTHe  e7Iexlpo
IIIICTajlaquje. KOTao nocTanrm`II Ha apMIIpaHo-6eTOHCKo noc'rojl,e.

rene7cano+FfefKicz?/efo#a  efzf¢pczcn2p}/zcxp}pa:.   HPHREytlelbe  06jelcara  Ha  Te7IeKonyHHKauloHy  rm¢pac'Ipylnypy

(TT, KJ|C...) H3Bec"i ouroBapajyhllM BOHOM,  o;I IIocTojefie npHMapHe llim cenyunapHe Te]IeKo                    oHe Mpene,
rao H npeMa ycTloBIIMa Haprermor npeny3cha.

9. IIOcEEIIA IIPABIL7IA ypEbEHA H IPAbEHA IIo 3ollAMA H qu7unAMA
9.1.    HDacu]ra 2Dahetba no Hon.eucKuM u drvnKuuoua].UUM 3oua]ica u].u  uenuuaJua

3om"
CeRTop: „62 "

>    ociroena iianeiia..    npuapebueaibe
Kao     IIpllMapHa     j|eTlaTIIocT     IIocTloBalbe     H     IIpoH3Bo;|Eba     HjlaHHpaHa     je     y     oREIIpy     6JloKOBa

12,13,14,15,16,17,18,19 H 20
BJloKOBH  cy  pasJIIHrme  HOBplllrme  -    oI|  1,5xa  ;|o  14xa.  J|e]IaTIIoc"  roje  6H  ce  oHBHjane  y  oREIIpy

IIane;|eHm 6JloKOBa j|aTe cy y norjlaBjby  8.3 2. PciD#e 3o#e ci Kown#eiccoi.
>     KOMnamu6unue iianeue -xpre ey y "ornaRlry  83.2. Pabiie 3oiie u KOMrmeKcu.
>    oD2anueauuja nDocmoDa..

HOBpllllllle  riaBeqeHHx- 6jl6KOBa ;y HeH3xpa6eHe.  tllllle  IIx Behll 6pQj  KaTacTapcKrm IIapl|eJla,  pacJIIItlrme
noBplllrme H B7IacHHKa.  opraHH3auta IIpOcTOpa yHyrap 6TIOKOBa 3aBIICH Oz| caxp3raja, "IIa H 06IIMa IIpoH3Boj|ELe H

ycnyre,  H     TexlloJlorl{je  paHa.  OIIIITrm  yp6aHlroTlrmcll     napaMeTPH  ;lam  cy  y     nor]IaBjby     8.32.  PaDrle  co]ie  w
KOMruiei¢cu.

>   Peanusauuja
yKo]mKo   HHBecTrmop   lronylm   cBe   yp6aHIICTrmlce   yc]IOBe   ;|aTe   y   nor]IaBjby      8.3.2.   PciD#e   3o#e   w

7cowrme7acc/ -peanasc7eye{7.c7 n7IaHIIpalllex caxprmja je IIpeMa yp6aHIICTrmREM yciloBIIMa   IIpey3eTrmf in orlllITHx npaBuna

ypebelba H rpabelba name OBIIM n]IaHOM H IIpoxpaMOM pa3Boja IIpe;|MeTHe ;|eTla"ocTII.
Cabpacof u K_oj.u ce  y  o8ou mpenymny  1+e  Moey   npei+u3no npeb8ubemu,  a rtyu o6un npous8o0rbe  unu

me"oroay.a paocr  mo  6jrty/ 3clrme6anc4  yp6almcTrmro-Texllll.IIcoM  11  paeBojHOM  ;|onyMeHTaHrdoM  (  yp6anlro""
IIPQjeKaT,   IIPQjeKaT   napueJlaunje   H   xpellappe]Iangje,   HCHpaBKOM   rpaHHI|e   IIapl|e]Ia,   IIporpaMOM   pa3BQja)   6Hhe
z|e¢mHcaHH  yc]IOBH  Kopmllhelba  IIpe;|MeTHor  IIpocropa.  He  IICK]byHyje  ce  H  H3paHa  lhalla  z|eTaJbHe  peryJlal"e
yKo]IHKo ce ca T" yKane noxpe6a. CMeplllll|e ca H3pany HaBe;|eHln£ HonyMeHaTa ;|aTe Cy y    norJlaBny   8.3.2. Pwhe
3Oiie u KOMmeKcu.

B]IOKOBH    9,  9a,  10,  10a  H  11  cy  HeIIHMIItlllo  H3apaSeHII  caut"a  11  KojH  HeJlpHVIrmo  o;IroBapajy
HaMeHH   ceKTOpa   „62".   H   Kao   TaREH   ce   3anp2raBajy.   peroHCTpylcl|Iqja  3a'I`eqeHHx   caxpxpja   H   H3rpauna   HOBREL
nJlarmpaHm je  npeMa yp6aHIIC"tlKIIM  ycjloB"a    IIpeysermL  H3  ollllITrm£  HpaLEuna ypebelLa  H  rpabelLa zurre  OBHM
II]IaHOM H IIporpaMOM pa3BQja Hpe"erme neJlaTHocTH.
Cabpacaifu;oj;ceyo;ouwipeilym:nyne]vloeynpqu3iionpeb8ubemu,avoyuo6unnpous8obibeunmexiio]roa:lyapaba
mo  6jrty; 3axme6antry  yp6aHIICTrmronexlllItllcoM  H  panBojHOM  z|onyMeHraqujoM  (  yp6aHIIc"tlKII  xpQjeKaT,  IIPQjelcaT
naplleJlal|I|ie   H   npellapue]Iaunje,   HcllpaBroM   rpaHHI|e   napl|ejla,   IIpolpaMOM  pacBoja)   6Hhe  He®IIIIIIcaHII  ycTloBH
KOpHIIIheH,a IIpe"eTHor IIpOc'ropa.He HCKlby.ryje ce 11 H3paj|a II]IaHa ;|eTajbHe pery]Iaune yKO]"KO ce ra "M yKane
noTpe6a. CMepIIIII|e ca H3pany HaBe;|ellllx qoKyMeHaTa ;|aTe cy y   IIor]IaBjby  8.3.2. Paiaile 3o#e w Kowmexcw.

IIOCEEHA
IIPABHm

OCTAJIH
ycJIOBH:

IIPut¢/byuerbe   na   un¢pactxpylanypy/Yc).oou  3oumu:n'Ie   .Icucomne   cpebune/HH.]cudeepcro   -
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